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新住民就業服務資源手冊

壹　就業權益

我能不能在臺灣工作？

1. 只要您與中華民國境內設有戶籍的國民結婚，且獲准

居留者，不須申請工作許可，即可在臺灣工作。

2. 內政部移民署自 100 年 9 月 16 日起於新核發之外籍配

偶 IC 外僑居留證、大陸配偶依親居留證及長期居留證

加註：「持證人工作不須申請工作許可」中文字樣。

若我想要在臺灣工作，我應注意的權益有哪些？

1. 自 98 年 5 月 1 日起，只要您是依法可在臺灣工作者，

就納入就業保險適用對象；並自 103 年 1 月 17 日起，

納入勞退新制。

2. 不論您是外籍或大陸地區配偶，工作期限都是依居留

證的有效期限而定，也就是說，您的居留證有效，工

作權就有效。
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我可以運用哪些就業資源？

您可尋求下列就業服務相關資源

單位 電話 網址

新北市政府勞工局 (02)2960-3456
新北勞動雲
https://ilabor.ntpc.gov.tw/
新北勞動雲 - 新住民專區
https://ilabor.ntpc.gov.tw/
page/employment-service-
for-new-immergrant

新北市政府就業服
務處

(02)2246-5066
0800-091-580
免付費電話

新北市政府職業訓
練中心

(02)8969 -2150

新北市人力網 0800-091-580
https://ilabor.ntpc.gov.tw/
cloud/GoodJob

台灣就業通 0800-777-888
https://www.taiwanjobs.gov.
tw/Internet/index/index.aspx

勞工保險局新北市
辦事處

(02)8995-2100
https://www.bli.gov.
tw/0100157.html

新北市政府國際多
元服務櫃檯

(02)2960-3456
分機 5100,5122,5123,
5125,5126

提供泰語、印尼語、英語 /
菲律賓語、緬甸語、越南
語等 5 國語言簡譯、通譯
服務

內政部「外來人士
在臺生活諮詢服務
專線」

0800-024-111

提供國語、英語、日語、
越南、印尼、泰國、柬埔
寨等 7 種語言之免付費電
話諮詢

新北市政府專線 02-29603456 分機 9
除宣導新住民就業權益，
另提供衛生局、社會局等
相關資訊。

貳　就業及職業訓練資源
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新北市政府提供我哪些就業服務？

1.	設置服務窗口，由專人負責提供就業與職訓相關訊息

及諮詢。

2.	推介就業或職業訓練，以提升就業技能。

3.	辦理新住民職業訓練專班，強化就業技能及就業準備。

4.	提供求職交通金補助。

5.	職場陪同面試及翻譯。

6.	辦理就業促進研習，了解就業市場。

7.	運用僱用獎助津貼，提高雇主僱用新住民意願。

8.	新住民如有其他相關需求，協助轉介及其他社會福利

或衛生醫療機構等。

我可從何處得知就業服務相關資訊？

您可與新北市政府就業服務處所屬各就業服務站（台）

聯繫，我們將提供就業服務，中午亦提供服務。

三重就業服務站
服務時間：週一至週五 8:00~17:00
電話：（02）2976-7157    傳真：(02) 2977-9906
地址：新北市三重區重新路四段 12 號

板橋就業服務站
服務時間：週一至週五 8:00~17:00 
電話：（02）2959-8856    傳真：(02) 2958-7927
地址：新北市板橋區漢生東路 163 號

中和就業服務站
服務時間：週一至週五 8:00~17:00
電話：（02）2246-1250    傳真：(02) 2246-1660
地址：新北市中和區景安路 118 號 1、2 樓

新莊就業服務站
服務時間：週一至週五 8:00~17:00 
電話：（02）2206-6196    傳真：(02) 2206-6235
地址：新北市新莊區中正路 80 之 1 號 5 樓
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汐止就業服務站

服務時間：週一至週五 8:00~17:00
電話：（02）8692-3963    傳真：（02）8692-4059
地址：新北市汐止區新台五路 1 段 268 號（汐止區公
所 1 樓）

淡水就業服務站

服務時間：週一至週五 8:00~17:00
電話：（02）2808-3525    傳真：（02）2808-3526
地址：新北市淡水區中正東路 2 段 73 號（紅樹林捷
運站正對面）

新店就業服務站
服務時間：週一至週五 8:00~17:00
電話：（02）8911-1750    傳真：(02) 8914-7211
地址：新北市新店區北新路一段 86 號 7 樓之 1

樹林就業服務站

服務時間：週一至週五 8:00~17:00
電話：（02）2681-9453    傳真：（02）2681-9451
地址：新北市樹林區保安街 1 段 7 號 4 樓（保安立體
停車場 4 樓）

林口就業服務站
服務時間：週一至週五 8:00~17:00
電話：（02）2600-0178    傳真：（02）8601-4228
地址：新北市林口區文化一路 1 段 15 巷 2 之 1 號 1 樓

土城就業服務台

服務時間：週一至週五 8:00~17:30
電話：（02）8262-3500    傳真：（02）8262-3501
地址：新北市土城區金城路 1 段 101 號（土城區公所
1 樓）

五股就業服務台

服務時間：週一至週五 8:30~17:30
電話：（02）2298-8527    傳真：（02）8990-3881
地址：新北市五股區五工六路 9 號（五股勞工活動中
心 1 樓）

永和就業服務台
服務時間：週一至週五 8:00~17:30
電話：（02）2923-7590    傳真：（02）2925-0538
地址：新北市永和區竹林路 200 號（永和區公所 1 樓）

蘆洲就業服務台
服務時間：週一至週五 8:00~17:00
電話：（02）8285-8397    傳真：(02)2288-0436
地址：新北市蘆洲區三民路 95 號 ( 蘆洲區公所 1 樓 )
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新住民參加職業訓練資格與條件？

( 一 ) 資格條件：

1.	與在中華民國境內設有戶籍之國民結婚，且獲准

在臺灣地區居留之外國人、大陸地區人民、香港

或澳門居民。

2.	前目之外國人、大陸地區人民、香港或澳門居

民，與其配偶離婚或其配偶死亡，而依法規規定

得在臺灣地區繼續居留工作者。

3.	符合前二目規定，且已依法獲准在臺灣地區定居

或經歸化取得我國國籍者。

( 二 ) 應備文件：

1.	有效期間之居留證明文件（參訓日須為有效居留

期間內）或我國身分證。

2.	臺灣地區配偶最近 1 個月之戶籍謄本（註記現住

人口及詳細記事之全戶最新戶籍資料）。

3.	參加失業者職業訓練課程另需備勞保明細表影本

及報名參訓切結書等資料，詳細報名資料以各課

程簡章公告為主。

( 二 ) 新住民職訓專班：有關新住民職業訓練資訊皆

置於新北勞動雲 - 新住民職業訓練網站 (https://

ilabor.ntpc.gov.tw/page/vocational-training-for-new-

immergrant) 
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參　就業安全

在臺工作我有甚麼該注意的事項？

( 一 ) 依據「就業服務法」規定，雇主招募或僱用員工：

1. 不可以刊登不實的廣告或揭示。

2.	不可以違反您的意思，留置您的國民身分證、工

作憑證或其他證明文件，或要求您提供非屬就業

所需的隱私資料。

3.	不可以扣留您的財物或收取保證金。

4.	不可以指派您從事違背公共秩序或善良風俗的工

作。

( 二 ) 就業陷阱：找工作的時候如果您發現雇主有下列情

形或要求時，應特別注意提高警覺以免受騙。

1. 要求先購買產品。

2. 要求先繳交報名費、保證金、訓練費、服裝費等

費用。

3. 求才廣告未載明公司名稱、地址及詳細工作內容

與僱用條件，僅留聯絡人姓名、電話 ( 或手機號

碼 )、郵政信箱。

4. 工作內容輕鬆但待遇過度豐厚。

( 三 ) 求職防騙：求職期間切記以下原則

「三大準備」

 	 <事前蒐集應徵公司資料。

 	 <找親友陪同或事先告知面試地點。

 	 <檢視徵才廣告內容有無不合理之處。

參　就業安全
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 	 <不繳錢。		  <不亂簽約。

 	 <不辦卡。		  <不購買。

 	 <證件不離身。	 <不飲用。

 	 <不非法工作。

( 四 ) 檢舉管道

1. 如您遇到雇主涉及違反上述就業服務法規定情

形，可蒐集人（公司行號名稱及負責人姓名）、

事（應徵工作內容）、時（應徵時間）、地（應

徵地點）、物（相關佐證資料，如應徵的求才廣

告、繳費收據等）等證據資料，向公司所在地勞

工主管機關檢舉。

2. 新北市政府勞工局檢舉專線：(02)29603456 轉

6353、6373。

如果我遇到勞資爭議時該怎麼辦？

1.	只要您依法在臺灣工作，即與臺灣勞工一樣，受勞動

法令的權益保障，遭遇勞資爭議時可向工作所在地的

勞工行政主管機關申請調解或合意仲裁。

2.	新北市政府勞工局勞工法令諮詢服務：每週一至週五

上午 9 時至 12 時、下午 2 時至 5 時，提供免費勞工

法令諮詢服務電話服務，（02）29603456 分機 6529

或專線 (02)29653900。每週一至週五上午 08:30 ∼下

午 18:00 於市府聯合服務中心 11 號至 14 號櫃臺 ( 板

肆　勞資爭議

「七不原則」 
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橋區中山路一段 161 號 1F 西側 ) 提供現場諮詢服務，

請於現場抽號碼牌。

3.	新北市政府勞工局義務律師電話諮詢專線：每週一至

週五上午 9 時至 12 時、下午 2 時至 5 時，提供免費

法律諮詢電話服務，02-29646476 或 02-29646357。

4.	新北市政府勞工局義務律師面談諮詢服務：每週一至

週五上午 9 時至 12 時、下午 2 時至 5 時，及每週三下

午 6 時至 9 時，於新北市政府 1 樓聯合服務中心 1 號

諮詢室 ( 板橋區中山路一段 161 號 1F 西側 ) 提供現場

諮詢服務，採現場預約或線上預約，每次諮詢時間以

15 分為限。（預約電話：02-29603456 分機 6539 或

新北勞動雲 (https://ilabor.ntpc.gov.tw/cloud/Reserve）。

關於工作權我有什麼保障？

( 一 ) 不受歧視：

依據「就業服務法」第 5 條第 1 項規定，雇主對求

職人或所僱用員工，不得以種族、階級、語言、思

想、宗教、黨派、籍貫、出生地、性別、性傾向、

年齡、婚姻、容貌、五官、身心障礙、星座、血型

或以往工會會員身分為由，予以歧視 ( 即不得因前

開因素予以差別待遇 )。

( 二 ) 不受職場性騷擾：

雇主有防治受僱者於執行職務時，不受性騷擾之責

任：

伍　性別平等工作
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1.「敵意式工作場所性騷擾」：受僱者於執行職務

時，任何人以性要求、具有性意味或性別歧視之

言詞或行為，對其造成敵意性、脅迫性或冒犯性

之工作環境，致侵犯或干擾其人格尊嚴、人身自

由或影響其工作表現。( 性別平等工作法第 12 條

第 1 項第 1 款 )

2.	「交換式工作場所性騷擾」：雇主對受僱者或求

職者為明示或暗示之性要求、具有性意味或性別

歧視之言詞或行為，作為勞務契約成立、存續、

變更或分發、配置、報酬、考績、陞遷、降調、

獎懲等之交換條件。( 性別平等工作法第 12 條第

1 項第 2 款 )

3.	雇主應防治性騷擾行為之發生，並依下列規定辦

理：

(1) 僱用受僱者 10 人以上未達 30 人者，應訂定申

訴管道，並在工作場所公開揭示。

(2) 僱用受僱者 30 人以上者，應訂定性騷擾防治措

施、申訴及懲戒規範，並在工作場所公開揭示。

4.	雇主於知悉性騷擾之情形時，應採取立即有效之

糾正及補救措施。

5.	受僱者或求職者遭受性騷擾，應向雇主提起申

訴。但行為人屬最高負責人或僱用人、雇主未處

理或不服雇主所為調查或懲戒結果，得逕向地方

主管機關提起申訴。

（三）申訴管道：如您在求職時或受僱期間遭到雇主差

別待遇或未善盡防治性騷擾責任之狀況，請您提
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供發生時間、過程等細節，逕向新北市政府勞工

局申訴，電話專線：（02）2967-6902。

施用毒品不僅違法，還會傷害身心健康，危害工
作和生活，若您有這方面問題，該如何尋求諮詢
與協助？關於工作權我有什麼保障？

( 一 ) 諮詢專線：

衛生福利部已公告指定藥癮戒治機構，辦理戒癮門

診、急診及住院等服務，另民間戒癮輔導團體或

機構亦提供戒毒諮詢及安置輔導等協助。如有任何

問題，請撥打免付費諮詢專線 0800-770-885( 請請

您，幫幫我 ) 或勞動部 1955 專線。

（二）預防毒害六招：

1. 保持生活作息正常。

2. 絕對不好奇試用毒品。

3. 建立正確情緒抒解方法。

4. 不靠藥物提神或減重。

5. 遠離複雜場所。

6. 不接受陌生人的飲料、香菸。

陸　反毒宣導 - 向毒品說不【TFDA】
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Can I work in Taiwan?
1.If you are married to a citizen who has a registered 

household in the Republic of China and you have been 
granted residency, you can work in Taiwan without 
applying for a work permit. 

2.If the National Immigration Agency of the Ministry of the 
Interior has issued you after September 16, 2011, an IC 
alien resident certificate for a foreign spouse, a resident 
certificate for dependent spouse from Mainland China 
area, or a long-term resident certificate that shows the 
words “The holder of this certificate may work without 
applying for a work permit.” in Chinese.

If I want to work in Taiwan, what do I need to look 
out for to safeguard my rights?
1.Beginning May 1, 2009, if you can legally work in Taiwan, 

employment insurance can be applied to you and the new 

I    Employment rights
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labor pension system can be applied to you on January 
17th, 2014.

2.Whether you are a spouse from the Mainland China 
area or a foreign country, the time period in which you 
can work is determined by the validity of the resident 
certificate. In other words, if your resident certificate is 
valid, your employment right is valid.

What employment resources are at my disposal?
You may seek employment services-related resources from

II   Resources for employment and vocational training

Unit Tel. Website

Labor Affairs 
Department, 
New Taipei City
Government

(02)2960-3456

New Taipei City Labor Cloud
https: //ilabor.ntpc.gov.tw/

New Taipei City Labor 
Cloud-New Resident
https: //ilabor.ntpc.gov.tw/
page/employment-service-
for-new-immergrant

New Taipei City 
Government 
Employment 
Services Office 

(02)2246-5066
0800-091-580
Toll-Free 
Services

New Taipei City 
Employment 
Service Center 

(02)8969 -2150
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Unit Tel. Website

goodjob 0800-091-580 https: //ilabor.ntpc.gov.tw/
cloud/GoodJob

TaiwanJobs 0800-777-888
https: //www.taiwanjobs.
gov.tw/Internet/index/
index.aspx

New Taipei City 
Office, Bureau of 
Labor Insurance

(02)8995-2100 https: //www.bli.gov.
tw/0100157.html

New Taipei City 
International 
Service Counter

(02)2960-3456
Extension No.:  
5100,5122,5123,
5125,5126

Simple translation and 
interpretation services 
in five languages: Thai, 
Indonesian, English/Filipino, 
Burmese, and Vietnamese

Life Counseling 
Service Hotline 
for Foreigners in 
Taiwan, Ministry 
of the Interior, 
R.O.C. (Taiwan)

0800-024-111

Toll-free telephone 
counseling service in seven 
languages: Mandarin, 
English, Japanese, 
Vietnamese, Indonesian, 
Thai, and Khmer.  

New Taipei City 
Government 
hotline

TEL: 02-
29603456#9 

It is a free access made 
available to the public 
not only the propaganda 
of the new immigrants’ 
employment rights and 
interests not also provision 
of the information on the 
competent authorities 
including the Department 
of Health and the Social 
Welfare Department, New 
Taipei City Government.
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What employment services does the New Taipei 
City government offer?
The following employment services and measures are made 
available:
1.A service desk provides information and counseling on 

employment and vocational training.
2.Recommendations for employment or vocational training 

to improve employment skills.
3.Conduct vocational training classes for new immigrants to 

improve their employment skills and preparedness.
4.Provide transportation subsidies for job searches.
5.Accompany new immigrants to job interviews and provide 

interpretation service.
6.Hold career facilitation workshops to become familiar with 

the job market.
7.Use employment bonus subsidies to entice employers to 

hire new immigrants.
8.If necessary, refer new immigrants to other social welfare 

or medical facilities.

Where can I obtain information about employment 
services?
You may contact New Taipei City Government Employment 
Services Office’s Employment Services stations for 
employment services, which provide service at lunch time.
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Sanchong 
Employment Service 
Station

Service Time:  Mon. – Fri 8: 00~17: 00
TEL: (02)2976-7157    FAX: (02) 2977-9906
Address:  No. 12, Sec. 4, Chongxin Rd., 
Sanchong Dist., New Taipei City

Banqiao Employment 
Service Station

Service Time:  Mon. – Fri 8: 00~17: 00
TEL: (02)2959-8856    FAX: (02) 2958-7927
Address: No. 163, Hansheng E. Rd., Banqiao 
Dist., New Taipei City

Zhonghe Employment 
Service Station

Service Time:  Mon. – Fri 8: 00~17: 00
TEL:  (02)2246-1250    FAX: (02) 2246-1660
Address: 1 & 2F., No. 118, Jing’an Rd., 
Zhonghe Dist., New Taipei City

Xinzhuang 
Employment Service 
Station

Service Time:  Mon. – Fri 8: 00~17: 00
TEL: (02)2206-6196    FAX: (02) 2206-6235
Address: No. 425, Zhongzheng Rd., Xinzhuang 
Dist., New Taipei City 

Xizhi Employment 
Service Station

Service Time:  Mon. – Fri 8: 00~17: 00
TEL: (02)8692-3963    FAX: (02)8692-4059
Address: No. 268, Sec. 1, Xintai 5th Rd., Xizhi 
Dist., New Taipei City. (1F of Xizhi District 
Office)

Tamsui Employment 
Service Station

Service Time:  Mon. – Fri 8: 00~17: 00
TEL: (02)2808-3525    FAX: (02)2808-3526
Address: No. 73, Sec. 2, Zhongzheng E. Rd., 
Tamsui Dist., New Taipei City. (Opposite of the 
MRT Hongshulin Station)

Xindian Employment 
Service Station

Service Time:  Mon. – Fri 8: 00~17: 00
TEL: (02)8911-1750    FAX: (02) 8914-7211
Address: 7F.-1, No. 86, Sec. 1, Beisin Rd., 
Xindian Dist., New Taipei City
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What are the eligibility requirements for new 
immigrants to join vocational training?
(1)	 Eligibility: 

Shulin Employment 
Service Station 
(Center)

Service Time:  Mon. – Fri 8: 00~17: 00
TEL: (02)2681-9453    FAX: (02)2681-9451
Address: No. 7, Sec. 1, Bao’an St., Shulin Dist., 
New Taipei City. (4F of Bao’an Parking Tower )

Linkou Employment 
Service Station

Service Time: Monday – Friday 8:00~17:00
TEL: (02)2600-0178 FAX: (02)8601-4228
Address: 1F., No. 2-1, Ln. 15, Sec. 1, Wenhua 
1st Rd., Linkou Dist., New Taipei City

Tucheng Employment 
Service Station

Service Time:  Mon. – Fri 8: 00~17: 30
TEL: (02)8262-3500    FAX: (02)8262-3501
Address: No. 101, Sec. 1, Jincheng Rd., 
Tucheng Dist., New Taipei City. (1F of Tucheng 
District Office)

Wugu Employment 
Service Station

Service Time:  Mon. – Fri 8: 30~17: 30
TEL: (02)2298-8527    FAX: (02)8990-3881
Address: No. 9, Wugong 6th Rd., Wugu Dist., 
New Taipei City. (1F of Wugu Laborers Center)

Yonghe Employment 
Service Station

Service Time:  Mon. – Fri 8: 00~17: 00
TEL: (02)2923-7590    FAX: (02)2925-0538
Address: No. 200, Zhulin Rd., Yonghe Dist., 
New Taipei City. (1F of Yonghe  District Office)

Luzhou Employment 
Service Station

Service Time: Mon – Fri.  8: 00~17: 00
TEL: (02)8285-8397    FAX: (02)2288-0436
Address: No. 95, Sanmin Rd., Luzhou Dist., 
New Taipei City. (1F of Luzhou  District Office)
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1.Foreign nationals, Mainland Chinese citizens, or 
residents of Hong Kong or Macao who are married to 
nationals with household registration in the Republic 
of China and have been permitted to reside in Taiwan.

2.The above-mentioned foreign nationals, Mainland 
Chinese citizens, or residents of Hong Kong or Macao 
who, after divorce or the death of their spouse, are 
permitted by law to continue residing and working in 
Taiwan.

3.Individuals who meet either of the above conditions 
and have subsequently been approved to settle in 
Taiwan or have obtained Republic of China nationality 
through naturalization.

(2)	 Required Documents:
1.A valid residence certificate (the training date must 

fall within the period of validity) or a National 
Identification Card (for those with R.O.C. nationality).

2.A household registration transcript of the Taiwanese 
spouse issued within the last month (showing all 
current household members and detailed registration 
notes).

3.For applicants joining unemployment vocational 
training programs, a copy of the Labor Insurance 
record and the signed “Training Participation Affidavit” 
are additionally required. Detailed registration 
requirements are subject to the announcements of 
each training program brochure.

(3)	 Vocational training priority classes for new immigrants: 
All vocational training information for new immigrants 
is housed on the New Taipei City Labor Cloud-New 
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III   Employment security

immigrants vocational training website (https: //
ilabor.ntpc.gov.tw/page/vocational-training-for-new-
immergrant)

What should I look out for when I look for work in 
Taiwan?
(1)	 According to the Employment Service Act, when 

recruiting or employing employee(s), employer shall not 
engage in any of the following acts:
1.Making false advertising or disclosure;
2.No retaining your ID card, job certificate or any other 

personal proofs or requesting your private information 
not required by the job against your will;

3.Withholding job applicant’s belongings or collecting 
bond from job applicant or employee;

4.Assigning any job applicant or employee to engage in 
any work that is in violation of the public orders or the 
descent morals.

(2)	 Job search pitfalls: If you notice that an employer 
exhibits or demands the following:
1. Purchase products in advance
2. Pay sign-up fee, guarantee, training costs, or wardrobe 

costs in advance
3.  Job opening advertisement includes only contact 

name, telephone (or cell phone), and a post office 
box, but does not include the employer’s company 
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name, address, a detailed work description, and 
terms of employment.

4. The simple job fails to meet the high pay.
(3)	 Don’t be duped in your job search: Never forget the 

following principles.

“Three do’s”
<Do collect information on the company in advance
<Do go with an acquaintance or inform them of the 

interview location
<Do inspect the recruiting advertisement to see 

whether it is reasonable

“Seven don’ts” 
<Don’t pay
<No agreeing to any agreement without deliberation
<Don’t apply for any cards
<Don’t purchase
<Don’t hand over your ID to anyone else
<Don’t drink
<Don’t work illegally

(4)	 How to report illegalities
1.If you come across an employer who might have 

violated the stipulations of the Employment Service 
Act above, you may gather information about people 
(company name and the person in charge), event 
(advertised job responsibilities), time (date and time 
of replying to the advertisement), place (location 
of interview), and things (supporting evidence such 
as the advertisement to which you responded or a 
payment receipt) and report them to the local labor 
competent authority.
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IV   Labor disputes

2.Labor Affairs Department, New Taipei City Government 
reporting hotline: (02)29603456 extensions 6355 or 
6356.	

What should I do if I am entangled in labor 
disputes?
1.As long as you work legally in Taiwan, your rights are 

protected by labor laws and regulations. If you are in 
labor disputes, you may apply at the labor administrative 
competent authority for mediation or arbitration.

2.Labor Affairs Department, New Taipei City Government 
labor laws and regulations counseling: Monday-Friday 9:00-
12:00 and 14:00-17:00 free telephone counseling service on 
labor laws and regulations. (02)29603456 extension 6529 or 
hotline (02)29653900. Monday-Friday 8:30-18:00 in-person 
counseling services at counters 11 through 14 at the New 
Taipei City Joint Services Center (the west side, No.161 1F, 
Section 1 Zhongshan Road, Banqiao District). Please take a 
number when you arrive at the office.

3.Labor Affairs Department, New Taipei City Government pro 
bono attorney telephone counseling hotline: Monday-Friday 
9:00-12:00 and 14:00-17:00 free telephone counseling 
service on laws and regulations TEL: 02-29646476 or 02-
29646357.

4.Labor Affairs Department, New Taipei City Government pro 
bono attorney in-person counseling service: Monday-Friday 
9:00-12:00, 14:00-17:00 and Wednesday 18:00-21:00 in the 
counseling room at the New Taipei City Joint Services Center 
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(the west side, No.161 1F, Section 1 Zhongshan Road, 
Banqiao District). Please book it in advance on the site or 
online. Each counseling session is up to 15 minutes. To 
make an appointment, please call 02-29603456 extension 
6539 or visit New Taipei City Labor Cloud (https: //ilabor.
ntpc.gov.tw/cloud/Reserve).

What protections do I have for my employment 
rights?
(1)	 Freedom from discrimination:

According to Paragraph 1, Article 5 of the Employment 
Service Act, an employer is prohibited from discriminating 
against any job applicant or employee on the basis of 
race, class, language, thought, religion, political party, 
place of origin, place of birth, gender, gender orientation, 
age, marital status, appearance, facial features, disability, 
horoscope, blood type, or past membership in any 
labor union; matters stated clearly in other laws shall be 
followed in priority.

(2)	 Freedom from sexual harassment on the job:
An employer has the responsibility to prevent his or her 
employees from being sexually harassed while doing 
their jobs:
1.	"Hostile working environment sexual harassment": In 

the course of an employee executing his or her duties, 
any one makes a sexual request, uses verbal or physical 
conduct of a sexual nature or with an intent of gender 

V   Gender employment equality
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discrimination, causes him or her a hostile, intimidating 
and offensive working environment leading to infringe 
on or interfere with his or her personal dignity, physical 
liberty or affects his or her job performance. (Article 
12.1 of the Act of Gender Equality in Employment)

2.	"Exchange-type working environment sexual 
harassment": An employer explicitly or implicitly makes 
a sexual request toward an employee or an applicant, 
uses verbal or physical conduct of a sexual nature or 
with an intent of gender discrimination as an exchange 
for the establishment, continuance, modification 
of a labor contract or as a condition to his or her 
placement, assignment, compensation, evaluation, 
promotion, demotion, award and discipline. (Article 
12.1 of the Act of Gender Equality in Employment)

3.	Employers shall prevent the occurrence of sexual 
harassment and handle such matters in accordance 
with the following regulations:
(1) Employers hiring 10 or more but fewer than 30 

employees shall establish complaint channels and 
publicly display them in the workplace.

(2) Employers hiring 30 or more employees shall 
establish sexual harassment prevention measures, 
complaint and disciplinary procedures, and publicly 
display them in the workplace.

4.	When an employer becomes aware of any incident of 
sexual harassment, immediate and effective corrective 
and remedial actions shall be taken.

5.	If an employee or job applicant experiences sexual 
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harassment, they shall file a complaint with the 
employer. However, if the offender is the highest 
responsible person or the employer, or if the employer 
fails to handle the matter, or if the complainant 
disagrees with the investigation or disciplinary result 
made by the employer, they may file a complaint 
directly with the local competent authority.

(3)	 How to file your complaints: If, when you were looking 
for work or when you were working, either you had 
been discriminated by your employer or your employer 
failed to fulfilled the liabilities for preventing the sexual 
harassment from happening, you may keep records of 
when the event occurred and details of the event and 
file your complaint with Labor Affairs Department, New 
Taipei City Government. Telephone hotline: (02)2967-
6902.

VI   Anti-Drug Campaign — Say No to Drugs [TFDA]

Using drugs is not only illegal but also harms your 
physical and mental health, affecting your work 
and daily life. If you are facing such problems, how 
can you seek consultation and assistance?
(1)   Freedom from discrimination:

The Ministry of Health and Welfare has designated 
speci f ic  drug treatment inst i tut ions  providing 
outpatient, emergency, and inpatient detoxification 
services. In addition, private counseling organizations 
and rehabilitation centers also offer consultation and 
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placement assistance.
If you need help, please call the toll-free consultation 
hotline 0800-770-885 (“Please Help Me”) or the Ministry 
of Labor’s 1955 hotline.

(2)	  Six Tips to Prevent Drug Harm:
1.	Maintain a regular and healthy lifestyle.
2.	Never try drugs out of curiosity.
3.	Learn proper ways to relieve emotions.
4.	Do not rely on drugs to stay awake or lose weight.
5.	Stay away from complicated or high-risk places.
6.	Do not accept drinks or cigarettes from strangers.
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I    Quyền lợi việc làm

Tôi có thể làm việc tại Đài Loan không?
1. Chỉ cần bạn kết hôn với người dân có Hộ tịch trong nước 

Trung Hoa Dân Quốc, và được phép cư trú, thì không cần 
đăng ký giấy phép làm việc, cũng có thể làm việc tại Đài 
Loan.

2. Kể từ ngày 16 tháng 09 năm 2011, Sở Di dân - Bộ Nội chính 
sẽ ghi chú thêm vào thẻ cư trú ngoại kiều IC của hôn phối 
người nước ngoài, thẻ cư trú theo thân của hôn phối người 
Trung Quốc Đại Lục và thẻ cư trú lâu dài được cấp phát 
mới: Chữ tiếng Trung “Người giữ thẻ này làm việc không 
cần đăng ký giấy phép làm việc”.

Nếu tôi muốn làm việc tại Đài Loan, tôi cần chú ý 
những quyền lợi nào?
1. Kể từ ngày 01 tháng 05 năm 2009, chỉ cần bạn thuộc diện 

được làm việc tại Đài Loan theo quy định pháp luật, thì 
sẽ liệt kê vào đối tượng áp dụng bảo hiểm việc làm; kể từ 
ngày 17 tháng 01 năm 2014, được liệt kê vào chế độ hưu 
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trí lao động.
2. Bất luận bạn là hôn phối người nước ngoài hay người Trung 

Quốc Đại Lục, trong thời gian làm việc đều phụ thuộc vào 
thời hạn có hiệu lực của thẻ cư trú, cũng có nghĩa là, thẻ 
cư trú của bạn có hiệu lực, thì quyền làm việc của bạn có 
hiệu lực.

II   Tài nguyên việc làm và huấn luyến nghề nghiệp

Tôi có thể vận dụng những tài nguyên việc làm 
nào?
Bạn có thể tìm các tài nguyên có liên quan theo dịch vụ việc 
làm sau đây

Đơn vị Điện thoại Trang web

Cục Lao động 
Chính quyền 
thành phố Tân 
Bắc

(02)2960-3456
Đám mây Lao động Tân Bắc
https://ilabor.ntpc.gov.tw/
Đám mây Lao động Tân Bắc 
– Phần dành cho Tân di dân
https://ilabor.ntpc.gov.tw/
page/employment-service-
for-new-immergrant
Đám mây Lao động Tân Bắc 
– Trạm cung cấp đào tạo 
việc làm
https://ilabor.ntpc.gov.tw/
cloud/VocTraining

Phòng Dịch vụ 
Việc làm Chính 
quyền thành 
phố Tân Bắc

(02)2246-5066
0800-091-580
Toll-Free 
Services

Trung tâm Huấn 
luyện Ngành 
nghề Chính 
quyền thành 
phố Tân Bắc

(02)8969 -2150
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Unit Tel. Website
Trang web Nhân 
lực thành phố 
Tân Bắc

0800-091-580 https://ilabor.ntpc.gov.tw/
cloud/GoodJob

Việc làm Đài 
Loan 0800-777-888

https://www.taiwanjobs.
gov.tw/Internet/index/
index.aspx

Văn phòng 
thành phố Tân 
Bắc – Cục Bảo 
hiểm Lao động

(02)8995-2100 https://www.bli.gov.
tw/0100157.html

Quầy dịch vụ 
đa nguyên quốc 
tế Chính quyền 
thành phố Tân 
Bắc

(02)2960-3456
số máy lẻ   
5100,5122,5123,
5125,5126

Cung cấp dịch vụ thông 
dịch 5 ngôn ngữ là tiếng 
Thái Lan, tiếng Indonesia, 
tiếng Anh / Philippine, tiếng 
Mianma, tiếng Việt.

“Đường dây 
dịch vụ tư vấn 
đời sống người 
nước ngoài tại 
Đài Loan” Bộ Nội 
chính

0800-024-111

Cung cấp dịch vụ tư vấn 
điện thoại miễn phí với 7 
ngôn ngữ là tiếng Trung, 
tiếng Anh, tiếng Nhật, tiếng 
Việt, tiếng Indonesia, tiếng 
Thái Lan, tiếng Campuchia.

Đường dây của 
Chính quyền 
thành phố Tân 
Bắc

02-29603456, số 
máy lẻ 9

Ngoài việc tuyên truyền 
quyền lợi làm việc của Tân 
di dân, còn cung cấp các 
thông tin liên quan của Cục 
Y tế, Cục Xã hội.
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Chính quyền thành phố Tân Bắc cung cấp cho tôi 
những dịch vụ việc làm nào?
Chính phủ chúng tôi cung cấp biện pháp dịch vụ việc sau đây:

1. Thiết lập cửa sổ phục vụ, có chuyên viên phụ trách cung 
cấp thông tin và tư vấn liên quan đế việc làm và đào tạo 
việc làm.

2. Giới thiệu việc làm hoặc huấn luyện ngành nghề, để nâng 
cao kỹ năng việc làm.

3. Mở lớp chuyên ban huấn luyện ngành nghề dành cho Tân 
di dân, tăng cường kỹ năng việc làm và chuẩn bị việc làm.

4. Cung cấp trợ cấp phí giao thông tìm việc.
5. Phỏng vấn và phiên dịch đi kèm tại nơi làm việc.
6. Tổ chức xúc tiến nghiên cứu việc làm, tìm hiểu thị trường 

việc làm.
7. Vận dụng trợ cấp hỗ trợ nhận làm, nâng cao nguyện vọng 

Chủ thuê thuê Tân di dân làm việc.
8. Cung cấp tư vấn lập nghiệp, nghiên cứu lập nghiệp, phụ 

đạo lập nghiệp, vay vốn lập nghiệp.
9. Nếu Tân di dân có nhu cầu liên quan khác, hỗ trợ chuyển 

qua Cơ sở Phúc lợi Xã hội hoặc Cơ sở Y tế khác.。

Tôi có thể có được thông tin liên quan về dịch vụ 
việc làm từ đâu?
Bạn có thể liên hệ với các Trạm (quầy) dịch vụ việc làm tại 
Phòng Dịch vụ Việc làm Chính quyền thành phố Tân Bắc, 
chúng tôi sẽ cung cấp dịch vụ việc làm, buổi trưa cũng vẫn 
phục vụ
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Trạm Dịch vụ 
Việc làm Tam 
Trùng

Thời gian phục vụ: 8:00~17:00 thứ Hai đến thứ Sáu
Điện thoại: (02) 2976-7157   Fax: (02) 2977-9906
Địa chỉ: Số 12, đoạn 4, đường Trùng Tân, khu Tam 
Trùng, thành phố Tân Bắc.

Trạm Dịch vụ 
Việc làm Bản 
Kiều

Thời gian phục vụ: 8:00~17:00 thứ Hai đến thứ Sáu
Điện thoại: (02) 2959-8856   Fax: (02) 2958-7927
Địa chỉ Số 163, đường Hán Sinh Đông, khu Bản Kiều, 
thành phố Tân Bắc.

Trạm Dịch vụ 
Việc làm Trung 
Hòa

Thời gian phục vụ: 8:00~17:00 thứ Hai đến thứ Sáu
Điện thoại: (02) 2246-1250    Fax: (02) 2246-1660
Địa chỉ: Tầng 1, 2, số 118, đường Cảnh An, khu 
Trung Hòa, thành phố Tân Bắc.

Trạm Dịch vụ 
Việc làm Tân 
Trang

Thời gian phục vụ: 8:00~17:00 thứ Hai đến thứ Sáu
Điện thoại: (02) 2206-6196    Fax: (02) 2206-6235
Địa chỉ: Số 425, đường Trung Chính, khu Tân Trang, 
thành phố Tân Bắc.

Trạm Dịch vụ 
Việc làm Tịch 
Chỉ

Thời gian phục vụ: 8:00~17:00 thứ Hai đến thứ Sáu
Điện thoại: (02) 8692-3963    Fax: (02) 8692-4059
Địa chỉ: Số 268, đoạn 1, đường Tân Đài 5, khu Tịch 
Chỉ, thành phố Tân Bắc (tầng 1 Văn phòng khu Tịch 
Chỉ).

Trạm Dịch vụ 
Việc làm Đạm 
Thủy

Thời gian phục vụ: 8:00~17:00 thứ Hai đến thứ Sáu
Điện thoại: (02) 2808-3525    Fax: (02) 2808-3526
Địa chỉ: Số 73, đoạn 2, đường Trung Chính Đông, 
khu Đạm Thủy, thành phố Tân Bắc (đối diện trạm 
tàu điện ngầm Hồng Thụ Lâm)

Trạm Dịch vụ 
Việc làm Tân 
Điện

Thời gian phục vụ: 8:00~17:00 thứ Hai đến thứ Sáu
Điện thoại: (02) 8911-1750    Fax: (02) 8914-7211
Địa chỉ: Tầng 7-1, số 86, đoạn 1, đường Bắc Tân, khu 
Tân Điện, thành phố Tân Bắc.

Trạm Dịch vụ 
Việc làm Thụ 
Lâm

Thời gian phục vụ: 8:00~17:00 thứ Hai đến thứ Sáu
Điện thoại: (02) 2681-9453    Fax: (02) 2681-9451
Địa chỉ: Tầng 4, số 7, đoạn 1, phố Bảo An, khu Thụ 
Lâm, thành phố Tân Bắc (tầng 4 bãi đỗ xe lập thể 
Bảo An).
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Trạm Dịch vụ 
Việc làm Lâm 
Khẩu

Thời gian phục vụ: 8:00 ~ 17:00 thứ Hai đến thứ Sáu
Điện thoại: (02) 2600-0178   Fax: (02) 8601-4228
Địa chỉ: Tầng 1, Số 2-1, ngõ 15, đoạn 1, đường Văn 
Hóa 1, khu Lâm Khẩu, thành phố Tân Bắc.

Quầy Dịch vụ 
Việc làm Thổ 
Thành

Thời gian phục vụ: 8:00~17:30 thứ Hai đến thứ Sáu
Điện thoại: (02) 8262-3500    Fax: (02) 8262-3501
Địa chỉ: Số 101, đường Kim Thành, khu Thổ Thành, 
thành phố Tân Bắc (tầng 1 Văn phòng khu Thổ 
Thành).

Quầy Dịch vụ 
Việc làm Ngũ 
Cổ

Thời gian phục vụ: 8:00~17:00 thứ Hai đến thứ Sáu
Điện thoại: (02) 2298-8527    Fax: (02) 8990-3881
Địa chỉ: Số 9, đường Ngũ Công 6, khu Ngũ Cổ, thành 
phố Tân Bắc (tầng 1 Trung tâm hoạt động lao động 
Ngũ Cổ).

Quầy Dịch vụ 
Việc làm Vĩnh 
Hòa

Thời gian phục vụ: 8:00~17:30 thứ Hai đến thứ Sáu
Điện thoại: (02) 2923-7590    Fax: (02) 2925-0538
Địa chỉ: Số 200, đường Trúc Lâm, khu Vĩnh Hòa, 
thành phố Tân Bắc (tầng 1 Vă phòng khu Vĩnh Hòa).

Quầy Dịch vụ 
Việc làm Lô 
Châu

Thời gian phục vụ: 8:00~17:00 thứ Hai đến thứ Sáu
Điện thoại: (02) 8285-8397    Fax: (02) 2288-0436
Địa chỉ: Số 95, đường Tam Dân, khu Lô Châu, thành 
phố Tân Bắc (tầng 1 Văn phòng khu Lô Châu).

Tư cách và điều kiện để Tân di dân tham gia huấn 
luyện ngành nghề?
(I) Điều kiện tư cách:

1.	 Người nước ngoài, công dân khu vực Trung Quốc đại 
lục, cư dân Hồng Kông hoặc Ma Cao đã kết hôn với 
công dân Đài Loan đã đăng ký Hộ tịch tại Trung Hoa Dân 
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Quốc và được phép cư trú tại Đài Loan.

2.	 Người nước ngoài, công dân khu vực Trung Quốc đại 
lục, cư dân Hồng Kông hoặc Ma Cao nêu trên đã ly hôn 
với hôn phối của mình hoặc hôn phối đã qua đời, mà 
được phép tiếp tục cư trú và làm việc hợp pháp tại Đài 
Loan theo quy định pháp luật.

3.	 Trường hợp phù hợp với quy định tại hai mục trên, và 
đã được cấp phép định cư hợp pháp tại Đài Loan hoặc 
đã nhập quốc tịch Trung Hoa Dân Quốc.

 (II) Các văn bản cần thiết:

1.	 Giấy chứng nhận cư trú còn hạn (ngày tham gia đào 
tạo phải nằm trong thời hạn cư trú còn hạn) hoặc CMT 
Trung Hoa Dân Quốc.

2.	 Bản sao Hộ tịch 1 tháng gần nhất của hôn phối tại khu 
vực Đài Loan (ghi chú thông tin Hộ tịch mới nhất toàn 
hộ có người đang ở hiện tại và chi tiết nội dung ghi 
chép).

3.	 Trường hợp tham gia khóa huấn luyện nghề nghiệp 
cho người thất nghiệp, phải chuẩn bị bản photo danh 
mục bảo hiểm lao động và Đơn cam kết đăng ký tham 
gia huấn luyện, dữ liệu báo danh chi tiết sẽ được thông 
báo trong tài liệu hướng dẫn khóa học làm chuẩn.

 (III) Lớp chuyên ban huấn luyện ngành nghề dành cho Tân di 
dân: Các thông tin huấn luyện ngành nghề dành cho Tân 
di dân có liên quan đều cài trên Đám mây Lao động Tân 
Bắc - Trang web huấn luyện ngành nghề dành cho Tân di 
dân (https://ilabor.ntpc.gov.tw/page/vocational-training-
for-new-immergrant)
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III   An toàn việc làm

Khi làm việc tại Đài Loan, tôi cần chú ý những gì?
(I) Theo quy định "Luật Dịch vụ Việc làm", Chủ thuê chiêu mộ 

hoặc thuê nhân viên:

1.	 Không được đăng quảng cáo hoặc nội dung không 
đúng sự thật.

2.	 Không được làm trái ý muốn của bạn, cất giữ CMT, thẻ 
làm việc hoặc giấy tờ chứng nhận khác của bạn, hoặc 
yêu cầu bạn cung cấp các thông tin riêng tư không liên 
quan đến việc làm.

3.	 Không được giữ tài sản hoặc thu tiền bảo đảm của 
bạn.

4.	 Không được chỉ định bạn làm những việc vi phạm trật 
tự công cộng hoặc thuần phong mỹ tục.

(II) Cạm bẫy việc làm: Khi tìm việc, nếu bạn phát hiện Chủ 
thuê có những tình trạng hoặc yêu cầu sau, thì phải đặc 
biệt chú ý đề cao cảnh giác tránh bị lừa.

1.	 Yêu cầu mua sản phẩm trước.
2.	 Yêu cầu nộp phí báo danh, tiền bảo đảm, phí huấn 

luyện, phí trang phục v.v… trước.
3.	 Khi đăng quảng cáo tuyển dụng, không ghi rõ tên gọi, 

địa chỉ Công ty và nội dung công việc chi tiết cũng như 
điều kiện nhận làm, chỉ để lại họ tên, điện thoại (hoặc 
số di động), email của người liên lạc.

4.	 Nội dung công việc nhẹ nhàng, nhưng đãi ngộ quá mức 
hậu hĩnh.
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(III) Phòng ngừa lừa đảo khi tìm việc: Trong thời gian tìm việc, 
nhất định phải ghi nhớ những nguyên tắc sau

“3 chuẩn bị lớn”
<Thu thập thông tin về Công ty tuyển dụng từ trước
<Tìm bạn bè đi cùng hoặc thông báo trước về địa điểm 

phỏng vấn.
<Kiểm tra nội dung quảng cáo tuyển dụng có phần nào bất 

hợp lý hay không.

“Nguyên tắc 7 không”
<Không nộp tiền.		  <Không tùy tiện ký Hợp đồng.
<Không làm thẻ.		  <Không mua.
<Không rời giấy tờ tùy thân.	
<Không uống đồ uống.
<Không làm việc bất hợp pháp.

(IV) Các đường kênh tố giác
1.	 Nếu bạn gặp trường hợp liên quan đến việc Chủ thuê vi 

phạm các quy định về Luật Dịch vụ Việc làm nêu trên, 
có thể thu thập các thông tin bằng chứng về người (tên 
gọi Công ty và họ tên người phụ trách), sự việc (nội 
dung công việc tuyển dụng), thời gian (thời gian tuyển 
dụng), địa điểm (địa điểm tuyển dụng), sự vật (thông 
tin chứng cứ liên quan, như quảng cáo tuyển dụng xin 
việc, biên lai nộp phí v.v…) v.v…, tố giác lên Cơ quan Lao 
động có thẩm quyền tại nơi Công ty đó đăng ký.

2.	 Đường dây tố giác của Cục Lao động Chính quyền 
thành phố Tân Bắc: (02)29603456, số máy lẻ 6355, 
6356.
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IV   Tranh chấp giữa lao động và Chủ thuê

Nếu tôi gặp trường hợp tranh chấp giữa lao động 
và Chủ thuê thì phải làm sao?
1.Chỉ cần bạn làm việc hợp pháp tại Đài Loan, thì sẽ được bảo 

đảm quyền lợi theo Pháp lệnh Lao động, nếu gặp trường 
hợp tranh chấp giữa lao động và Chủ thuê, thì có thể đăng 
ký hòa giải hoặc trọng tài với Cơ quan Hành chính Lao động 
có thẩm quyền tại nơi làm việc.

2.	Dịch vụ Tư vấn Pháp lệnh Lao động của Cục Lao động Chính 
quyền thành phố Tân Bắc: Từ 9 giờ sáng đến 12 giờ trưa, 2 
giờ chiều đến 5 giờ chiều thứ Hai đến thứ Sáu hàng tuần, 
cung cấp dịch vụ điện thoại tư vấn Pháp lệnh Lao động 
miễn phí, (02) 29603456, số máy lẻ 6529, hoặc đường dây 
(02) 29653900. Từ 08:30 sáng~18:00 chiều từ thứ Hai đến 
thứ Sáu hàng tuần, quầy số 11 đến 14 Trung tâm Dịch vụ 
Liên họp Chính quyền thành phố (phía Tây số 161, đoạn 1, 
đường Trung Sơn, khu Bản Kiều) cung cấp dịch vụ tư vấn 
tại chỗ, yêu cầu rút phiếu thứ tự tại hiện trường.

3.	Đường dây tư vấn điện thoại luật sư theo nghĩa vụ của 
Cục Lao động Chính quyền thành phố Tân Bắc: Từ 9 giờ 
sáng đến 12 giờ trưa, 2 giờ chiều đến 5 giờ chiều thứ Hai 
đến thứ Sáu hàng tuần, cung cấp dịch vụ điện thoại tư vấn 
pháp luật miễn phí, 02-29646476 hoặc 02-29646357.

4.	Dịch vụ tư vấn phỏng vấn luật sư theo nghĩa vụ của Cục Lao 
động Chính quyền thành phố Tân Bắc: Từ 9 giờ sáng đến 
12 giờ trưa, 2 giờ chiều đến 5 giờ chiều thứ Hai đến thứ 
Sáu hàng tuần, và từ 6 giờ chiều đến 9 giờ tối thứ Tư hàng 
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tuần. Tại Phòng tư vấn số 1 Trung tâm Dịch vụ Liên hợp 
Chính quyền thành phốTân Bắc (phía Tây, tầng 1, số 161, 
đoạn 1, đường Trung Sơn, khu Bản Kiều) cung cấp dịch vụ 
tư vấn tại chỗ, áp dụng hẹn trước tại hiện trường hoặc hẹn 
trước trực tuyến, thời gian cho mỗi lần tư vấn là 15 phút. 
(Điện thoại hẹn trước: 02-29603456, số máy lẻ 6539 hoặc 
Đám mây Lao động Tân Bắc https://ilabor.ntpc.gov.tw/
cloud/Reserve).

Về quyền làm việc, tôi có những đảm bảo nào?

(I) Không bị kỳ thị:
Theo quy định tại mục 1 Điều 5 “Luật Dịch vụ Việc làm”, 
Chủ thuê không được kỳ thị (tức không được đối xử khác 
biệt bởi các nhân tố) với lý do chủng tộc, giai cấp, ngôn 
ngữ, tư tưởng, tôn giáo, đảng phái, quê quán, nơi sinh, giới 
tính, khuynh hướng tình dục, độ tuổi, hôn nhân, nhan sắc, 
ngũ quan, tật nguyền, chòm sao, nhóm máu hoặc danh 
tính hội viên Công đoàn trước đây, đối đãi với người tìm 
việc hoặc nhân viên thuê làm.

(II) Không bị quấy rối tình dục tại nơi làm việc:
Chủ thuê có trách nhiệm phòng ngừa người được thuê làm 
không bị quấy rối tình dục khi tiến hành công việc:
1.	“Quấy rối tình dục tại nơi làm việc có ý thù địch”: Khi 

người được thuê làm làm việc, thì bất kỳ ai tạo môi 
trường làm việc mang tính thù địch, ép buộc hoặc mạo 
phạm bằng lời nói hoặc hành vi yêu cầu tình dục, có ý 

V   Công việc bình đẳng giới
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tình dục hoặc kỳ thị giới tính, mà xâm phạm hoặc gây 
phiền nhiễu đến phẩm chất nhân cách, tự do đi lại hoặc 
ảnh hưởng đến hiệu suất công việc của người đó. (Mục 
1 Điều 12 Luật Bình đẳng Giới tính Việc làm)

2.	“Quấy rối tình dục tại nơi làm việc để trao đổi điều kiện”: 
Chủ thuê bằng lời nói hoặc hành vi yêu cầu tình dục, có 
ý tình dục hoặc kỳ thị giới tính một cách rõ ràng hoặc ám 
thị đối với người tìm việc hoặc nhân viên được thuê, để 
làm điều kiện trao đổi lập Hợp đồng, tiếp tục làm việc, 
thay đổi hoặc phân phối, sắp xếp, thù lao, hiệu suất công 
việc, nâng cấp, giáng chức, thưởng phạt v.v… (Mục 1 
Điều 12 Luật Bình đẳng Giới tính Việc làm)

3.	3.	 Chủ thuê phải ngăn ngừa phát sinh hành vi quấy rối 
tình dục và phải thực hiện theo các quy định sau đây:
(1)	Trường hợp Chủ thuê có từ 10 đến 30 người lao động, 

phải thiết lập kênh khiếu nại, và niêm yết công khai tại 
nơi làm việc.

(2)	Trường hợp Chủ thuê có từ 30 người lao động trở lên, 
phải thiết lập các biện pháp phòng ngừa quấy rối tình 
dục, quy định về khiếu nại và kỷ luật, và niêm yết công 
khai tại nơi làm việc.

4.	Khi phát hiện trường hợp quấy rối tình dục, Chủ thuê 
phải thực hiện ngay các biện pháp khắc phục và xử lý 
hiệu quả.

5.	Người lao động hoặc người tìm việc bị quấy rối tình 
dục, phải đề xuất khiếu nại lên Chủ thuê. Tuy nhiên, nếu 
người có hành vi vi phạm là người phụ trách tối cao hoặc 
người sử dụng lao động, Chủ thuê không xử lý vụ việc 
hoặc không hài lòng với kết quả điều tra hoặc kết quả kỷ 
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luật của Chủ thuê, người lao động có thể đề xuất khiếu 
nại trực tiếp lên Cơ quan có thẩm quyền tại địa phương.

(III) Các đường kênh tố cáo: Nếu bạn bị Chủ thuê phân biệt 
đối xử hay không làm tròn trách nhiệm phòng chống 
quấy rầy tình dục trong thời gian tìm việc hoặc được 
nhận vào làm, thì bạn hãy cung cấp chi tiết về thời gian, 
quá trình phát sinh sự việc khiếu nại lên Cục Lao động 
Chính quyền thành phố Tân Bắc, đường dây điện thoại: 
(02) 2967-6902.

VI   Tuyên truyền phòng chống ma túy - Nói không với ma túy [TFDA]

Sử dụng ma túy không chỉ là bất hợp pháp, mà còn gây 
hại cho sức khỏe về thể chất và tinh thần, ảnh hưởng 
đến công việc và cuộc sống. Nếu bạn gặp những vấn đề 
như vậy, làm thế nào để tìm kiếm tư vấn và hỗ trợ?
(I) Đường dây tư vấn:Bộ Phúc lợi Y tế đã thông báo các Cơ sở 

điều trị cai nghiện ma túy được chỉ định, tổ chức các Phòng 
khám cai nghiệ, Phòng cấp cứu và nằm viện. Ngoài ra, các 
đoàn thể hoặc Cơ sở hướng dẫn cai nghiện tư nhân cũng 
cung cấp tư vấn cai nghiện và hỗ trợ hướng dẫn chỗ ở. Nếu 
bạn có bất cứ thắc mắc nào, vui lòng gọi vào đường dây tư 
vấn miễn phí 0800-770-885 (giống với phát âm: xin bạn, 
giúp tôi) hoặc đường dây 1955 của Bộ Lao động.

(II) 6 cách phòng ngừa tác hại ma túy:
1.	Duy trì thói quen sinh hoạt đều đặn.
2.	Tuyệt đối không thử ma túy vì tò mò.
3.	Thiết lập các phương pháp giải tỏa cảm xúc đúng cách.
4.	Không phụ thuộc vào thuốc để tỉnh táo hoặc giảm cân.
5.	Tránh xa những địa điểm phức tạp.
6.	Không nhận đồ uống hoặc thuốc lá từ người lạ.
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   I    หนึ่ง  สิทธิการทำ�งาน

ฉนัสามารถท�ำงานในไตห้วนัไดห้รอืไม่?

1.เพีียงแค่่คุุณแต่่งงานกับัคนที่่�มีีสัญัชาติิและมีีทะ เบีียนบ้า้นใน
สาธารณรัฐัไต้ห้วันั และได้ร้ับัอนุุญาตพำำ�นักอาศัยั คุณุสามารถ
ทำำ�งานในไต้ห้วันัได้โ้ดยไม่่ต้อ้งขอใบอนุุญาตทำำ�งาน

2.ตั้้�งแต่ว่ันัที่่� 16 กันัยายน ปีี100 กรมตรวจคนเข้า้เมือืงไต้ห้วันัได้ ้
ออกใบอนุุญาต IC พำำ�นักอาศัยัฉบับัใหม่่ สำำ�หรับัคู่่�สมรสชาวต่า่ง
ชาติ ิ ใบอนุุญาตพำำ�นักกับัญาติแิละใบอนุุญาตพำำ�นักระยะยาว
สำำ�หรับัคู่่�สมรสชาวจีนีแผ่่นดินิใหญ่่ หมายเหตุ:ุ " ผู้้�ถื อืบัตัรไม่่
จำำ�เป็็นต้อ้งขอใบอนุุญาตทำำ�งานเพื่่�อทำำ�งาน" ภาษาจีนี แบบอักัษร  

ถ้า้ฉัันต้อ้งการทำำ�งานในไต้ห้วันัฉัันควรรับัรู้้ �สิทิธิิ
อะไรบ้า้ง?

1.ตั้้�งแต่ว่ันัที่่� 1 พฤษภาคม ปีี1998 หากคุณุได้ร้ับัอนุุญาตให้ท้ำำ�งาน
ในไต้ห้วันัอย่า่งถููกกฎหมาย จะถือืว่า่คุณุมีสีิทิธิ์์ �ในการทำำ�ประกันั
การจ้า้งงานและตั้้�งแต่ว่ันัที่่� 17 มกราคม พ.ศ. 2557 คุณุจะถููกรวม
อยู่่�ในระบบการเกษียีณอายุแุรงงานแบบใหม่่

2.ไม่่ว่่าคุณุจะเป็็นคู่่�สมรสชาวต่่างชาติหิรือืสมรสจีนีแผ่่นดินิใหญ่ ่ 
ระยะเวลาการทำำ�งานจะถููกกำำ�หนดโดยระยะเวลาที่่�ถููกต้อ้งของใบ
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II    สอง  แหล่งการจ้างงานและการฝึกอาชีพ 

อนุุญาตพำำ�นัก กล่า่วอีกีนััยหนึ่่�งคือืหากใบอนุุญาตพำำ�นักของคุณุ
ถููกต้อ้งสิทิธิ์์ � คุณุก็็มีสีิธิิ์์ �ในการทำำ�งาน

ฉันัสามารถใช้ท้รัพัยากรการจ้า้งงานอะไรได้บ้้า้ง?  

คุณุสามารถค้น้หาแหล่ง่ข้อ้มููลเกี่่�ยวกับับริกิารจัดัหางานดังัต่อ่ไปนี้้ �

หน่วย โทรศัพท์ เว็บไซต์

ส�ำนักงานแรงงาน
ของรฐับาลนิว
ไทเปซติี ้

(02) 2960-3456

New Taipei Labour Cloud
https://ilabor.ntpc.gov.tw/
New Taipei Labor Cloud - 
พื้นที่พิเศษสำ�เพราะผู้พำ�นักใหม่
https://ilabor.ntpc.gov.tw/
page/employment-service-
for-new- immergrant
คลาวดแรงงานนิวไทเป- 
เว็บไซต์ฝึกอบรมวิชาชีพ
https://ilabor.ntpc.gov.tw/
cloud/VocTraining

ส�ำนักงานบรกิาร
จดัหางานของรฐั
บาลนิวไทเปซติี ้

(02) 2246-5066
0800-091-580
โทรฟรี

ศนูยฝึ์กอาชพีของ
รฐับาลนิวไทเปซติี ้

(02) 8969-2150

เครอืขา่ย
ทรพัยากรบคุคล
แหง่เมอืงนิวไทเป
ซติี ้

0800-091-580 https://ilabor.ntpc.gov.tw/
cloud/GoodJob

บตัรผ่านการจา้ง
งานไตห้วนั

0800-777-888
https://www.taiwanjobs.gov.
tw/Internet/index/index.
aspx

ส�ำนักงานประกนั
แรงงานเมอืงนิว
ไทเปซติี ้

(02) 8995-2100 https://www.bli.gov.
tw/0100157.html
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หน่วย โทรศัพท์ เว็บไซต์

เคานเ์ตอรบ์รกิาร
ทีห่ลากหลายของ
รฐับาลเมอืงนิว
ไทเปซติี ้

(02) 2960-3456 
ต่อ5100, 5122 
, 5123 , 51 25, 
5126

มีบริการล่ามแปล5 ภาษาได้แก่ 
ไทย, อินโดนีเซีย, อังกฤษ / 
ฟิลิปปินส์, พม่าและเวียดนาม

กระทรวง
มหาดไทย " สาย
ดว่นบรกิารใหค้�ำ
ปรกึษาส�ำหรบั
ชาวตา่งชาตทิี่
พ�ำนักอาศยัอยูใ่น
ไตห้วนั"

0800-024-111

ให้บริการโทรปรึกษฟรี7 
ภาษา ได้แก่ จีนกลาง อังกฤษ 
ญี่ปุ่น เวียดนาม อินโดนีเซีย 
ไทยและกัมพูชา 

สายด่ว่นบริกิาร
รัฐับาลเมือืงนิิว
ไทเป

02-29603456
ต่อ9

นอกจากประชาสัมพันธ์สิทธิกา
รจ้างงานของผู้พำ�นักใหม่แล้ว
ยังมีข้อมูลจากสำ�นักงานสาธา
รณสุขและสำ�นักงานสวัสดิการ
สังคม เป็นต้น

รัฐับาลนิิวไทเปซิติี้้ �มีบีริกิารจัดัหางานอะไรให้ฉ้ันับ้า้ง 

ทางเราได้ก้ำำ�หนดมาตรการจัดัหางานดังัต่อ่ไปนี้้ �:
1.	มีกีารจัดัหาเจ้า้หน้า้ที่่�ที่่�ให้บ้ริกิารโดยฉะเพราะบริกิาร เจ้า้หน้า้ที่่�ที่่�

รัผัิิดชอบจัดัหาข้อ้มููลและคำำ�ปรึกึษาเกี่่�ยวกับัการจ้า้งงานและการ
ฝึึกอบรมวิชิาชีพี

2.	แนะนำำ�การจ้า้งงานหรือืการฝึึกอาชีพี เพื่่�อเพิ่่�มทักัษะการทำำ�งาน
3.	จัดัคอสฝึึกอาชีพีสำำ�หรับัผู้้�พำ ำ�นักใหม่่เพื่่�อเสริมิสร้า้งทักัษะการ

ทำำ�งานและการเตรียีมตัวัทำำ�งาน
4.	ให้เ้งินิช่ว่ยเหลือืค่่าเดินิทางในการหางาน
5.	มีลี่่ามไปแปลที่่�สถานที่่�ทำำ�งานในการสัมัภาษณ์ง์าน
6.	จัดัการฝึึกอรมเพื่่�อส่่งเสริมิการหางาน และทำำ�ความเข้า้ใจตลาด

งาน
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หน่วย เว็บไซต์

ศนูยบ์รกิารจดัหา
งาน จดัหางานท
รปิเป้ิล

เวลาใหบ้รกิาร: จนัทร-์ศกุร ์8: 00 17: 00 น
โทร: (02) 2976 - 7157 แฟกซ:์ ( 02 ) 2977 - 9906   
ทีอ่ยู:่ เลขที ่12 สว่น 4 ถนนจงซนิเขตซานฉงเมอืงนิวไทเป

ศนูยบ์รกิารจดัหา
งาน จดัหางาน 
ป่านฉาว

เวลาใหบ้รกิาร: จนัทร ์- ศกุร ์8: 00 17: 00 น
โทร: (02) 2959-8856 แฟกซ:์ ( 02 ) 2 958-7927   
ทีอ่ยู:่ เลขที ่163 ถนนฮัน้เซงิ  เขตป่านฉาว เมอืงนิวไทเป

ศนูยบ์รกิารจดัหา
งาน จดัหางาน จง
เหอ 

เวลาใหบ้รกิาร: จนัทร-์ศกุร ์8: 00 17: 00 น
โทร: (02) 2246-1250 แฟกซ:์ ( 02 ) 2246-1660   
ทีอ่ยู:่ เลขที ่118 ช ัน้ 1 และช ัน้ 2 ถนน จิน่อนั เขตจงเหอ 
เมอืงนิวไทเป

ศนูยบ์รกิารจดัหา
งาน จดัหางานซนิ
จวง 

เวลาใหบ้รกิาร: จนัทร ์- ศกุร ์8: 00 17: 00 น
โทรศพัท:์ (02) 2206 -6196  โทรสาร: (02) 2206-6235
ทีอ่ยู:่ เลขที ่425 ถนนจงเจิง้ เขตซนิจวง เมอืงนิวไทเป

ศนูยบ์รกิารจดัหา
งาน จดัหางาน 
ซจีือ่ 

เวลาใหบ้รกิาร: จนัทร-์ศกุร ์8: 00 17: 00 น
โทร: (02) 8692-3963     แฟกซ:์ (02) 8692-4059
ทีอ่ยู:่ เลขที ่268 ช ัน้ 1 ถนน ซนิไถวู ่เขตซจีือ่  เมอืงนิว
ไทเป  (ศนูยบ์รกิารจดัหางาน เขตซจีือ่  ช ัน้1 )

7.	ใช้แ้รงจููงใจในการจ้า้งงานและเงิินอุุดหนุุนเพื่่�อเพิ่่�มความเต็็มใจของ
นายจ้า้งในการจ้า้งผู้้�พำ ำ�นักใหม่่

8.	มีบีริกิารให้ค้ำำ�ปรึกึษา จัดัการฝึึกอบรม มีกีารแนะแนวการเปิิดกิจิการ 
สินิเชื่่ �อในการเปิิดกิจิการ

9.	ถ้า้ผู้้�พำ ำ�นักใหม่่ที่่�มีคีวามต้อ้งการอื่่�น ๆ ที่่�เกี่่�ยวข้อ้ง เราสามารถให้ค้วาม
ช่ว่ยเหลือืในการแนะนำำ�ติดิต่่อสวัสัดิกิารสังัคม สถาบันัสุุขภาพหรือืการ
แพทย์แ์ละอื่่�น ๆ ได้ ้

 ฉันัจะหาข้อ้มููลเกี่่�ยวกับับริกิารจัดัหางานได้ท้ี่่�ไหน?

คุณุสามารถติดิต่อ่ศููนย์บ์ริกิารจัดัหางาน จัดัหางาน (สถานีี) ของศููนย์ ์
บริกิารจัดัหางาน บริกิารจัดัหางานของรัฐับาลนิิวไทเปซิติี้้ � เราจะให้ ้
บริกิารจัดัหางานและมีกีารให้บ้ริกิารในตอนเที่่�ยงด้ว้ย
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หน่วย เว็บไซต์

ศนูยบ์รกิารจดัหา
งาน จดัหางาน
ตา้นโสย่

เวลาให้บ้ริกิาร: จันัทร์-์ศุกุร์ ์8: 00 17: 00 น
โทร: (02) 2808-3525 แฟกซ์:์ (02) 2808-3526
ที่่�อยู่่�: เลขที่่� 73 ส่ว่นที่่� 2 เขตต้า้นโส่ย่ ถนนตะวันัออกจง
เจิ้้ �ง เมือืงนิิวไทเป  ( ตรงข้า้มสถานีี MRTป่่าชายเลน)  

ศนูยบ์รกิารจดัหา
งาน จดัหางาน 
ซนิเตีย้น

เวลาให้บ้ริกิาร: จันัทร์-์ศุกุร์ ์8: 00 17: 00 น
โทร: (02) 8911-1750 แฟกซ์:์ ( 02 ) 8914-7211   
ที่่�อยู่่�: เลขที่่� 86 ส่ว่นที่่�1 ชั้้ �น7 ถนน Beixin เขตซินิเตี้้ �ยน 
เมือืงนิิวไทเป

รถไฟฟ้าสถานี สี
แดง

เวลาให้บ้ริกิาร: จันัทร์-์ศุกุร์ ์8: 00 17: 00 น
โทร: (02) 2681-9453     แฟกซ์:์ (02) 2681-9451 
ที่่�อยู่่�: เลขที่่� 7 ชั้้ �น 4 ถนนเป่่าอันั ส่ว่น 1 เขตซููหลินิ เมือืง
นิิวไทเป (ลานจอดเป่่าอันัชั้้ �น 4) 

ศููนย์บ์ริกิารจัดัหา
งานหลินิโข่ว่

เวลาทำำ�การ: วันัจันัทร์–์วันัศุกุร์ ์เวลา 08:00–17:00
โทรศัพัท์:์(02)2600-0178    โทรสาร:(02)8601-4228
ที่่�อยู่่�:ชั้ ้�น 1 เลขที่่� 2-1 ซอย 15 ถนนเหวินิฮวาตอนที่่� 1 
เขตหลินิโข่่ว เมือืงซินิเป่่ย

ศนูยบ์รกิารจดัหา
งาน จดัหางาน ตู
เฉิง 

เวลาให้บ้ริกิาร: จันัทร์-์ศุกุร์ ์8: 00 17: 30 น
โทร: (02) 8262-3500     แฟกซ์:์ (02) 8262-3501
ที่่�อยู่่�: เลขที่่� 101 ส่ว่นที่่� 1 ถนนจินิเฉิิง เขตตููเฉิิง เมือืงนิิว
ไทเป(ศููนย์บ์ริกิารจัดัหางาน เขตตููเฉิิงชั้้ �น 1)

ศนูยบ์รกิารจดัหา
งาน จดัหางานว
หวูกู่่

เวลาให้บ้ริกิาร: จันัทร์-์ศุกุร์ ์8:30 ~ 17: 30 น
โทร: (02) 2298-8527     แฟกซ์:์ (02) 8990-3881
ที่่�อยู่่�: เลขที่่� 9 ถนน หวู่่�กงหลิ้้ �ว เขต หวู่่�กู่่� ( ชั้้ �น1 ศููนย์ ์
กิจิกรรมแรงงาน หวู่่�กู่่�  ) 

ศนูยบ์รกิารจดัหา
งาน จดัหางาน 
หยง่เหอ

เวลาให้บ้ริกิาร: จันัทร์ถ์ึงึศุกุร์8์: 00 17: 30 น
โทร: (02) 2923-7590     แฟกซ์:์ (02) 2925-0538
ที่่�อยู่่�: 200 ถนน จู๋๋�หลินิ เขต หย่ง่เหอ ( ศููนย์บ์ริกิารจัดัหา
งาน เขตหย่ง่เหอชั้้ �น 1)

ศนูยบ์รกิารจดัหา
งาน จดัหางานหลู
โจว 

เวลาให้บ้ริกิาร: จันัทร์-์ศุกุร์ ์8: 00 17: 00 น
โทร: (02) 8285-8397 แฟกซ์:์ (02) 2288-0436   
ที่่�อยู่่�: เลขที่่� 95 ถนน ซานหมิงิ เขต หลููโจว( ศููนย์บ์ริกิาร
จัดัหางาน เขตหลููโจวชั้้ �น 1)
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คุุณสมบัตัิแิละเงื่่�อนไขในการฝึึกอาชีพีที่่�เข้า้ร่ว่ม
ของผูพ้�ำนักใหม่มอีะไรบา้ง?

(1) เงื่่�อนไขคุณุสมบัตัิขิองผู้้� สมัคัร:
1.	 ชาวต่า่งชาติ ิ ชาวจีนีแผ่่นดินิใหญ่่ หรือืชาวฮ่่องกง/มาเก๊า๊ 

ที่่�สมรสกับับุคุคลสัญัชาติไิต้ห้วันัซึ่่�งมีทีะเบียีนบ้า้นในไต้ห้วันั 
และได้ร้ับัอนุุญาตให้พ้ำำ�นักอยู่่�ในเขตไต้ห้วันั

2.	 ชาวต่า่งชาติ ิ ชาวจีนีแผ่่นดินิใหญ่่ หรือืชาวฮ่่องกง/มาเก๊า๊ 
ตามที่่�ระบุใุนข้อ้ก่อ่นหน้า้ ซึ่่ �งได้ห้ย่่าร้า้งกับัคู่่�สมรส หรือืคู่่�
สมรสถึงึแก่ก่รรม แต่ย่ังัคงมีสีิทิธิพิำำ�นักและทำำ�งานในไต้ห้วันั
ได้ต้ามที่่�กฎหมายกำำ�หนด

3.	บุ คุคลที่่�เข้า้เกณฑ์ต์ามข้อ้ 1 หรือืข้อ้ 2 และได้ร้ับัอนุุญาตให้ ้
ตั้้�งถิ่่�นฐานถาวรในไต้ห้วันั หรือืได้ร้ับัสัญัชาติไิต้ห้วันัโดยการ
แปลงสัญัชาติแิล้ว้

 (2) เอกสารที่่�ต้อ้งเตรียีม:
1.	 เอกสารแสดงสิทิธิกิารพำำ�นักที่่�ยังัไม่่หมดอายุุ (วันัที่่�เข้า้อบรม

ต้อ้งอยู่่�ในช่ว่งเวลาพำำ�นักที่่�ถููกต้อ้งตามกฎหมาย) หรือืบัตัร
ประจำำ�ตัวัประชาชนไต้ห้วันั

2.	 ทะเบียีนบ้า้นของคู่่�สมรสชาวไต้ห้วันัฉบับัล่า่สุดุภายใน 1 
เดือืน (ซึ่่ �งต้อ้งเป็็นฉบับัเต็็มของครัวัเรือืนที่่�มีขี้อ้มููลผู้้� อยู่่�อาศัยั
ปััจจุบุันัและหมายเหตุรุายละเอียีดครบถ้ว้น)

3.	ผู้้�ที่่  �เข้า้ร่ว่มอบรมหลักัสููตรฝึึกอาชีพีสำำ�หรับัผู้้�ว่ า่งงาน ต้อ้ง
แนบสำำ�เนารายละเอียีดประกันัแรงงานและหนัังสือืรับัรอง
การสมัคัรเข้า้ร่ว่มอบรม ทั้้�งนี้้ � รายละเอียีดและเอกสารเพิ่่�ม
เติมิให้ย้ึดึตามประกาศในคู่่�มือืหลักัสููตรของแต่ล่ะโครงการ
เป็็นหลักั

(3)หลักัสููตรฝึึกอบรมวิชิาชีพีสำำ�หรับัผู้้�พำ ำ�นักใหม่่: ข้อ้มููลเกี่่�ยวกับั
การฝึึกอาชีพีสำำ�หรับัผู้้�ผู้้�พำ  ำ�นักใหม่่อยู่่�ในคลาวดแรงงานนิิวไทเป
- เว็็บไซต์ฝึ์ึกอบรมวิชิาชีพีสำำ�หรับัผู้้�ผู้้�พำ  ำ�นักใหม่่ (https://
ilabor.ntpc.gov.tw/page/vocational-training-for-
new-immergrant) 

III    สาม  ความปลอดภัยในการทำ�งาน

ฉันัควรสนใจอะไรบ้า้งเมื่่�อทำำ�งานในไต้ห้วันั 
(1) ตาม "กฎหมายบริกิารจัดัหางาน" นายจ้า้งรับัสมัคัรหรือืจ้า้งพนัักงาน

:  

1	 ไม่่อนุุญาตให้ม้ีีการโฆษณาหรือืการเปิิดเผยข้อ้มููลอันัเป็็น
เท็็จ

2.	 หากไม่่ได้ร้ับัอนุุญาตจากคุณุ จะไม่่มีกีารเก็็บบัตัรประจำำ�ตัวั
ประชาชน ใบรับัรองการทำำ�งานหรือืเอกสารประกอบอื่่�นๆไว้ ้
หรือืขอให้คุ้ณุให้ข้้อ้มููลส่ว่นตัวัที่่�ไม่่จำำ�เป็็นสำำ�หรับัการจ้า้งงาน
โดยพละการ

3.	 ไม่่สามารถยึดึสิ่่�งของของคุณุหรือืเก็็บเงินิมัดัจำำ�ของคุณุได้ ้
4.	 ไม่่สามารถมอบหมายให้คุุ้ณทำำ�งานที่่�ละเมิิดต่่อความสงบ

เรียีบร้อ้ยหรือืประเพณีีที่่�ดีไีด้ ้
(2)  หลุมุพรางของการว่า่จ้า้ง: 

เมื่่�อคุุณหางานหากคุุณพบว่่านายจ้า้งของคุุณมีพีฤติกิรรมหรือื
ขอ้ก�ำหนดดงัต่อไปนี ้คุณควรระวงัเป็นพิเศษเพือ่หลกีเลีย่งการ
โดนหลอก
1.	 ขอใหซ้ ือ้สนิคา้กอ่น
2.	 ตอ้งช�ำระค่าธรรมเนียมการลงทะเบยีนเงนิประกนัค่าอบรมค่า

เสือ้ผา้และคา่ธรรมเนียมอืน่ ๆ ลว่งหนา้
3.การโฆษณารับัสมัคังานที่่�ไม่่ได้ร้ะบุชุื่่ �อบริษิัทั ที่่�อยู่่�และราย

ละเอียีดของเนื้้ �อหาการทำำ�งานและเงื่่�อนไขการจ้า้งงาน แต่ม่ีี
เพียีงชื่่�อผู้้�ติ ดิต่อ่ หมายเลขโทรศัพัท์ ์ (หรือืหมายเลขมือืถอ) 
อีเีมล

4. งานง่่าย สบาย แต่ไ่ด้ค้่า่ตอบแทนสููง

(3) การตอ่ตา้นการฉอ้โกงในการหางาน: โปรดค�ำนึงถงึหลกัการตอ่
ไปนีร้ะหวา่งการหางาน

" สามการเตรยีมตวั"

<กรณุาดรูายละเอยีดของบรษิทัใหด้กีอ่นท�ำการสมคัรงาน
<ใหญ้าตแิละเพือ่น ๆ ไปดว้ยหรอืควรมีการแจง้สถานทีส่มัภาษณ์
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ฉันัควรสนใจอะไรบ้า้งเมื่่�อทำำ�งานในไต้ห้วันั 
(1) ตาม "กฎหมายบริกิารจัดัหางาน" นายจ้า้งรับัสมัคัรหรือืจ้า้งพนัักงาน

:  

1	 ไม่่อนุุญาตให้ม้ีีการโฆษณาหรือืการเปิิดเผยข้อ้มููลอันัเป็็น
เท็็จ

2.	 หากไม่่ได้ร้ับัอนุุญาตจากคุณุ จะไม่่มีกีารเก็็บบัตัรประจำำ�ตัวั
ประชาชน ใบรับัรองการทำำ�งานหรือืเอกสารประกอบอื่่�นๆไว้ ้
หรือืขอให้คุ้ณุให้ข้้อ้มููลส่ว่นตัวัที่่�ไม่่จำำ�เป็็นสำำ�หรับัการจ้า้งงาน
โดยพละการ

3.	 ไม่่สามารถยึดึสิ่่�งของของคุณุหรือืเก็็บเงินิมัดัจำำ�ของคุณุได้ ้
4.	 ไม่่สามารถมอบหมายให้คุุ้ณทำำ�งานที่่�ละเมิิดต่่อความสงบ

เรียีบร้อ้ยหรือืประเพณีีที่่�ดีไีด้ ้
(2)  หลุมุพรางของการว่า่จ้า้ง: 

เมื่่�อคุุณหางานหากคุุณพบว่่านายจ้า้งของคุุณมีพีฤติกิรรมหรือื
ขอ้ก�ำหนดดงัต่อไปนี ้คุณควรระวงัเป็นพิเศษเพือ่หลกีเลีย่งการ
โดนหลอก
1.	 ขอใหซ้ ือ้สนิคา้กอ่น
2.	 ตอ้งช�ำระค่าธรรมเนียมการลงทะเบยีนเงนิประกนัค่าอบรมค่า

เสือ้ผา้และคา่ธรรมเนียมอืน่ ๆ ลว่งหนา้
3.การโฆษณารับัสมัคังานที่่�ไม่่ได้ร้ะบุชุื่่ �อบริษิัทั ที่่�อยู่่�และราย

ละเอียีดของเนื้้ �อหาการทำำ�งานและเงื่่�อนไขการจ้า้งงาน แต่ม่ีี
เพียีงชื่่�อผู้้�ติ ดิต่อ่ หมายเลขโทรศัพัท์ ์ (หรือืหมายเลขมือืถอ) 
อีเีมล

4. งานง่่าย สบาย แต่ไ่ด้ค้่า่ตอบแทนสููง

(3) การตอ่ตา้นการฉอ้โกงในการหางาน: โปรดค�ำนึงถงึหลกัการตอ่
ไปนีร้ะหวา่งการหางาน

" สามการเตรยีมตวั"

<กรณุาดรูายละเอยีดของบรษิทัใหด้กีอ่นท�ำการสมคัรงาน
<ใหญ้าตแิละเพือ่น ๆ ไปดว้ยหรอืควรมีการแจง้สถานทีส่มัภาษณ์
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งานล่วงหนา้
<ดููโฆษณารับัสมัคัรงานเนื้้ �อหามีทีั้้�งหมดว่า่เชื่่ �อถอได้ ้
" หลักัการเจ็ด็ขั้้ �นตอน"

<ไม่มกีารช�ำระเงนิ
<หา้มการเซน็สญัญาโดยไม่ไดด้รูายละเอยีดใหช้ดัเจน
<ไม่ท�ำบตัร
<ไม่ซ ือ้
<เอกสารไม่หา่งจากตวั
<ไม่ดืม่
<ไม่่ทำำ�งานผิดิกฎหมาย

(4) ช่อ่งทางการแจ้ง้เบาะแส
1.	 หากคุุณพบว่่านายจ้า้งละเมิดิกฎหมายบริกิารจัดัหางานตาม

ที่่�กล่า่วมาข้า้งต้น้ คุณุสามารถรวบรวมข้อ้มููลดังัต่อ่ไปนี้้ �: ชื่่ �อ
บุคุคล (ชื่่�อบริษิัทัและชื่่�อบุคุคลที่่�รับัผิดิชอบ) เหตุกุารณ์ ์ (
เนื้้ �อหาสมัคัรงาน) เวลา (เวลาที่่�สมัคัร) สถานที่่� (สถานที่่�สมัคัร
)  ข้อ้มููล (เอกสารที่่�เกี่่�ยวข้อ้ง โฆษณาการรับัสมัคัรงานที่่�
เกี่่�ยวข้อ้ง ใบเสร็จ็รับัเงินิ ฯลฯ) และทำำ�การแจ้ง้ไปยังัหัวัหน้า้
หน่่วยงานด้า้นแรงงานของบริษิัทั

2.	 สายด่่วนแจ้ง้ศููนย์บ์ริกิารจัดัหางานและกรมแรงงานของ
รัฐับาลเมือืงนิิวไทเป: (02) 29603456 ต่อ่ 6355, 6356

IV    สี่  ข้อพิพาทแรงงาน

ฉันัสามารถใช้ท้รัพัยากรการจ้า้งงานอะไรได้บ้้า้ง? 
1.	 เพียีงแค่คุ่ณุทำำ�งานถููกต้อ้งตามกฎหมายในไต้ห้วันั คุณุจะได้ร้ับั

การคุ้้� มครองตามกฎหมายแรงงาน และกรณีีที่่�มีขี้อ้พิพิาทแรงงาน 
คุณุสามารถยื่่�นขอการไกล่เ่กลี่่�ยกับัหน่่วยงานบริหิารแรงงานที่่�คุณุ
ทำำ�งานอยู่่�หรือือนุุญาโตตุลุาการยินิยอม.

2.	 บริกิารให้ค้ำำ�ปรึกึษากฎหมายแรงงานของสำำ�นักงานรัฐับาลแห่่ง
เมือืงนิิวไทเป: ทุกุวันัจันัทร์ถ์ึงึศุกุร์เ์วลา 9.00-12.00 น. และ 14.00 
- 17.00 น. ให้บ้ริกิารปรึกึษากฎหมายแรงงานฟรีทีางโทรศัพัท์ ์
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(02) 29603456 ต่อ่ 6529 หรือืสายด่ว่นพิเิศษ (02) 29653900. 
ให้บ้ริกิารปรึกึษากฎหมายแรงงานฟรีทีางโทรศัพัท์ ์ (02) 
29603456 ต่อ่ 6529 หรือืสายด่ว่นพิเิศษ (02) 29653900 ทุกุ
วันัจันัทร์ถ์ึงึศุกุร์เ์วลา 08.30-18.00 น. ที่่�เคาน์เ์ตอร์ศ์ููนย์บ์ริกิาร
ร่ว่มเทศบาล 11 ถึงึ 14 (ฝั่่�งตะวันัตกของชั้้ �น 1 เลขที่่� 161 ถนนจง
ซานส่ว่น 1เขตเป่่าเฉีียว) ให้บ้ริกิารให้ค้ำำ�ปรึกึษานอกสถานที่่�  
กรุณุารับับัตัรต่อ่คิวิ

3.	 สายด่่วนให้ค้ำำ�ปรึกึษาผ่่านทางโทรศัพัท์โ์ดยทนายของสำำ�นัก
แรงงานรัฐับาลเมือืงนิิวไทเป: ตั้้�งแต่ว่ันัจันัทร์ถ์ึงึวันัศุกุร์ ์ เวลา 9.00 
- 12.00 น. และ 14.00 น. - 17.00 น. มีบีริกิารโทรศัพัท์ใ์ห้ค้ำำ�
ปรึกึษาด้า้นกฎหมายฟรีทีี่่� 02-29646476 หรือื 02-29646357

4.	 บริกิารให้ค้ำำ�ปรึกึษาโดยทนายความสำำ�นักแรงงานของรัฐับาลเมือืง
นิิวไทเป: ทุกุวันัจันัทร์ถ์ึงึวันัศุกุร์ ์เวลา 9.00 น. ถึงึ 12.00 น. 14.00 
น. ถึงึ 17.00 น. และทุกุวันัพุุธ เวลา 18.00 น. ถึงึ 21.00 น. ที่่�ศููนย์ ์
บริกิารร่ว่ม ชั้้ �น 1 ของ ห้อ้งปรึกึษาหารือืรัฐับาลเมือืงนิิวไทเป
หมายเลข 1 (ฝั่่�งตะวันัตกของ 1F, No. 161, Section 1, 
Zhongshan Road, Banqiao District) ให้บ้ริกิารให้ค้ำำ�ปรึกึษา
นอกสถานที่่� กรุณุานััดหมาย ณ สถานที่่�จริงิหรือืนััดหมายออนไลน์์
 ให้ค้ำำ�ปรึกึษาแต่ล่ะครั้้ �ง เวลาถููก จำำ�กัดั ไว้ท้ี่่� 15 นาที ี(นััดหมายทาง
โทรศัพัท์:์ 02-29603456 ต่อ่ 6539 หรือื Xinbei Labor Cloud 
(https://ilabor.ntpc.gov.tw/cloud/Reserve)

ฉันัได้ร้ับัความคุ้้� มครองเกี่่�ยวกับัสิทิธิ์์ �ในการทำำ�งาน
อะไรบ้า้ง? 

(1) ไม่่มีกีารเลือืกปฏิบิัตัิ:ิ
ตามมาตรา 5 ข้อ้ 1 แห่่งพระราชบัญัญัตัิบิริกิารจัดัหางาน  
นายจ้า้งไม่่สามารถใช้เ้ชื้้  �อชาติ ิชนชั้้ �น ภาษา อุุดมการณ์ ์ศาสนา
 พรรคพวก รากฐานสถานที่่�เกิดิ เพศ รสนิิยมทางเพศ อายุ ุสถานะ
แต่ง่งาน รููปลักัษ์ใ์บหน้า้ พิกิารทางร่า่งกายและจิติใจ ราศี ีกรุ๊๊� ปเลือืด
หรือืการเป็็นสมาชิกิสหภาพก่อ่นหน้า้เป็็นเหตุผุล  ที่่�ทำำ�ให้ถูู้กเลือืก
ปฏิบิัตัิ ิ(ไม่่ควรเลือืกปฏิบิัตัิเินื่่�องจากปััจจัยัเหล่า่นี้้ �)

V    ห้า  ความเท่าเทียมทางเพศในการทำ�งาน
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(2) ไม่่ล่ว่งละเมิดิทางเพศในที่่�ทำำ�งาน:
ป้้องกันัและการปฏิบิัตัิติ่อ่นายจ้า้งโดยนายจ้า้งที่่�รับัผิดิชอบในการ
ปฏิบิัตัิหิน้า้ที่่�ของตนให้ป้ราศจากการล่ว่งละเมิดิทางเพศ:

1.	 "การล่่วงละเมิิดทางเพศในที่่�ทำำ�งาน":ขนะที่่�ผู้้�ถูู กจ้า้งปฏิบิัตัิิ
หน้า้ที่่�   ใครก็็ตามที่่�ใช้ค้ำำ�พููดหรือืการกระทำำ�ที่่�เป็็นการเรียีก
ร้อ้งทางเพศหรือืเหยียีดเพศ ทำำ�ให้ส้ภาพแวดล้อ้มในการ
ทำำ�งานไม่่เป็็นมิติร ข่ม่ขู่่�ทางเพศหรือืสภาพแวดล้อ้มที่่�มีกีาร
ละเมิดิทางเพศเกิดิขึ้้ �น  ละเมิดิหรือืก้า้วก่า่ยสิทิธิสิ่ว่นบุคุคล ส่ง่
ผลกระทบต่่อเสรีภีาพส่่วนบุุคคลและประสิทิธิภิาพการทำำ�งาน 
(มาตรา 12 ข้อ้ 1 ของกฎหมายเท่า่เทียีมทางเพศในการ
ทำำ�งาน)

2.	 "การล่่วงละเมิิดทางเพศในที่่�ทำำ�งาน":นายจ้า้งมีีอาการทาง
เพศที่่�ชัดัเจนหรือืโดยปริยิายต่อ่ผู้้�ถูู กจ้า้งหรือืผู้้� สมัคังาน มีี
อาการทางเพศหรือืคำำ�พููดการกระทำำ�ที่่�เหยียีด เพื่่�อเป็็นการจัดั
ทำำ�สัญัญาจ้า้งแรงงาน เงินิเก็็บ การเปลี่่�ยนแปลงหรือืแบ่ง่จ่า่ย  
การจัดัสรร ค่า่ตอบแทน การประเมินิผลงาน ปรับัลด เงื่่�อนไข
ในการให้ร้างวัลัและการลงโทษ ฯลฯ(มาตรา 12 ข้อ้ 1 ของ
กฎหมายเท่า่เทียีมทางเพศในการทำำ�งาน)

3.	 นายจ้า้งต้อ้งดำำ�เนิินการป้้องกันัไม่่ให้เ้กิดิการคุุกคามทางเพศ
ในสถานที่่�ทำำ�งาน และต้อ้งปฏิบิัตัิติามข้อ้กำำ�หนดดังัต่อ่ไปนี้้ �:

(1) หากมีลีููกจ้า้งตั้้�งแต่ ่10 คนขึ้้ �นไปแต่ไ่ม่่ถึงึ 30 คน ต้อ้งจัดั
ตั้้�งช่อ่งทางการร้อ้งเรียีนและประกาศให้เ้ห็็นชัดัเจนภายใน
สถานที่่�ทำำ�งาน

(2) หากมีลีููกจ้า้งตั้้�งแต่ ่ 30 คนขึ้้ �นไป ต้อ้งกำำ�หนดมาตรการ
ป้้องกันัการคุกุคามทางเพศ รวมถึงึแนวทางร้อ้งเรียีนและ
บทลงโทษ และประกาศไว้ใ้นสถานที่่�ทำำ�งาน

4.	 เมื่่�อนายจ้า้งทราบว่า่มีเีหตุกุารณ์ค์ุกุคามทางเพศเกิดิขึ้้ �น ต้อ้ง
ดำำ� เ นิิ น ก า ร แ ก้ ้ไ ข แ ล ะ เ ยีี ย ว ย า โ ด ย ทััน ทีี แ ล ะ อ ย่่ า ง มีี
ประสิทิธิภิาพ

5.	 หากลููกจ้า้งหรือืผู้้� สมัคัรงานถููกคุกุคามทางเพศ สามารถยื่่�น
เรื่่ �องร้อ้งเรียีนต่อ่นายจ้า้งได้ ้ แต่ห่ากผู้้� กระทำำ�เป็็นผู้้� บริหิาร
สููงสุดุขององค์ก์ร หรือืนายจ้า้งไม่่ดำำ�เนิินการ หรือืไม่่เห็็นด้ว้ย
กับัผลการสอบสวนหรือืบทลงโทษของนายจ้า้ง ผู้้� เสียีหายมีี
สิทิธิยิื่่�นเรื่่ �องร้อ้งเรียีนโดยตรงต่่อหน่่วยงานราชการท้อ้งถิ่่�นที่่�
รับัผิดิชอบได้ ้
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(3) องทางการร้อ้งเรียีน: หากคุณุถููกเลือืกปฏิบิัตัิโิดยเจ้า้นายหรือืทาง
บริษิัทัไม่่มีมีาตราการป้้องกันัการล่ว่งละเมิดิทางเพศ โปรดระบุรุาย
ละเอียีด เช่น่ เวลา เรื่่ �องราวและรายละเอียีดต่า่งๆที่่�เกิดิขึ้้ �น จากนั้้�น
ให้ท้ำำ�การร้อ้งเรียีนไปยังัสำำ�นักงานแรงงานของรัฐับาลเมือืงนิิวไทเป 
สายด่ว่น: (02) 2967-6902.

ถาม: การเสพยาเสพติดิไม่เ่พียีงเป็็นการกระทำำ�ที่่�
ผิดิกฎหมาย แต่ย่ังัส่ง่ผลเสียีต่อ่สุุขภาพกายและ
จิติใจ อีกีทั้้ �งยังัเป็็นอันัตรายต่อ่การทำำ�งานและการ
ดำำ�เนิินชีวีิติ หากคุณุมีปัีัญหาเกี่่�ยวกับัเรื่่ �องนี้้ � ควรขอ
คำำ�ปรึกึษาหรือืความช่ว่ยเหลือืได้อ้ย่า่งไร?
(1) สายด่ว่นให้ค้ำำ�ปรึกึษา:

กระทรวงสาธารณสุขุและสวัสัดิกิารได้แ้ต่ง่ตั้้�งหน่่วยงานเฉพาะ
ทางในการบำำ�บัดัผู้้�ติ ดิยาเสพติดิ ให้บ้ริกิารตรวจรักัษาแบบผู้้�
ป่่วยนอก ผู้้�ป่ วยฉุุกเฉิิน และผู้้�ป่ วยใน นอกจากนี้้ � ยังัมีอีงค์ก์ร
เอกชนที่่�ให้บ้ริกิารให้ค้ำำ�ปรึกึษา ฟื้้ �นฟูู และจัดัหาที่่�พักัฟื้้ �นให้แ้ก่ผู่้้�
ต้อ้งการเลิกิยาเสพติดิ หากต้อ้งการคำำ�ปรึกึษาหรือืความช่ว่ย
เหลือื สามารถโทรสายด่ว่นฟรี ี 0800-770-885 หรือืโทรสาย
ด่ว่นกระทรวงแรงงาน 1955

(2) 6 วิธิีป้ี้องกันัภัยัจากยาเสพติดิ:
1.	รั กัษาระเบียีบการใช้ช้ีวีิติให้ป้กติสิม่ำำ��เสมอ
2.	 อย่่าลองเสพยาเสพติดิเพราะความอยากรู้้� อยากเห็็น
3.	 เรียีนรู้้�วิ ธิีจีัดัการและระบายอารมณ์อ์ย่่างถููกต้อ้ง
4.	 อย่่าใช้ย้าเพื่่�อกระตุ้้� นร่า่งกายหรือืควบคุมุน้ำำ ��หนััก
5.	 หลีกีเลี่่�ยงสถานที่่�หรือืกลุ่่�มคนที่่�มีคีวามเสี่่�ยงสููง
6.	 อย่่ารับัเครื่่ �องดื่่�มหรือืบุหุรี่่ �จากคนแปลกหน้า้

VI     ๖.การรณรงค์ต่อต้านยาเสพติด –
“บอกไม่กับยาเสพติด” [TFDA]
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I    Satu. Hak dan Kepentingan Kerja

Apakah saya bisa bekerja di Taiwan?

1.Asalkan Anda menikah dengan warga negara yang 
mendaftarkan rumah tangga di ROC, dan mendapatkan izin 
tinggal, tidak perlu mengajukan aplikasi izin kerja, boleh 
bekerja di Taiwan.

2. ARC IC orang asing pasangan asing, ARC tanggungan 
pasangan China serta ARC jangka panjang yang diterbitkan 
Badan Imigrasi Departemen Dalam Negeri sejak tanggal 16 
S ep temb er  2011  d i t amb ahk an  c at at an:  tu l i s an 
Mandarin“Orang yang memegang lisensi tidak perlu 
mengajukan aplikasi izin kerja”.

 

Bila saya ingin bekerja di Taiwan, hak dan 
kepentingan apa yang harus saya perhatikan?

1.Sejak tanggal 1 Mei 2009, asalkan Anda adalah orang yang 
bisa bekerja di Taiwan menurut hukum, maka termasuk 
dalam objek asuransi ketenagakerjaan yang berlaku; dan 
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sejak tanggal 17 Januari 2014, termasuk dalam sistem 
pensiun tenaga kerja yang baru.

2.Baik Anda adalah pasangan asing atau China, batas waktu 
kerja ditentukan berdasarkan batas waktu ARC, yang 
berarti, bila ARC valid, maka hak kerja juga valid.

Unit No. Telepon URL

Dinas Tenaga 
Kerja Pemerintah 
New Taipei City

(02)2960-3456
Awan Tenaga Kerja New 
Taipei City
https://ilabor.ntpc.gov.tw/
Awan Tenaga Kerja New 
Taipei City – Zona Imigran 
Baru
https://ilabor.ntpc.gov.tw/
page/employment-service-
for-new-immergrant

Bagian Layanan 
Ketenagakerjaan 
Pemerintah New 
Taipei City

(02)2246-5066
0800-091-580
Telepon bebas 
pulsa

Pusat Pelatihan 
Kejuruan 
Pemerintah New 
Taipei City

(02)8969 -2150

II    Dua. Sumber Daya Ketenagakerjaan 
dan Pelatihan Kejuruan

Sumber daya bekerja apa yang boleh saya 
manfaatkan?

Anda boleh mencari sumber daya yang berkaitan dengan 
layanan ketenagakerjaan berikut
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Unit Tel. Website

Situs Tenaga 
Kerja New Taipei 
City

0800-091-580 https://ilabor.ntpc.gov.tw/
cloud/GoodJob

Taiwan Jobs 0800-777-888
https://www.taiwanjobs.gov.
tw/Internet/index/index.
aspx

Dinas Asuransi 
Tenaga Kerja 
Kantor New 
Taipei City

(02)8995-2100 https://www.bli.gov.
tw/0100157.html

Konter Layanan 
Beragam 
Internasional 
Pemerintah New 
Taipei City

(02)2960-3456
ekstensi: 
5100,5122,5123,
5125,5126

Tersedia layanan terjemahan 
sederhana, terjemahan 
dalam 5 bahasa yaitu bahasa 
Thailand, Indonesia, Inggris/
Filipina, Myanmar, Vietnam

 “Hotline Layanan 
Konsultasi Orang 
Asing yang 
Hidup di Taiwan” 
Departemen 
Dalam Negeri

0800-024-111

Tersedia konsultasi telepon 
bebas pulsa dalam 7 
jenis bahasa yaitu bahasa 
Mandarin, Inggris, Vietnam, 
Indonesia, Thailand, 
Kamboja

Hotline 
Pemerintah Kota 
New Taipei

02-29603456 
ekstensi: 9

Selain mempromosikan 
hak dan kepentingan 
ketenagakerjaan bagi 
imigran baru, juga 
memberikan informasi 
yang berkaitan dengan Biro 
Kesehatan dan Biro Sosial.
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Layanan ketenagakerjaan apa yang disediakan 
oleh pemerintah New Taipei City untuk saya?

Pemerintah kami menyediakan langkah-langkah layanan 
ketenagakerjaan berikut:

1.Mendirikan jendela layanan, oleh staf khusus bertanggung 
jawab untuk menyediakan informasi dan konsultasi yang 
berkaitan dengan ketenagakerjaan dan pelatihan 
kejuruan.

2. Merekomendasikan pekerjaan atau pelatihan kejuruan, 
untuk meningkatkan keterampilan kerja.

3.Mengadakan kelas khusus pelatihan kejuruan imigran baru, 
memperkuat ketermpilan kerja dan persiapan kerja.

4.Menyediakan subsidi transportasi melamar pekerjaan.
5.Dampingan wawancara dan terjemahan di lapangan kerja.
6.Mengadakan seminar promosi kerja, memahami pasar 

kerja.
7.Memanfaatkan tunjangan insentif mempekerjakan, 

meningkatkan kesediaan majikan mempekerjakan imigran 
baru.

8.Imigran baru bila ada kebutuhan yang berkaitan lainnya, 
membantu rujukan dan lembaga kesejahteraan sosial atau 
perawatan kesehatan lainnya.

Dari mana saya bisa mendapatkan informasi 
tentang layanan ketenagakerjaan?

Anda boleh menghubungi berbagai stasiun (meja) layanan 
ketenagakerjaan di Bagian Layanan Ketenagakerjaan 
pemerintah New Taipei City, kami akan menyediakan layanan 
ketenagakerjaan, siang hari juga menyediakan layanan.
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Stasiun Layanan 
Ketenagakerjaan 
Sanchong

Waktu layanan: Senin hingga Jumat 8:00~17:00
No. telepon:（02）2976-7157    Fax: (02) 2977-9906
Alamat: No. 12, Sec. 4, Chongxin Rd., Sanchong Dist., 
New Taipei City

Stasiun Layanan 
Ketenagakerjaan 
Banqiao

Waktu layanan: Senin hingga Jumat 8:00~17:00
No. telepon:（02）2959-8856     Fax: (02) 2958-7927
Alamat: No. 163, Hansheng E. Rd., Banqiao Dist., New 
Taipei City

Stasiun Layanan 
Ketenagakerjaan 
Zhonghe

Waktu layanan: Senin hingga Jumat 8:00~17:00
No. telepon:（02）2246-1250   Fax: (02) 2246-1660
Alamat: 1F, 2F, No. 118, Jing’an Rd., Zhonghe Dist., 
New Taipei City

Stasiun Layanan 
Ketenagakerjaan 
Xinzhuang

Waktu layanan: Senin hingga Jumat 8:00~17:00
No. telepon:（02）2206-6196    Fax: (02) 2206-6235
Alamat: No. 425, Zhongzheng Rd., Xinzhuang Dist., 
New Taipei City

Stasiun Layanan 
Ketenagakerjaan 
Xizhi

Waktu layanan: Senin hingga Jumat 8:00~17:00
No. telepon:（02）8692-3963    Fax: (02) 8692-4059
Alamat: No. 268, Sec. 1, Xintai 5th Rd., Xizhi Dist., 
New Taipei City (Lantai 1 Kantor Distrik Xizhi)

Stasiun Layanan 
Ketenagakerjaan 
Tamsui

Waktu layanan: Senin hingga Jumat 8:00~17:00
No. telepon:（02）2808-3525    Fax: (02) 2808-3526
Alamat: No. 73, Sec. 2, Zhongzheng E. Rd., Tamsui 
Dist., New Taipei City (Seberang Stasiun MRT 
Hongshulin)

Stasiun Layanan 
Ketenagakerjaan 
Xindian

Waktu layanan: Senin hingga Jumat 8:00~17:00
No. telepon:（02）8911-1750    Fax: (02) 8914-7211
Alamat:7F., No. 86, Sec. 1, Beisin Rd., Xindian Dist., 
New Taipei City

Stasiun Layanan 
Ketenagakerjaan 
Shulin

Waktu layanan: Senin hingga Jumat 8:00~17:00
No. telepon: （02）2681-9453    Fax: (02) 2681-9451
Alamat: 4F., No. 7, Sec. 1, Bao’an St., Shulin Dist., New 
Taipei City (Lantai 4 Menara Tempat Parkir Bao’an)
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Stasiun Layanan 
Ketenagakerjaan 
Linkou

Waktu layanan: Senin hingga Jumat 8:00~17:00
No. telepon: (02)2600-0178 Fax: (02)8601-4228
Alamat: Lantai 1, No. 2-1, Gang 15, Bagian 1, Wenhua 
1st Rd., Distrik Linkou, Kota New Taipei

Meja Layanan 
Ketenagakerjaan 
Tucheng

Waktu layanan: Senin hingga Jumat 8:00~17:30
No. telepon: （02）8262-3500    Fax: (02) 8262-3501
Alamat: No. 101, Sec. 1, Jincheng Rd., Tucheng Dist., 
New Taipei City (Lantai 1 Kantor Distrik Tucheng)

Meja Layanan 
Ketenagakerjaan 
Wugu

Waktu layanan: Senin hingga Jumat 8:30~17:30
No. telepon: （02）2298-8527    Fax: (02) 8990-3881
Alamat: No. 9, Wugong 6th Rd., Wugu Dist., New 
Taipei City (Lantai 1 Pusat Aktivitas Tenaga Kerja 
Wugu)

Meja Layanan 
Ketenagakerjaan 
Yonghe

Waktu layanan: Senin hingga Jumat 8:00~17:30
No. telepon: （02）2923-7590    Fax: (02) 2925-0538
Alamat: No. 200, Zhulin Rd., Yonghe Dist., New Taipei 
City (Lantai 1 Kantor Distrik Zhulin)

Meja Layanan 
Ketenagakerjaan 
Luzhou

Waktu layanan: Senin hingga Jumat 8:00~17:00
No. telepon: （02）8285-8397    Fax: (02) 2288-0436
Alamat: No. 95, Sanmin Rd., Luzhou Dist., New Taipei 
City (Lantai 1 Kantor Distrik Luzhou)

Kualifikasi dan persyaratan bagi imigran baru 
untuk berpartisipasi dalam pelatihan 
kejuruan?

(1) Syarat kualifikasi: 

1.	 Warga negara asing, warga dari wilayah Tiongkok 
Daratan, atau penduduk Hong Kong maupun Makau 
yang menikah dengan warga negara yang memiliki 
pendaftaran rumah tangga di Republik Tiongkok, dan 
telah diizinkan untuk tinggal di wilayah Taiwan.
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2.	 Warga negara asing, warga Tiongkok Daratan, atau 
penduduk Hong Kong maupun Makau sebagaimana 
disebutkan di atas yang setelah bercerai atau 
pasangannya meninggal dunia masih diperbolehkan 
oleh undang-undang untuk tetap tinggal dan bekerja 
di wilayah Taiwan.

3.	 Mereka yang memenuhi ketentuan pada dua poin di 
atas dan telah memperoleh izin menetap di wilayah 
Taiwan atau memperoleh kewarganegaraan Republik 
Tiongkok melalui naturalisasi.

(2) Dokumen yang harus disiapkan:
1.	 Dokumen bukti izin tinggal yang masih berlaku 

(tanggal pelatihan harus berada dalam masa izin 
tinggal yang sah) atau Kartu Identitas Nasional (bagi 
yang memiliki kewarganegaraan R.O.C.).

2.	 Kutipan Kartu Keluarga pasangan di Taiwan yang 
diterbitkan dalam waktu satu bulan terakhir (memuat 
anggota keluarga yang saat ini tinggal di alamat 
tersebut dan catatan rinci mengenai pendaftaran 
rumah tangga).

3.	 Bagi peserta pelatihan kejuruan bagi pencari kerja, 
wajib melampirkan salinan daftar rincian Asuransi 
Tenaga Kerja dan “Surat Pernyataan Keikutsertaan 
Pelatihan”. Ketentuan pendaftaran secara rinci 
mengikuti pengumuman masing-masing brosur 
kursus.

(3) Kelas prioritas pelatihan kejuruan imigran baru: Informasi 
mengenai pelatihan kejuruan imigran baru semua 
diletakkan di situs Awan Tenaga Kerja New Taipei City – 
Pelatihan Kejuruan Imigran Baru
(https://ilabor.ntpc.gov.tw/page/vocational-training-for-
new-immergrant)  
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III   Tiga. Keamanan Kerja

Apa yang harus saya perhatikan sewaktu 
bekerja di Taiwan?

(1) Berdasarkan peraturan “Hukum LayananKetenagakerjaan”, 
majikan merekrut atau mempekerjakan karyawan:
1. Tidak boleh mempublikasikan iklan atau pengungkapan 

palsu.
2.	 Tidak boleh melanggar maksud Anda, menyimpan 

Kartu Tanda Penduduk, izin kerja atau dokumen bukti 
lainnya, atau meminta Anda menyediakan data pribadi 
yang tidak diperlukan untuk pekerjaan.

3.	 T idak boleh menahan barang milik Anda atau 
memungut uang jaminan.

4.	 Tidak boleh menugaskan Anda melakukan pekerjaan 
yang melanggar ketertiban umum atau kebiasaan yang 
baik.

(2) Perangkap pekerjaan: sewaktu mencari pekerjaan, bila 
Anda menemukan majikan memiliki situasi atau 
permintaan berikut, harus memberikan perhatian 
khusus supaya tidak tertipu.

1. Meminta terlebih dahulu membeli produk.
2. Meminta terlebih dahulu membayar biaya pendaftaran, 

uang jaminan, biaya pelatihan, biaya pakaian dan biaya 
lainnya.

3. Iklan perekrutan belum mencantumkan nama, alamat 
perusahaan dan isi detail pekerjaan dan syarat 
pekerjaan, hanya meninggalkan nama, nomor telepon 
(atau nomor HP), email orang yang dihubungi.

4. Isi pekerjaan santai namun bayarannya terlalu murah 
hati
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(3) Pencegahan penipuan sewaktu mencari pekerjaan: 
sewaktu mencari pekerjaan ingat prinsip berikut

“Tiga Persiapan Utama”
<Sebelumnya mengumpulkan data perusahaan yang 

dilamar 

<Mencari kerabat dan teman menemani atau terlebih 
dahulu memberitahukan tempat wawancara

<Periksa isi iklan pererkrutan apakah ada yang tidak 
masuk akal

“Tujuh Prinsip Tidak” 
<Tidak membayar uang.

<Tidak menandatangani kontrak sembarangan

<Tidak mengurus kartu.

<Tidak membeli

<Dokumen tidak terpisah

<Tidak minum

<Tidak bekerja secara ilegal

(4) Jalur Pelaporan
1.1.	Bila Anda menemukan majikan terlibat dalam 

melanggar kondisi  peraturan Hukum Layanan 
Ketenagakerjaan di atas, boleh mengumpulkan data 
bukti orang (nama perusahaan dan nama penanggung 
jawab), hal (isi pekerjaan yang dilamar), waktu (waktu 
pelamaran), tempat (tempat pelamaran), benda (data 
pendukung yang berkaitan, misalnya iklan perekrutan 
yang dilamar, kuitansi pembayaran), mengajukan 
pelaporan kepada otoritas tenaga kerja tempat 
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perusahaan berada.
2.	Hotline pelaporan Dinas Tenaga Kerja pemerintah New 

Taipei City: (02)29603456 ekstensi 6355, 6356.

Apa yang harus saya lakukan bila saya 
mengalami perselisihan perburuhan?

1.	 Asalkan Anda bekerja di Taiwan sesuai dengan hukum, 
maka dilindungi oleh hak dan kepentingan hukum 
p erbur uhan,  s ewak tu  mengalami  p er s e l i s ihan 
perburuhan, boleh mengajukan aplikasi mediasi atau 
arbitrase konsensual kepada otoritas administrasi tenaga 
kerja di tempat kerja berada.

2.	 Layanan konsultasi hukum perburuhan Dinas Tenaga 
Kerja pemerintah New Taipei City: setiap Senin hingga 
Jumat jam 9 pagi hingga jam 12 siang, jam 2 sore hingga 
jam 5 sore, menyediakan layanan telepon konsultasi 
hukum perburuhan gratis, (02)29603456 ekstensi 6529 
atau hotline (02)29653900. Setiap Senin hingga Jumat jam 
08:30 pagi ~ 18:00 sore di konter nomor 11 hingga 14 
Pusat Layanan Gabungan pemerintah kota (sisi barat 1F., 
No. 161, Sec. 1, Zhongshan Rd., Banqiao Dist., New Taipei 
City) menyediakan layanan konsultasi di tempat, silakan 
mengambil nomor di tempat.

3.	 Hot l ine  layanan konsul tas i  te lepon pengac ara 
sukarelawan Dinas Tenaga Kerja pemerintah New Taipei 
City: setiap Senin hingga Jumat jam 9 pagi hingga jam 12 
siang, jam 2 sore hingga jam 5 sore, menyediakan layanan 
telepon konsultasi hukum gratis, 02-29646476 atau 02-
29646357.

IV   Empat. Perselisihan Perburuhan
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4.	 Layanan konsultasi wawancara pengacara sukarelawan 
Dinas Tenaga Kerja pemerintah New Taipei City: setiap 
Senin hingga Jumat jam 9 pagi hingga jam 12 siang, jam 2 
sore hingga jam 5 sore, dan setiap Rabu jam 6 sore hingga 
jam 9 malam, di Ruang Konsultasi No. 1 Pusat Layanan 
Gabungan Lantai 1 pemerintah New Taipei City (sisi barat 
1F., No. 161, Sec. 1, Zhongshan Rd., Banqiao Dist., New 
Taipei City) menyediakan layanan konsultasi di tempat, 
menggunakan reservasi di lapangan atau secara online, 
waktu konsultasi setiap kali terbatas 15 menit. (No. 
telepon reservasi: 02-29603456 ext: 6539 atau Awan 
Tenaga Kerja New Taipei City) (https://ilabor.ntpc.gov.tw/
cloud/Reserve)

V    Lima. Kesetaraan Kerja Gender

Mengenai hak kerja, apa jaminan yang saya 
miliki?

(1) Tidak didiskriminasi:
Berdasarkan peraturan Pasal 5 ayat 1 “Hukum Layanan 
Ketenagakerjaan”, majikan tidak boleh menggunakan 
alasan ras, kelas, bahasa, ideologi, agama, partai, tempat 
asal, tempat lahir, jenis kelamin, orientasi seksual, usia, 
pernikahan, penampilan, fitur wajah, disabilitas, horoskop, 
golongan darah, atau status anggota serikat pekerja 
sebelumnya terhadap pelamar kerja atau karyawan yang 
dipekerjakan. lalu didiskriminasi karena statusnya (yaitu, 
tidak boleh memberi perlakuan diskriminatif karena 
faktor-faktor di depan).

(2)Tidak mengalami pelecehan seksual di tempat kerja:
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Sewaktu majikan mencegah orang yang dipekerjakan 
sewaktu
1 .”  Pe l e c e h a n  s e k s u a l  d i  t e m p a t  ke r j a  m o d e l 

bermusuhan”: orang yang dipekerjakan sewaktu 
melaksanakan tugas, siapa pun yang menggunakan 
kata-kata atau tindakan yang meminta persyaratan 
seksual, yang ada maksud seksual atau diskriminasi 
gender, menyebabkan lingkungan kerja bersifat 
bermusuhan, paksaan atau singgungan dengan dia, 
sehingga melanggar atau mengganggu harga diri 
manusia, kebebasan pribadi, atau memengaruhi kinerja 
pekerjaan mereka. (Pasal 12 ayat 1 Hukum Kesetaraan 
Kerja Gender)

2.	” Pelecehan seksual di tempat kerja model pertukaran”: 
majikan terhadap orang yang dipekerjakan atau pelamar 
menyirat secara jelas atau tidak jelas tentang 
permintaan seksual, kata-kata atau tindakan yang ada 
maksud seksual, menjadi syarat pertukaran pendirian 
kontrak kerja, keberadaan, perubahan atau distribusi, 
alokasi, remunerasi, penilaian kinerja, promosi, 
penurunan jabatan, penghargaan dan hukuman. (Pasal 
12 ayat 1 Hukum Kesetaraan Kerja Gender)

3.	Pemberi kerja wajib mencegah terjadinya pelecehan 
seksual dan melaksanakan hal tersebut sesuai dengan 
ketentuan berikut:

(1) Jika mempekerjakan 10 orang atau lebih namun kurang 
dari 30 orang pekerja, harus menetapkan saluran 
pengaduan dan menampilkannya secara terbuka di 
tempat kerja.

(2) Jika mempekerjakan 30 orang atau lebih pekerja, harus 
menetapkan langkah-langkah pencegahan pelecehan 
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seksual, serta peraturan pengaduan dan disiplin, dan 
menampilkannya secara terbuka di tempat kerja.

4.Apabila pemberi kerja mengetahui adanya pelecehan 
seksual, maka harus segera mengambil tindakan 
korektif dan perbaikan yang efektif.

5.Apabila pekerja atau pencari kerja menjadi korban 
pelecehan seksual,  mereka harus mengajukan 
pengaduan kepada pemberi kerja. Namun, jika pelaku 
adalah penanggung jawab tertinggi atau pemberi kerja, 
atau pemberi kerja tidak menindaklanjuti kasus 
tersebut,  atau korban tidak puas dengan hasil 
penyelidikan atau tindakan disipliner dari pemberi kerja, 
maka korban dapat mengajukan pengaduan langsung 
ke otoritas berwenang daerah.

(3) Jalur pengaduan: bila Anda sewaktu mencari pekerjaan 
atau selama periode dipekerjakan mengalami perlakuan 
yang berbeda oleh majikan atau belum memenuhi 
tanggung jawab mencegah pelecehan seksual, silakan 
menyediakan waktu kejadian, proses dan detailnya, 
mengajukan keluhan kepada Dinas Tenaga Kerja 
pemerintah New Taipei City, hotline nomor telepon: (02) 
2967-6902.

Menggunakan narkoba tidak hanya 
melanggar hukum, tetapi juga merusak 
kesehatan fisik dan mental, serta 
membahayakan pekerjaan dan kehidupan 
Anda. Jika Anda memiliki masalah seperti ini, 

VI  Kampanye Anti-Narkoba — 
Katakan Tidak pada Narkoba [TFDA]
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bagaimana cara mendapatkan konsultasi dan 
bantuan?

(1) TLayanan Konsultasi:
Kementerian Kesehatan dan Kesejahteraan telah 
m e n u n j u k  l e m b a ga  re h a b i l i ta s i  n a r ko b a  ya n g 
menyediakan layanan rawat jalan, gawat darurat, dan 
rawat inap. Selain itu, organisasi atau lembaga swasta 
juga menyediakan layanan konsultasi dan bantuan 
rehabilitasi.
Jika Anda membutuhkan bantuan, silakan hubungi 
hotline konsultasi bebas pulsa 0800-770-885 (“Tolong 
Saya”) atau hotline 1955 milik Kementerian Tenaga Kerja.

(2) Enam Cara Mencegah Bahaya Narkoba:
1.	Pertahankan pola hidup yang teratur dan sehat.
2.	Jangan pernah mencoba narkoba karena rasa ingin 

tahu.
3.	Bangun cara yang benar untuk mengatasi emosi.
4.	Jangan mengandalkan obat-obatan untuk tetap 

terjaga atau menurunkan berat badan.
5.	Jauhi tempat-tempat yang berisiko atau lingkungan 

yang rumit.
6.	Jangan menerima minuman atau rokok dari orang 

asing.
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I    សិទ្ធិការងារ

1.	ប្រ�សិិនបើ�ើអ្ននករៀ�ៀបការជាមួួយពលរដ្ឋឋដែ�លមានគ្រួ�ួសារដែ�លចុះះ�បញ្ជីី�
នៅ�ក្នុុ�ងសាធារណរដ្ឋឋចិិន ហើ �ើយអ្ននកទទួួលបានសិិទ្ធិិ�រស់់នៅ� អ្ននកអាចធ្វើ�ើ�ការ
នៅ�ក្នុុ�ងតៃ�វ៉ាា ន់់ដោ�យមិិនបាច់់ដាក់់ពាក្យយសុំំ�លិិខិិតអនុុញ្ញាា តការងារ។ 

2.	ប្រ�សិិនបើ�ើទីីភ្នាាក់ ់ងារអន្តោ�ោ ប្រ�វេ�សន៍៍ជាតិិនៃ�ក្រ�សួួងមហាផ្ទៃ�ៃបានចេ�ញ 
វិិញ្ញាា បនបត្រ�ជនបរទេ�សដែ�លតាំងំលំំនៅ�ជាអចិិន្ត្រៃ�ៃ�យ៍ ៍ IC មួួយច្បា�ប់់
សម្រា�ប់់ប្តីី� /ប្រ�ពន្ធធជាជនបរទេ�សឬចេ�ញវិិញ្ញាា បនបត្រ�បញ្ជាាក់ ់ទីីលំំនៅ�
សម្រា�ប់់ប្តីី�/ប្រ�ពន្ធធក្នុុ�ងបន្ទុុ�កពីីចិិនដីីគោ�កឬចេ�ញវិិញ្ញាា បនបត្រ�បញ្ជាាក់ ់ការ
តាំងំលំំនៅ�រយៈៈពេ�លវែ�ង ដែ�លបង្ហាា ញប្រ�យោ�គថា “អ្ននកកាន់់វិិញ្ញាា បនបត្រ�
នេះ�ះអាចធ្វើ�ើ�ការបានដោ�យមិិនចាំបំាច់់ស្នើ�ើ�សុំំ�លិិខិិតអនុុញ្ញាា តការងារ” ជា
ភាសាចិិន ដល់់អ្ននកបន្ទាាប់ ់ពីីថ្ងៃ� ៃទីី 16 ខែ�កញ្ញាា ឆំ្នាំ� 2011។

1. ចាប់ ពីីថ្ងៃ� ៃទីី  01 ខែ� ឧសភា  ឆំ្នាំ� 2009 តទៅ � ប្រ�សិិនបើ�ើអ្ននកអាចធ្វើ�ើ�ការ
ដោ�យស្រ�បច្បា�ប់់នៅ�ក្នុុ�ងប្រ�ទេ�សតៃ�វ៉ាា ន់់  ការធានារ៉ាា ប់់រងការងារអាចត្រូ�ូវ
បានអនុុវត្តតចំំពោះ�ះអ្ននក ហើ �ើយប្រ�ព័័ន្ធធប្រា�ក់ ់សោ�ធននិិវត្តតន៍៍ការងារថ្មី ី�អាចត្រូ�ូវ

សំនួរ៖ តើខ្ញុំអាចធ្វើការនៅតៃវ៉ាន់បានដែរឬទេ?

សំនួរ៖  ប្រសិនបើខ្ញុំចង់ធ្វើការក្នុងតៃវ៉ាន់ តើខ្ញុំ
ត្រូវប្រយ័ត្នចំពោះអ្វីខ្លះដើម្បីការពារសិទ្របស់ខ្ញុំ?
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II  ធនធានសម្រាប់ ការងារនិងការបណ្តុះបណ្តាលវិជ្ជាជីវៈ

ផ្នែក      ទូរសព្ទ គេហទំព័រ
នាយកដ្ឋាា នកិិច្ច ចការការងារ 
(Labor Affairs 
Department) រដ្ឋាា ភិិបាល
ក្រុ�ុងតៃ�ប៉ិិ�ថ្មី ី� (New Taipei 
City Government)

(02)2960-3456 បណ្ដាា ញសមូូហកម្មម (Cloud) 
ផ្នែ� ែកការងារនៃ�ក្រុ�ុងតៃ�ប៉ិិ�ថ្មី ី�
https://ilabor.ntpc.gov.tw/
បណ្ដាា ញសមូូហកម្មម (Cloud) 
ផ្នែ� ែកការងារនៃ�ក្រុ�ុងតៃ�ប៉ិិ�ថ្មី ី� - អ្ននក
តំាាងលំំនៅ�ថ្មី ី�
https://ilabor.ntpc.gov.tw/
page/employment-service-
for-new-immergrant

ការិិយាល័័យសេ�វាកម្មម
ការងាររបស់់រដ្ឋាា ភិិបាលក្រុ�ុង
តៃ�ប៉ិិ�ថ្មី ី� 

(02)2246-5066
0800-091-580
Toll-Free
Services

មជ្ឈឈមណ្ឌឌលសេ�វាកម្មម
ការងារក្រុ�ុងតៃ�ប៉ិិ�ថ្មី ី� (02)8969 -2150

goodjob 0800-091-580
https://ilabor.ntpc.gov.
tw/cloud/GoodJob

បានអនុុវត្តតចំំពោះ�ះអ្ននកកាលពីីថ្ងៃ� ៃទីី 17 ខែ�មករា ឆំ្នាំ� 2014 ។
2. ទោះ�ះជាអ្ននក ជាប្តីី�ឬប្រ�ពន្ធធមកពីីចិិនដីីគោ�ក ឬពីីបរទេ�សក៏៏ដោ�យ ពេ�លវេ�លា
 ដែ�លអ្ននកអាចធ្វើ�ើ�ការបាន នឹ ឹងត្រូ�ូវកំំណត់់តាមសុុពលភាពនៃ�វិិញ្ញាា បនបត្រ�
បញ្ជាាក់ ់ការតាំងំលំំនៅ�របស់់អ្ននក។ ពោ� លគឺឺ ប្រ�សិិនបើ�ើវិិញ្ញាា បនបត្រ�បញ្ជាាក់ ់
ការតាំងំលំំនៅ�របស់់អ្ននកមានសុុពលភាពនោះ�ះ សិ ិទ្ធិិ�ការងាររបស់់អ្ននកក៏៏មាន
សុុពលភាពផងដែ�រ។

ចម្លើ�ើ�យ៖  អ្ននកអាចស្វែ�ែងរកធនធានទាក់់ទងនឹឹងសេ�វាកម្មមការងារពីី

សំនួរ៖ ធនធានការងារអ្វីខ្លះដែលមានសម្រាប់ខ្ញុំ?
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ផ្នែក      ទូរសព្ទ គេហទំព័រ

TaiwanJobs 0800-777-888
https://www.taiwanjobs.
gov.tw/Internet/index/
index.aspx

ការិយាល័យក្រុងតៃប៉ិថ្មី 
ទីភ្នា ក់ងារធានារ៉ាប ់រង
ការងារ

(02)8995-2100 https://www.bli.gov.
tw/0100157.html

តុសេវាកម្មជនបរទេសនៃ
ក្រុងតៃប៉ិថ្មី

(02) 2960-3456
លេខបន្ថែម៖  
5100,5122,5123
5125,5126

សេវាបកប្រែឯកសារនិងបក
ប្រែផ្ទាល់មាត់ធម្មតាជា
ប្រាំភាសា៖ ថៃ ឥណ្ឌូនេស៊ី 
អង់គ្លេស/ហ្វីលីពីន 
ភូមានិងវៀតណាម

បណ្តា ញទូរសព្ទប្រចាំការ
នៃសេវាប្រឹក្សាជីវិតសម្រា
ប់ជនបរទេសនៅតៃវ៉ា ន់ 
ក្រសួងមហាផ្ទៃ 
សាធារណៈរដ្ឋចិន 
(តៃវ៉ា ន់) (តៃវ៉ា ន់)

0800-024-111

សេវាកម្មប្រឹក្សាយោប
ល់តាមទូរសព្ទដោយឥតគិ
តថ្លៃជាភាសាចំនួនប្រាំពីរ៖ 
ភាសាចិនកុកងឺ អង់គ្លេស 
ជប៉ុន វៀតណាម 
ឥណ្ឌូនេស៊ី ថៃ និង  ខ្មែរ។

ខ្សែ�ែទូូរស័័ព្ទទថ្មី ី�របស់់
រដ្ឋាា ភិិបាលទីីក្រុ�ុងតៃ�ប៉ិិ�៖

TEL: 02-
29603456#9 

វេទិកានេះផ្តល់នូវការចូល
ប្រើជាសាធារណៈដោយឥ
តគិតថ្លៃចំពោះព័ត៌មាន
លម្អិតអំពីសិទ្ធិការងារ
និងផលប្រយោជន៍របស់ជ
នអន្តោប្រវេសន៍ថ្មី។
វាក៏ផ្តល់នូវធនធានដ៏ទូលំទូ
លាយទាក់ទងនឹងអាជ្ញាធរ
ពាក់ព័ន្ធ
ដូចជានាយកដ្ឋានសុខាភិ
បាល
និងនាយកដ្ឋានសុខុមាលភា
ពសង្គមនៃរដ្ឋាភិបាលទី
ក្រុងតៃប៉ិថ្មី។
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សំំនួរួ៖ តើ�ើរដ្ឋាា ភិបិាលក្រុ�ុងតៃ�ប៉ិិ�ថ្មី ី�ផ្តតល់ ស់េ�វាកម្មមការងារអ្វីី�ខ្លះះ �?
ចម្លើ�ើ�យ៖ សេ�វាកម្មម និិងវិិធានការការងារនានាខាងក្រោ��មត្រូ�ូវបានបង្កើ� ើ�តឱ្យយមាន៖
1.	តុុសេ�វាកម្មមផ្តតល់ ់ព័័ត៌៌មាននិិងការប្រឹ�ឹក្សា�អំំពីីការងារនិិងការបណ្តុះះ� �បណ្តាា ល
វិិជ្ជាាជីីវៈ ៈ។

2.	ការណែ�នាំំការងារឬការបណ្តុះះ� �បណ្តាា លវិិជ្ជាាជីីវៈ ៈដើ�ើម្បី �ីលើ�ើកកម្ពពស់់ជំំនាញការងារ
។

3.	បើ�ើកវគ្គគបណ្តុះះ� �បណ្តាា លវិិជ្ជាាជីីវៈ ៈសម្រា�ប់់ជនអន្តោ�ោ ប្រ�វេ�សន៍៍ថ្មី ី� ដើ�ើម្បី �ីបង្កើ� ើ�ន
ជំំនាញការងារនិិងការត្រៀ��ៀមខ្លួួ�នរបស់់ពួួកគេ�។

4.	ផ្តតល់ ប្រា�ក់់ឧបត្ថថម្ភភសម្រា�ប់់មធ្យោ�ោបាយធ្វើ�ើ�ដំំណើ�ើរដើ�ើម្បី �ីស្វែ�ែងរកការងារ។
5.	អមដំំណើ�ើរជនអន្តោ�ោ ប្រ�វេ�សន៍៍ថ្មី ី�ទៅ�កាន់់បទសម្ភាា សការងារនិិងផ្តតល់ សេ�វាកម្មម
បកប្រែ�ែ។

6.	រៀ�ៀបចំំសិិក្ខាា សាលាសម្រ�បសម្រួ�លអាជីីព ដើ�ើម្បី �ីឱ្យយកាន់់តែ�ស៊ាំំ �ជាមួួយទីីផ្សា�រ
ការងារ។

7.	ប្រើ�ើ�ជំំនួួយឧបត្ថថម្ភភប្រា�ក់់រង្វាាន់ ់ការងារ ដើ�ើម្បី �ីទាក់ទាញនិិយោ�ជកឱ្យយជួួលជន
អន្តោ�ោ ប្រ�វេ�សន៍៍ថ្មី ី�។

8.	ប្រ�សិិនបើ�ើចាំបំាច់់ បញ្ជូូ�នជនអន្តោ�ោ ប្រ�វេ�សន៍៍ថ្មី ី�ទៅ�មណ្ឌឌលវេ�ជ្ជជ សាស្ត្រ�រឬ
សុុខុុមាលភាពសង្គគមផ្សេ�េងទៀ�ៀត។

សំំនួរួ៖ តើ �ើខ្ញុំំ��អាចទទួលួបានព័័ ត៌ម៌ានអំំពីីសេ�វាកម្មមការងារ
នៅ�កន្លែ�ែងណា?
ចម្លើ�ើ�យ៖អ្ននកអាចទំំនាក់់ទំំនងស្ថាានីីយ៍ ៍សេ�វាកម្មមការងារនៃ�  ការិិយាល័័យ
សេ�វាកម្មមការងាររបស់់រដ្ឋាា ភិិបាលក្រុ�ុងតៃ�ប៉ិិ�ថ្មី ី�សម្រា�ប់់សេ�វាកម្មមការងារ ដែ�ល
ផ្តតល់់សេ�វានៅ�ពេ�លអាហារថ្ងៃ� ៃត្រ�ង់់។

ស្ថា នីយ៍សេវាកម្មការងារ
Sanchong

ម៉ោ ងសេវាកម្ម៖  ចន្ទ ដល់សុក្រ ម៉ោ ង 8:00~17:00
ទូរសព្ទ៖  ( 02 ) 2976-7157 ទូរសារ៖  (02) 2977-
9906
អាសយដ្ឋា ន៖  No. 12, Sec. 4, Chongxin Rd., 
Sanchong Dist., New Taipei City
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ស្ថា នីយ៍សេវាកម្មការងារ
Banqiao

ម៉ោ ងសេវាកម្ម៖  ចន្ទ ដល់សុក្រ ម៉ោ ង 8:00~17:00
ទូរសព្ទ៖ (02) 2959-8856 ទូរសារ៖ (02) 2958-7927
អាសយដ្ឋា ន៖ No. 163, Hansheng E. Rd., Banqiao 
Dist., New Taipei City

ស្ថា នីយ៍សេវាកម្មការងារ
Zhonghe

ម៉ោ ងសេវាកម្ម៖  ចន្ទ ដល់សុក្រ ម៉ោ ង 8:00~17:00
ទូរសព្ទ៖ (02) 2246-1250 ទូរសារ៖ (02) 2246-1660
អាសយដ្ឋា ន៖ 1 & 2F., No. 118, Jing’an Rd., 
Zhonghe Dist., New Taipei City

ស្ថា នីយ៍សេវាកម្មការងារ 
Xinzhuang

ម៉ោ ងសេវាកម្ម៖  ចន្ទ ដល់សុក្រ ម៉ោ ង 8:00~17:00
ទូរសព្ទ៖ (02) 2206-6196 ទូរសារ៖ (02) 2206-6235
អាសយដ្ឋា ន៖ No. 425, Zhongzheng Rd., Xinzhuang 
Dist., New Taipei City 

ស្ថា នីយ៍ផ្ត ល់សេវាកម្មការងារ
Xizhi

ម៉ោ ងសេវាកម្ម៖  ចន្ទ ដល់សុក្រ ម៉ោ ង 8:00~17:00
ទូរសព្ទ៖ (02) 8692-3963 ទូរសារ៖ (02)8692-4059
អាសយដ្ឋា ន៖ No. 268, Sec. 1, Xintai 5th Rd., Xizhi 
Dist., New Taipei City. (ជាន់ទី 1 ការិយាល័យស្រុក 
Xizhi)

ស្ថា នីយ៍សេវាកម្មការងារ
Tamsui

ទូរសព្ទ៖ (02) 8692-3963 ទូរសារ៖ (02)8692-4059
អាសយដ្ឋា ន៖ No. 268, Sec. 1, Xintai 5th Rd., Xizhi 
Dist., New Taipei City. (ជាន់ទី 1 ការិយាល័យស្រុក 
Xizhi)

ស្ថា នីយ៍សេវាកម្មការងារ
Tamsui

ម៉ោ ងសេវាកម្ម៖  ចន្ទ ដល់សុក្រ ម៉ោ ង 8:00~17:00
ទូរសព្ទ៖ (02) 2808-3525 ទូរសារ៖ (02)2808-3526
អាសយដ្ឋា ន៖ No. 73, Sec. 2, Zhongzheng E. Rd., 
Tamsui Dist., New Taipei City. (ទល់មុខស្ថា នីយ៍ MRT 
Hongshulin)

ស្ថា នីយ៍សេវាកម្មការងារ 
Xindian

ម៉ោ ងសេវាកម្ម៖  ចន្ទ ដល់សុក្រ ម៉ោ ង 8:00~17:00
ទូរសព្ទ៖ (02) 8911-1750 ទូរសារ៖ (02) 8914-7211
អាសយដ្ឋា ន៖7F.-1, No. 86, Sec. 1, Beisin Rd., 
Xindian Dist., New Taipei City

ស្ថា នីយសេវាកម្មការងារ 
Shulin

ម៉ោ ងសេវាកម្ម៖  ចន្ទ ដល់សុក្រ ម៉ោ ង 8:00~17:00
ទូរសព្ទ៖ (02) 2681-9453 ទូរសារ៖ (02)2681-9451
អាសយដ្ឋា ន៖ 4F., No. 7, Sec. 1, Bao’an St., Shulin 
Dist., New Taipei City. (ជាន់ទី 4 អគារចំណត Bao’an)
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សំំនួរួ៖ អ្វីី �ទៅ�ជាការតម្រូ�ូវដើ�ើម្បីី�ទទូលូបានសិទិ្ធិិ�ក្នុុ�ងការ ចូ លូរួមួ
ការបណ្តុះបណ្តា  លវជិ្ជា ជីវៈសម្រាបជនអន្តោប្រវេ សនថ៍្មី ?
(1)មានសិទិ្ធិិ�ទទួលួបាន៖

1. ជនបរទេ�ស ប្រ�ជាជនតំំបន់ច់ិនិដីីគោ�ក ឬអ្ននករស់ន់ៅ�ហុុងកុុង ឬម៉ាាកាវ 
ដែ�លរៀ�ៀបការជាមួួយពលរដ្ឋឋមានបញ្ជីី�គ្រួ�ួសារនៅ�ក្នុុ�ងសាធារណរដ្ឋឋ
ចិនិ (តៃ�វ៉ាា ន់)់ ហើ�ើយត្រូ�ូវបានអនុុញ្ញាាតឱ្យយរស់ន់ៅ�ក្នុុ�ងតំំបន់ត់ៃ�វ៉ាា ន់។់

2. ជនបរទេ�ស ប្រ�ជាជនតំំបន់ច់ិនិដីីគោ�ក ឬអ្ននករស់ន់ៅ�ហុុងកុុង ឬម៉ាាកាវ 
ដូចូបានរៀ�ៀបរាប់ខាងលើ�ើ ដែ�លបន្ទាាប់ពីីលែ�ងលះះ ឬប្តីី�/ប្រ�ពន្ធធស្លាាប់  
ត្រូ�ូ វបានច្បា�ប់អ់នុុញ្ញាាតឱ្យយបន្តតរស់ន់ៅ� និងិធ្វើ�ើ�ការនៅ�ក្នុុ�ងតំំបន់ត់ៃ�វ៉ាា ន់។់

ស្ថាានីី យសេ�វាកម្មមការងារ 
Linkou

ម៉ោ�ោ ងសេ�វាកម្មម៖ ចន្ទទ ដល់់ សុុក្រ� ម៉ោ�ោ ង 8:00~17:00
ទូូរស័័ព្ទទ៖ (02)2600-0178 ទូ ូរសារ៖ (02)8601-4228
អាសយដ្ឋាា ន៖ ជាន់់ទីី 1 លេ�ខ 2-1 ផ្លូូ�វវ៉ិិ� នហួួរ 1 ផ្នែ� ែកទីី 1 ផ្លូូ�វ
ជាន់់ទីី 15 សង្កាាត់ ់លីីនខោ� ទីីក្រុ�ុងតៃ�ប៉ិិ�ថ្មី ី�

ស្ថា នីយ៍សេវាកម្មការងារ 
Tucheng

ម៉ោ ងសេវាកម្ម៖  ចន្ទ ដល់សុក្រ ម៉ោ ង 8:00~17:00
ទូរសព្ទ៖ (02) 8262-3500 ទូរសារ៖ (02)8262-3501
អាសយដ្ឋា ន៖ No. 101, Sec. 1, Jincheng Rd., 
Tucheng Dist., New Taipei City. (ជាន់ទី 
1ការិយាល័យស្រុក Tucheng)

ស្ថា នីយ៍សេវាកម្មការងារ
Wugu

ម៉ោ ងសេវាកម្ម៖  ចន្ទ ដល់សុក្រ ម៉ោ ង 8:00~17:00
ទូរសព្ទ៖ (02) 2298-8527 ទូរសារ៖ (02)8990-3881
អាសយដ្ឋា ន៖ No. 9, Wugong 6th Rd., Wugu Dist., 
New Taipei City. (ជាន់ទី 1នៃមជ្ឈមណ្ឌលពលករ Wugu)

ស្ថា នីយ៍សេវាកម្មការងារ 
Yonghe

ម៉ោ ងសេវាកម្ម៖  ចន្ទ ដល់សុក្រ ម៉ោ ង 8:00~17:00
ទូរសព្ទ៖ (02) 2923-7590 ទូរសារ៖ (02)2925-0538
អាសយដ្ឋា ន៖ No. 200, Zhulin Rd., Yonghe Dist., 
New Taipei City. (ជាន់ទី 1ការិយាល័យស្រុក Yonghe)

ស្ថា នីយ៍សេវាកម្មការងារ 
Luzhou

ម៉ោ ងសេវាកម្ម៖ ចន្ទដល់សុក្រ  ម៉ោ ង 8:00~17:00
ទូរសព្ទ៖ (02) 8285-8397 ទូរសារ៖ (02)2288-0436
អាសយដ្ឋា ន៖ No. 95, Sanmin Rd., Luzhou Dist., 
New Taipei City. (ជាន់ទី 1ការិយាល័យស្រុក Luzhou)
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3. អ្ននកដែ�លបំំពេ�ញតាមលក្ខខខណ្ឌឌពីីរខាងលើ�ើ និងិត្រូ�ូ វបានអនុុញ្ញាាតឱ្យយ
រស់ន់ៅ�ជាស្ថាាពរ ឬទទួលួសញ្ជាាតិ ចិិនិតាមនីីតិវិិធិីីនៃ�ការប្ដូូ�រសញ្ជាាតិ ។ិ

(2)ឯកសារដែ�លតម្រូ�ូវឱ្យយមាន៖
1. ឯកសារបញ្ជាាក់ ក់ាររស់ន់ៅ�ដែ�លមានសុុពលភាព (ថ្ងៃ� ៃចូលូរួមួវគ្គគ

បណ្តុះះ� �បណ្តាា លត្រូ�ូវស្ថិិ�តក្នុុ�ងរយៈៈពេ�លសុុពលភាពនៃ�ការរស់ន់ៅ�) ឬ 
អត្តតសញ្ញាាណប័័ណ្ណណជាតិនិៃ�សាធារណរដ្ឋឋចិនិ (សម្រា�ប់អ់្ននកដែ�លមាន
សញ្ជាាតិ ចិិនិតៃ�វ៉ាា ន់)់។

2. ច្បា�ប់ថ់តចម្លលងសៀ�ៀវភៅ�ស្នាាក់ នៅ�ជាមួួយប្តីី�/ប្រ�ពន្ធធជនជាតិថិៃ�វ៉ាា ន់់ ដែ�ល
ចេ�ញក្នុុ�ងរយៈៈពេ�ល១ខែ�មុុន (បង្ហាាញសមាជិកិគ្រួ�ួសារទាំំងអស់ដ់ែ�ល
រស់ន់ៅ�បច្ចុុ �ប្បបន្ន ន និងិព័័ ត៌ម៌ានលម្អិិ�តនៃ�ការចុះះ�បញ្ជីី�គ្រួ�ួសារ)។

3. សម្រា�ប់អ់្ននកចូលូរួមួវគ្គគបណ្តុះះ� �បណ្តាា លវិជិ្ជាាជីីវៈៈសម្រា�ប់អ់្ននកគ្មាា នការងារ 
ត្រូ�ូ វភ្ជាាប់ ច់្បា�ប់ថ់តចម្លលងតារាងធានារ៉ាា ប់រ់ងការងារ និងិ “លិខិិតិ
សញ្ញាាប័័ណ្ណណចូលូរួមួវគ្គគបណ្តុះះ� �បណ្តាា ល”។ ព័័ ត៌ម៌ានលម្អិិ�តអំំពីីការ
ចុះះ�ឈ្មោះ�ះ � ត្រូ�ូ វអនុុវត្តតតាមការប្រ�កាសនៅ�ក្នុុ�ងសៀ�ៀវភៅ�ណែ�នាំំវគ្គគនីី
មួួយៗ។

(3) ថ្នាាក់បណ្តុះះ� �បណ្តាា លវិជិ្ជាាជីីវៈៈសម្រា�ប់ជនអន្តោ�ោ ប្រ�វេ�សន៍ថ៍្មី ី�៖ ព័័ ត៌ម៌ាន
បណ្តុះះ� �បណ្តាា លវិជិ្ជាាជីីវៈៈទាំំងអស់់ សម្រា�ប់ជនអន្តោ�ោ ប្រ�វេ�សន៍ថ៍្មី ី�ត្រូ�ូ វបានផ្ទុុ�ក
នៅ�លើ�ើបណ្ដាា ញសមូហូកម្មម (Cloud) នៃ�ផ្នែ� ែកការងាររបស់ទ់ីីក្រុ�ុងតៃ�ប៉ិិ�ថ្មី ី� 
នៅ�គេ�ហទំំព័័ របណ្តុះះ� �បណ្តាា លវិជិ្ជាាជីីវៈៈជនអន្តោ�ោ ប្រ�វេ�សន៍ថ៍្មី ី� (https://
ilabor.ntpc.gov.tw/page/vocational-training-for-new-
immergrant) 

នួរួ៖  តើ  �ើខ្ញុំំ��គួរួប្រ�យ័័ ត្ននចំំពោះ�ះអ្វីី�ដែ�រ ពេ� លដែ�លខ្ញុំំ��រកការងារធ្វើ�ើ�
នៅ�តៃ�វ៉ាា ន់?់
(1)នេះ�ះបើ�ើយោ�ងតាម ច្បា �ប់់ការងារសេ�វាកម្មម ពេ� លជ្រើ�ើ�សរើ�ើសឬជួលួបុុគ្គគលិកិ 

III   សន្តិសុខការងារ
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និយិោ�ជកមិនិត្រូ�វូជាប់់ពាក់ព់័ន័្ធធនឹ ងសកម្មមភាពណាមួួយខាងក្រោ��មនេះ�ះទេ�៖

1.	 ការផ្សា�យពាណិជិ្ជជ កម្មមឬការផ្សា�យព័ត័៌ម៌ានមិនិពិតិ
2.	 មិនិមានការរក្សា�ទុុកអត្តតសញ្ញាាណប័ណ័្ណណ លិខិិិតបញ្ជាាក់ ការងារ ឬក៏ភ៏ស្ដុុ�

តាងផ្ទាាល់ ខ់្លួួ�នផ្សេ�េងទៀ�ៀតណាមួួយ ឬការស្នើ�ើ�សុំំ�ព័ត័៌ម៌ានជាលក្ខខណៈៈ
ឯកជនរបស់អ់្ននក គឺ មឺិនិត្រូ�វូបានទាមទារដោ�យការងារប្រ�ឆាំំងនឹងឹឆន្ទៈៈ�
របស់អ់្ននកឡើ�ើយ

3.	 ការរក្សា�ទុុកវត្ថុុ�ជាកម្មមសិទិ្ធធរបស់អ់្ននកស្វែ�ែងរកការងារ  ឬ ប័ណ្ណណកាន់ក់ាប់់
បំំណុុ ល (bond) ពីីបេ�ក្ខខជនដាក់ព់ាក្យយសុំំ�ការងារ ឬ និយិោ�ជិកិ

4.	 ការផ្តតល់ ក់ិចិ្ច ចការដល់ប់េ�ក្ខខជនដាក់ពាក្យយសុំំ�ការងារឬនិិយោ�ជិកិឱ្យយចូូលរួមួ
ក្នុុ�ងការងារ ដែ�លបំំពាននឹងឹសណ្តាាប់ ធ់្នាាប់ សាធារណៈៈ ឬ បំំពាននឹងឹភាព
ត្រឹ�មឹត្រូ�វូតាមក្រ�មសីីលធម៌៌។

(2)អន្ទាាក់ នៃ�ការស្វែ�ែងរកការងារ៖ ប្រ�សិនិបើ�ើអ្ននកកត់ស់ម្គាាល់ ឃ់ើ�ើញថានិយិោ�ជក
បង្ហាា ញឬទាមទារចំំណុុច ខាងក្រោ��ម៖

1.	 ឱ្យទិញផលតិផលទុកជាមុន
2.	បង់ប់្រា�ក់ច់ុះះ�ឈ្មោះ�ះ � ប្រា�ក់ធ់ានា ថ្លៃ� ៃបណ្តុះះ� �បណ្តាា ល ឬ ថ្លៃ� ៃសម្លៀ�ៀ�កបំំពាក់់
ទុុកជាមុុន

3.	 ការផ្សសព្វវផ្សា�យដំំណែ�ងការងារទំំនេ�ររួមួបញ្ចូូ�លតែ�ឈ្មោះ�ះ �ទំំនាក់ទ់ំំនង 
លេ�ខទូរូសព្ទទលើ�ើតុុ (ឬ លេ�ខទូរូសព្ទទដៃ�) និង ប្រ�អប់ប់្រៃ�ៃសណីីយ៍ ប៉ុុ�ន្តែ�ែ
មិនិរួមួបញ្ចូូ�លឈ្មោះ�ះ �ក្រុ�ុមហ៊ុុ�នរបស់ន់ិយិោ�ជក អាសយដ្ឋាា ន ការ
ពន្យយល់ក់ារងារលម្អិិ�តនិងលក្ខខខណ្ឌឌនៃ�ការងារ។

4.	 ធ្វើ�ើ�ការសាមញ្ញញមិនអាចសម្រេ�េចការងារប្រា�ក់ប់ៀ�ៀវត្សសខ្ពពស់ប់ានទេ�។
(3)ចាញ់បោ�កគេ�ពេ�លស្វែ�ែងរកការងារធ្វើ�ើ�៖ កុំំ�ភ្លេ�េចគោ�លការណ៍ខ៍ាងក្រោ��ម។

 "ចំំណុុចត្រូ �វូធ្វើ�ើ�បីីយ៉ាា ង"
<ប្រ�មូូលព័ត័៌ម៌ានអំំពីីក្រុ�ុមហ៊ុុ�នទុុកជាមុុន
<ទៅ�កន្លែ�ែតសម្ភាា សន៍៍ការងារជាមួួយមិិត្តតភក្តិិ�ឬប្រា�ប់់ពួួកគេ�អំំពីីទីីតាំងំ

សម្ភាា សន៍៍។
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<ពិនិិតិ្យយមើ�ើលការផ្សសព្វវផ្សា�យរើ�ើសបុុគ្គគលិកិថាតើ�ើវាសមហេ�តុុផលដែ�រឬទេ�។

"ចំំណុុចមិ នត្រូ�វូធ្វើ�ើ�ប្រាំ�ំពីីរយ៉ាា ង" 
<កុំំ�បង់ប្រា�ក់។់
<មិិនមានការយល់់ព្រ�មលើ�ើកិិច្ច ចព្រ�មព្រៀ��ៀងណាមួួយដោ�យគ្មាា នការពិិភាក្សា�

ឡើ�ើយ
<កុំំ�ដាក់ព់ាក្យយសុំំ�កាតណាមួួយ។
<កុំំ�ទិញិ។
<កុំំ�ប្រ�គល់អ់ត្តតសញ្ញាាណប័ណ័្ណណរបស់អ់្ននកទៅ�អ្ននកផ្សេ�េង។
<កុំំ�ពិសិារគ្រឿ��ឿងស្រ�វឹងឹ។
<កុំំ�ធ្វើ�ើ�ការខុុសច្បា�ប់់។
(4)របៀ�ៀបរាយការណ៍អ៍ំំពីីភាពខុុសច្បា�ប់់

1.	 ប្រ�សិនិបើ�ើអ្ននកជួបួប្រ�ទះះនិយិោ�ជកដែ�លអាចនឹងឹមានការរំំ លោ�ភបំំពាន
បទបញ្ញញត្តិិ�នៃ�ក្រ�មច្បា�ប់ស់្ដីី�ពីីសេ�វាកម្មមការងារខាងលើ�ើ អ្ននកអាចប្រ�មូលូ
ព័័ ត៌ម៌ានអំំពីីមនុុស្សស (ឈ្មោះ�ះ �ក្រុ�ុមហ៊ុុ�ន និងិបុុគ្គគលដែ�លទទួលួបន្ទុុ�ក) 
ព្រឹ�តឹ្តិិ�ការណ៍៍ (ការទទួលួខុុសត្រូ�ូវការងារដែ�លមានការផ្សសព្វវផ្សា�យ
ពាណិជិ្ជជ កម្មម) ពេ�លវេ�លា (កាលបរិចិ្ឆេ� េទ និងម៉ោ�ោ ងនៃ�ការ
ឆ្លើ�ើ�យតបទៅ�នឹងឹការផ្សសព្វវផ្សា�យពាណិជិ្ជជ កម្មម) ទីីកន្លែ�ែ ង (ទីីតាំងំ
សម្ភាា សន៍)៍ និងិរបស់រ់បរ (ភស្ដុុ�តាងគាំំទ្រ�ដូចជាការផ្សសព្វវផ្សា�យ
ពាណិជិ្ជជ កម្មមដែ�លអ្ននកបានឆ្លើ�ើ�យតប ឬបង្កាាន់ ដ់ៃ�បង់ប់្រា�ក់)់ ហើ�ើយ
រាយការណ៍រ៍ឿ�ឿងទាំំងនេះ�ះទៅ�អាជ្ញាាធរមានសមត្ថថកិចិ្ច ចការងារក្នុុ�ង
មូលូដ្ឋាា ន។

2.	 បណ្តតញទូរូសព្ទទប្រ�ចាំកំាររបស់ន់ាយកដ្ឋាា នកិចិ្ច ចការការងារ (Labor 
Affairs Department) រដ្ឋាា ភិបិាលក្រុ�ុងតៃ�ប៉ិិ�ថ្មី ី� (New Taipei 
City Government)៖ (02)29603456 លេ�ខបន្ថែ�ែម 6355 or 
6356។
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IV   វិវាទការងារ
សំំនួរួ៖ តើ�ើខ្ញុំំ��គួរួធ្វើ�ើ�អ្វីី�ប្រ�សិនិបើ�ើខ្ញុំំ��ជាប់ទ់ាក់ទ់ិនិនឹងឹវិវិាទការងារ?
1.	 ដរាបណាអ្ននកធ្វើ�ើ�ការនៅ�តៃ�វ៉ាា ន់ដ់ោ�យស្រ�បច្បា�ប់់ សិ ទិ្ធិិ�របស់អ់្ននកទទួួល

បានការការពារដោ�យច្បា�ប់់និងិបទបញ្ជាា ការងារ។ ប្រ�សិនិបើ�ើអ្ននកមានវិវិាទ
ការងារ អ្ននកអាចដាក់ពាក្យយទៅ�កាន់អ់ាជ្ញាា ធរមានសមត្ថថកិចិ្ច ចរបស់រ់ដ្ឋ ឋបាល
នាយកដ្ឋាា នការងារដើ�ើម្បី �ីស្នើ�ើ�សុំំ� ការស្រ�មុះះ�ស្រ�មួួលឬអាជ្ញាា កណ្តាា លមក
កាត់ក់្តីី�។

2.	 នាយកដ្ឋាា នកិចិ្ច ចការការងារ ការប្រឹ�ឹក្សា�បទបញ្ញញតិ្តត�និងច្បា�ប់់ការងាររបស់់
រដ្ឋាា ភិបិាលទីីក្រុ�ុងតៃ�ប៉ិិ�ថ្មី ី�៖ ថ្ងៃ � ៃចន្ទទដល់ ថ្ងៃ� ៃសុុក្រ� ម៉ោ�ោ  ង 9:00-12:00 និ ង 
14:00-17:00 សេ�វាប្រឹ �ឹក្សា�យោ�បល់ត់ាមទូរូសព្ទទដោ�យឥតគិតិថ្លៃ� ៃអំំពីី
ច្បា�ប់់និងិបទប្បបញ្ញញត្តិិ�ការងារ។ (02)29603456 លេ�ខបន្ថែ�ែម  6529 ឬ
បណ្តាា ញទូរូសព្ទទប្រ�ចាំកំារ (02)29653900។ ថ្ងៃ � ៃចន្ទទដល់ ថ្ងៃ� ៃសុុក្រ� ម៉ោ�ោ  ង 
8:30-18:00 សម្រា�ប់ស់េ�វាកម្មមប្រឹ�ឹក្សា�ដោ�យផ្ទាាល់ ន់ៅ�តុុលេ�ខ 11 ដល់ 14 
នៅ�មជ្ឈឈមណ្ឌឌលសេ�វាកម្មមរួមួនៃ�ទីីក្រុ�ុងតៃ�ប៉ិិ�ថ្មី ី� ( New Taipei City Joint 
Services Center) (នៅ�ផ្នែ� ែកខាងលិចិ  No.161 1F, Section 1 
Zhongshan Road, Banqiao District) ។ សូ មូចាប់យកលេ�ខមួួយ
នៅ�ពេ�លអ្ននកមកដល់ក់ារិយិាល័យ័។

3.	 ក្រ�សួងួការងារ  ខ្សែ�ែទូរូសព្ទទទាន់ហ់េ�តុុការណ៍ស៍ម្រា�ប់ស់េ�វាមេ�ធាវីីឥតគិតិថ្លៃ� ៃ
តាមទូរូសព្ទទរបស់រ់ដ្ឋ ឋ ប្រ�ចាំំក្រុ�ុងតៃ�ប៉ិិ�ថ្មី ី�៖ ថ្ងៃ� ៃចន្ទទ -សុុក្រ� ម៉ោ�ោ ង 9:00-12:00 
និងិ 14:00-17:00 សេ�វាកម្មមប្រឹ�ឹក្សា�តាមទូរូសព្ទទដោ�យឥតគិតិថ្លៃ� ៃស្ដីី�ពីីច្បា�ប់់ 
និងិបទបញ្ញញត្តិិ�តាមទូរសព្ទទលេ�ខ៖ 02-29646476 ឬ 02-29646357 ។

4.	 ក្រ�សួងួការងារ  ខ្សែ�ែទូរូសព្ទទទាន់ហ់េ�តុុការណ៍ស៍ម្រា�ប់ស់េ�វាមេ�ធាវីីឥតគិតិថ្លៃ� ៃ
តាមទូរូសព្ទទរបស់រ់ដ្ឋ ឋ ប្រ�ចាំំក្រុ�ុងតៃ�ប៉ិិ�ថ្មី ី�៖ ថ្ងៃ� ៃចន្ទទ -សុុក្រ� ម៉ោ�ោ ង 9:00-12:00 
និងិ 14:00-17:00 និងថ្ងៃ� ៃពុុធ ម៉ោ�ោ ង 18:00-21:00 នៅ�ក្នុុ�ងបន្ទទប់ប្រឹ�ឹក្សា�
នៅ�មជ្ឈឈមណ្ឌឌលសេ�វាកម្មមរួមួប្រ�ចាំំទីីក្រុ�ុងតៃ�ប៉ិិ�ថ្មី ី� (ផ្នែ� ែកខាងលិចិ  No.161 
1F, Section 1 Zhongshan Road, Banqiao District)។ សូមូកក់់
ទុុកជាមុុននៅ�នឹងឹកន្លែ�ែ ង ឬតាមអនឡាញ។ សម័យ័ប្រ�ជុំំ�ប្រឹ�ឹក្សា�នីីមួួយៗ
មានរយៈៈពេ�លរហូតូដល់ទៅ� 15 នាទីី។ ដើ�ើម្បី �ីធ្វើ�ើ�ការណាត់ណ់ាត់ជ់ួបួ សូមូ
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ទូរូសព្ទទទៅ�លេ�ខ 02-29603456 កន្ទុុ�យលេ�ខ 6539 ឬចូលូទៅ�គេ�ហទំំព័រ័
របស់ស់មាគមន៍ក៍ារងារក្រុ�ុងតៃ�ប៉ិិ�ថ្មី ី� (New Taipei City Labor Cloud) 
(https: //ilabor.ntpc.gov.tw/cloud/Reserve)។

សំំនួរួ៖ តើ�ើការការពារអ្វីី�ខ្លះះ �ដែ�លខ្ញុំំ��មានសម្រា�ប់ស់ិទិ្ធធការងាររបស់ខ់្ញុំំ��?
(1)សេរីភាពពីការរ�ើសអ�ើង៖

យោ�ងទៅ�តាម កថាខណ្ឌឌទីី 1 មាត្រា�ទីី 5 នៃ�ក្រ�មច្បា�ប់់ស្ដីី�ពីីសេ�វាកម្មម
ការងារនិយិោ�ជកត្រូ�វូបានហាមឃាត់ព់ីីការរើ�ើសអើ�ើងទល់ន់ឹងឹបេ�ក្ខខជន
ដាក់ពាក្យយសុំំ�ការងារឬបុុគ្គគលិកិដោ�យផ្អែ�ែកលើ�ើ ជាតិសិាសន៍ ៍ឋានៈៈ ភាសា គំំ
និងិ សាសនា គណបក្សសនយោ�បាយ ទីីកន្លែ�ែ ងជាប្រ�ភពដើ�ើម កន្លែ�ែ ងកំំណើ�ើត 
ភេទ ចំណលូចិត្តផ្លូវភេ ទ អាយុ ស្ថា នភាពគ្រួសារ រូបរាង 
លក្ខខណៈៈមុុខមាត់ ់ពិកិារភាព សញ្ញាា ឆំ្នាំ�កំំណើ�ើត ប្រ�ភេ�ទឈាមឬ
សមាជិកិភាពកន្លលងមកក្នុុ�ងសហជីីពណាមួួយ។  បញ្ហាា ដែ�លបានបញ្ជាាក់ ់
យ៉ាា ងច្បា�ស់ន់ៅ�ក្នុុ�ងច្បា�ប់់ផ្សេ�េងទៀ�ៀតនឹងឹត្រូ�វូអនុុវត្តតតាមអាទិភិាព។

(2)សេរីភាពពីការយាយីផ្លូវភេ ទនៅកន្លែងការងារ៖ 
មានទំំនួលួខុុសត្រូ�វូក្នុុ�ងការការពារបុុគ្គគលិកិរបស់ខ់្លួួ�នពីីការយាយីីផ្លូូ�វភេ� ទ
ខណៈៈដែ�លពួកួគេ�កំំពុុងបំំពេ�ញការងារ៖

1.	 "ការយាយីីផ្លូូ�វភេ� ទនៅ�ក្នុុ�ងបរិយិាកាសការងារមិនិស្រ�ណុុ កចិតិ្តត"៖ ក្នុុ�ង
ពេ�លដែ�លនិយិោ�ជិកិអនុុវត្តតកាតព្វវកិច្ច ចការងាររបស់ខ់្លួួ�ន បុុគ្គគលណាមួួយ
ដែ�លស្នើ�ើ�សុំំ�សកម្មមភាពផ្លូូ�វភេ�ទ ប្រើ�ើ�អាកប្បបកិិរិយិាផ្លូូ�វ កាយឬផ្លូូ�វវាចាជា
លក្ខខណៈៈផ្លូូ�វភេ�ទនិងិបរិយិាកាសការងារដែ�លមិនិសមរម្យយ ដែ�លនាំំឱ្យយ
ប៉ះះ�ពាល់ល់ើ�ើឬជ្រៀ��ៀតជ្រែ�ែកសេ�ចក្តីី�ថ្លៃ� ៃថ្នូូ� រផ្ទាាល់ ខ់្លួួ�ន សេ�រីីភាពរាងកាយ ឬ 
ជះះឥទ្ធិិ�ពលដល់ក់ារអនុុវត្តតការងាររបស់គ់េ�។ (មាត្រា� 12.2 នៃ�ច្បា�ប់់
សមភាពយេ�នឌ័រ័ក្នុុ�ងការងារ)

2.	 "ការយាយីីផ្លូូ�វភេ� ទក្នុុ�ងបរិយិាកាសការងារ ដែ�លជាប្រ�ភេ�ទថ្នូូ� រនឹងឹ
អ្វីី�មួួយ"៖ និយោ�ជកមួួយរូបូលើ�ើកសំំណើ�ើផ្លូូ�វភេ� ទយ៉ាា ងជាក់ច់្បា�ស់ឬ់

V    សមភាពយេនឌ័រក្នុងការងារ
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ដោ�យប្រ�យោ�លទៅ�ដល់ប់ុុគ្គគលិកិនិយិោ�ជិកិឬអ្ននកដាក់ព់ាក្យយសុំំ�ការងារ 
ប្រើ�ើ�អាកប្បបកិិរិយិាផ្លូូ�វ កាយឬផ្លូូ�វវាចាជាលក្ខខណៈៈផ្លូូ�វភេ�ទឬមាន
គោ�លបំំណងរើ�ើសអើ�ើសភេ�ទ ជាថ្នូូ�រនៃ�ការផ្លាាស់ ប់្តូូ� រអង្គ គភាពការងារ ការ
បន្តតការងារ ការកែ�ប្រែ�ែកិចិ្ច ចសន្យា�ការងារ ឬ ជាថ្នូូ�រនៃ�លក្ខខខណ្ឌឌទៅ�នឹឹង
ការចាត់តាំងំកន្លែ�ែងការងារ ភារកិចិ្ច ចការងារ ប្រា�ក់ឈ់្នួ ួ�ល ការវាយតម្លៃ�ៃ
ការងារ ការដំំឡើ�ើងដំំណែ�ង ការបញ្ចុះះ��ដំំណែ�ង រង្វាាន់  ់ឬ ការដាក់ព់ិនិ័យ័។ 
(មាត្រា� 12.1 នៃ�ច្បា�ប់់សមភាពយេ�នឌ័រ័ក្នុុ�ងការងារ)

3.	 និយិោ�ជកត្រូ�វូការពារកុំំ�ឲ្យយមានការយាយីីផ្លូូ�វភេ� ទ និងិអនុុវត្តតតាម
បទបញ្ញញត្តិិ�ដូចខាងក្រោ��ម៖
(១) បើ�ើមាននិយិោ�ជិតិចាប់ព់ីី 10 នាក់ឡើ�ើងទៅ� ប៉ុុ�ន្តែ�ែមិ និដល់ ់30 នាក់ ត្រូ�វូ

បង្កើ� ើ�តប៉ុុ�ស្តិ៍៍�បណ្ដឹឹ� ង និងិបង្ហាាញជាសាធារណៈៈនៅ�កន្លែ�ែងធ្វើ�ើ�ការ។
(២) បើ�ើមាននិយិោ�ជិតិចាប់ព់ីី 30 នាក់ឡើ�ើងទៅ� ត្រូ�វូបង្កើ� ើ�តវិធានការ

ការពារការយាយីីផ្លូូ�វភេ� ទ បទប្បបញ្ញញត្តិិ�នៃ�ការដាក់ព់ាក្យយបណ្ដឹឹ� ង និងិ
វិធិានការពិនិ័យ័ ហើ�ើយបង្ហាា ញជាសាធារណៈៈនៅ�កន្លែ�ែងធ្វើ�ើ�ការ។

4.	 នៅ�ពេ�លនិយិោ�ជកដឹងឹថាកើ�ើតមានការយាយីីផ្លូូ�វភេ� ទ ត្រូ�វូចាត់់វិធិានការ
កែ�តម្រូ�វូ និងិជួយួសង្រ្គោះ��ះ �ឲ្យយបានប្រ�សើ�ើរនិងិទាន់ព់េ�ល។

5.	 បើ�ើនិិយោ�ជិតិ ឬអ្ននកស្វែ�ែងរកការងារត្រូ�វូរងការយាយីីផ្លូូ�វភេ� ទ ត្រូ�វូ
ដាក់ពាក្យយបណ្ដឹឹ� ងទៅ�និយិោ�ជក។ ប៉ុុ�ន្តែ�ែ បើ�ើអ្ននកប្រ�ព្រឹ�តឹ្តតជាបុុគ្គគល
ទទួលួខុុសត្រូ�វូខ្ពពស់ប់ំំផុុត ឬជានិិយោ�ជក ឬនិយិោ�ជកមិនិបាន
ដោះ�ះស្រា�យ ឬអ្ននកបណ្តឹឹ� ងមិិនពេ�ញចិតិ្តតលទ្ធធផលនៃ�ការស៊ើ�ើ�បអង្កេ�េត  ឬ
ការពិិន័យ័របស់ន់ិយិោ�ជក អ្ននកបណ្តឹឹ� ងអាចដាក់ពាក្យយបណ្ដឹឹ� ងដោ�យផ្ទាាល់ ់
ទៅ�អាជ្ញាា ធរមានសមត្ថថកិចិ្ច ចក្នុុ�ងតំំបន់។

(3) របៀ�ៀបដាក់ព់ាក្យយបណ្ដឹឹ� ងរបស់អ់្ននក៖ ប្រ�សិនិបើ�ើនៅ�ពេ�លអ្ននកបាននិងិកំំពុុង
ស្វែ�ែងរកការងារ ឬនៅ�ពេ�លដែ�លអ្ននកបាននិងិកំំពុុងធ្វើ�ើ�ការ មិនថាអ្ននកត្រូ�វូបាន
រើ�ើសអើ�ើងដោ�យនិយិោ�ជករបស់អ់្ននក ឬក៏ន៏ិយិោ�ជករបស់អ់្ននកខកខានក្នុុ�ងការ
បំំពេ�ញការទទួលួខុុសត្រូ�វូចំំពោះ�ះការបង្កាា រការបៀ�ៀតបៀ�ៀនផ្លូូ�វភេ� ទចាប់ព់ីីពេ�ល
កើ�ើតឡើ�ើងក៏ដ៏ោ�យ ក៏អ៏្ននកអាចរក្សា�កំំណត់ត់្រា�នៃ�ពេ�លវេ�លាដែ�លព្រឹ�តឹ្តិិ�ការណ៍៍
បានកើ�ើតឡើ�ើង និងិព័ត័៌ម៌ានលម្អិិ�តរបស់ព់្រឹ�តឹ្តិិ�ការណ៍៍ ហើ�ើយដាក់ព់ាក្យយបណ្ដឹឹ� ង
របស់អ់្ននកទៅ�ក្រ�សួងួការងារប្រ�ចាំរំដ្ឋាា ភិបិាលទីីក្រុ�ុងតៃ�ប៉ិិ�ថ្មី ី�។ ខ្សែ�ែទូរូសព្ទទទាន់់
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ហេ�តុុការណ៍៖៍ (02)2967-6902 ឬទាញយកទម្រ�ង់បែ�បបទពាក្យយបណ្ដឹឹ� ង
ស្ដីី�ពីីការរើ�ើសអើ�ើងការងារ។ ក្រ�សួងួការងារនឹងឹដំំណើ�ើរការពាក្យយបណ្ដឹឹ� ង
ស្រ�បតាមច្បា�ប់់ និងិបទប្បបញ្ញញត្តិិ�នានាដើ�ើម្បី �ីការពារសិទិ្ធិិ�ការងារ។ (URL: 
https: //service.ntpc.gov.tw/eservice/DownloadForm.
action?itemId=112001)។

សំំណួរួ៖ ការប្រើ�ើ�ប្រា�ស់គ់្រឿ��ឿងញៀ�ៀនមិនិត្រឹ�មឹតែ�ជាបទល្មើ�ើ� ស
ទេ� ប៉ុុ�ន្តែ�ែថែ �មទាំំងប៉ះះ�ពាល់ដ់ល់ស់ុុខភាពផ្លូូ�វកាយនិងិផ្លូូ�វចិ តិ្តត 
ប៉ះះ�ពាល់ដ់ល់ក់ារងារ និងិជីីវិតិប្រ�ចាំំថ្ងៃ� ៃផងដែ�រ។ ប្រ�សិនិបើ�ើ
អ្ននកមានបញ្ហាា នេះ�ះ តើ�ើអ្ននកអាចស្វែ�ែងរកការពិគិ្រោះ��ះ និងិជំំនួយ
យ៉ាា ងដូចូម្តេ�េច?
(១) ខ្សែ�ែទូូរស័ព័្ទទពិគិ្រោះ��ះ៖

ក្រ�សួងួសុុខាភិបិាល និងិសុុភមង្គគលបានកំំណត់ម់ណ្ឌឌលព្យា�បាល
គ្រឿ��ឿងញៀ�ៀន ដើ�ើម្បី �ីផ្តតល់ ស់េ�វាវេ�ជ្ជជ សាស្ត្រ�រប្រ�ភេ�ទជួបួពិគិ្រោះ��ះ វេ�ជ្ជជបណ្ឌិិ�ត 
បន្ទាាន់  និងិស្នាាក់ ន់ៅ�ព្យា�បាល។ គ្រឿ��ឿងសហគមន៍ឯ៍កជនក៏ផ៏្តតល់ ជំំនួយ
ពិគិ្រោះ��ះ និងិស្នាាក់ ន់ៅ�ជួយួស្តាា រសុុខភាពផងដែ�រ។
ប្រ�សិនិបើ�ើមានបញ្ហាា  សូមូទូរស័ព័្ទទទៅ�ខ្សែ�ែទូូរស័ព័្ទទពិគិ្រោះ��ះឥតគិតិថ្លៃ� ៃ 0800-
770-885 (“សូមូជួយួខ្ញុំំ��”) ឬខ្សែ�ែទូរូស័ព័្ទទ 1955 របស់ក់្រ�សួងួការងារ។

(២) ចំំនុុចប្រាំ�ំមួួយដើ�ើម្បី �ីការពារគ្រោះ��ះថ្នាាក់ ព់ីីគ្រឿ��ឿងញៀ�ៀន៖
១. រក្សា�តារាងជីីវិតិឲ្យយមានស្ថេ�េរភាព។
២. កុំំ�សាកល្បបងប្រើ�ើ�គ្រឿ��ឿងញៀ�ៀនដោ�យសារចង់ដ់ឹងឹចង់ឃ់ើ�ើញ។
៣. បង្កើ� ើ�តវិធិីីសាស្ត្រ�រផ្ទាាល់ ខ់្លួួ�នដើ�ើម្បី �ីដោះ�ះស្រា�យអារម្មមណ៍ឲ៍្យយត្រឹ�មឹត្រូ�វូ។
៤. កុំំ�ប្រើ�ើ�ថ្នាំំ �ដើ�ើម្បី �ីធ្វើ�ើ�ឲ្យយភ្ញាាក់  ់ឬបន្ថថយទម្ងងន់។
៥. ជៀ�ៀសវាងកន្លែ�ែងស្មុុ�គស្មាា ញ ឬគួរួឱ្យយសង្ស័័�យ។
៦. កុំំ�ទទួួលភេ�សជ្ជៈៈ� ឬបារីីពីីមនុុស្សសចម្លែ�ែក។

VI ការផ្សព្វផ្សាយប្រឆា ំងនឹងគ្រឿងញៀន — 
និយាយថាមិនយល់ព្រមចំពោះគរឿងញៀន [TFDA]
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ေမးခြန္း။ ။ ကၽြႏ္ုပ္ ထိုင္၀မ္ တြင္ အလုပ္လုပ္လို႔ရပါသလား။ေမးခြန္း။ ။ ကၽြႏ္ုပ္ ထိုင္၀မ္ တြင္ အလုပ္လုပ္လို႔ရပါသလား။

1. သင္သည္ တရုတ္သမၼတႏိုင္ငံ တြင္ မွတ္ပုံတင္ အိမ္ေထာင္စုစာရင္းရွိေသာ 
ႏိုင္ငံသားတစ္ေယာက္ကို လက္ထပ္ထားၿပီး ေနထိုင္ခြင့္ကို ရရွိၿပီး ျဖစ္ပါက 
အလုပ္လုပ္ခြင့္ မေလွ်ာက္ဘဲ ထိုင္၀မ္တြင္ အလုပ္လုပ္ႏိုင္ပါသည္။ 

2. ျပည္ထဲေရး ၀န္ႀကီးဌာန ၏ အမ်ိဳးသား လူ၀င္မႈ ေအဂ်င္စီက 
စက္တင္ဘာလ ၁၆ ရက္၊ ၂၀၁၁ ေနာက္ပိုင္းတြင္ ႏိုင္ငံျခားသား 
အိမ္ေထာင္ဘက္အတြက္ အိုင္စီ ႏိုင္ငံျခားသား ေနထိုင္သူ 
အေထာက္အထား၊ ျပည္မႀကီး တရုတ္နယ္ေျမမွ မွီခိုသူ 
အိမ္ေထာင္ဘက္မ်ားအတြက္ ေနထိုင္သူ အေထာက္အထား သို႔မဟုတ္ 
တရုတ္စာျဖင့္ “ဤအေထာက္အထားကို ကိုင္ေဆာင္သူသည္ 
အလုပ္လုပ္ခြင့္ မေလွ်ာက္ဘဲ ထိုင္၀မ္တြင္ အလုပ္လုပ္ႏိုင္သည္”ဟူေသာ 
စကားလုံးပါရွိသည့္ ေရရွည္ ေနထိုင္သူအေထာက္အထား တို႔ကို 
ထုတ္ေပးထားၿပီး ျဖစ္ႏိုင္ပါသည္။ 

I    အလုပ္အကိုင္ အခြင့္အေရးမ်ားအလုပ္အကိုင္ အခြင့္အေရးမ်ား

ေမးခြန္း။ ။  ကၽြႏ္ုပ္သည္ ထိုင္၀မ္တြင္ အလုပ္လုပ္လိုလွ်င္ ေမးခြန္း။ ။  ကၽြႏ္ုပ္သည္ ထိုင္၀မ္တြင္ အလုပ္လုပ္လိုလွ်င္ 
ကၽြႏ္ုပ္၏ အခြင့္အေရးမ်ားကို ကာကြယ္ရန္ မည္သည့္အရာမ်ားကို ကၽြႏ္ုပ္၏ အခြင့္အေရးမ်ားကို ကာကြယ္ရန္ မည္သည့္အရာမ်ားကို 
ရွာေဖြသိရွိထားရမည္နည္း။ ရွာေဖြသိရွိထားရမည္နည္း။ 

1. ေမလ ၁ ရက္၊ ၂၀၀၉ မွစၿပီး သင္သည္ ထိုင္၀မ္တြင္ 
တရား၀င္ အလုပ္လုပ္ႏိုင္လွ်င္ အလုပ္အကိုင္ အာမခံ အား သင့္အေပၚ 
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II အလုပ္အကုိင္ ႏွင့္ အလုပ္အကုိင္ဆုိင္ရာ သင္တန္း အတြက္ အရင္းအျမစ္မ်ားအလုပ္အကုိင္ ႏွင့္ အလုပ္အကုိင္ဆုိင္ရာ သင္တန္း အတြက္ အရင္းအျမစ္မ်ား

သက္ေရာက္ေစႏိုင္ၿပီး ဇန္န၀ါရီလ ၁၇၊ ၂၀၁၄ တြင္ လုပ္သား ပင္စင္စနစ္ 
အသစ္အား သင့္အေပၚသက္ေရာက္ေစ ႏိုင္မည္ ျဖစ္ပါသည္။ 

2. သင္သည္ တရုတ္ ျပည္မႀကီး နယ္ေျမ သို႔မဟုတ္ ႏိုင္ငံျခား တိုင္းျပည္ 
မွ အိမ္ေထာင္ဘက္ျဖစ္လွ်င္ သင္အလုပ္လုပ္ႏိုင္သည့္ အခ်ိန္ကာလ 
ကို ေနထိုင္ခြင့္ အေထာက္အထား၏ အတည္ျဖစ္မႈျဖင့္ ဆုံးျဖတ္ပါမည္။ 
တစ္နည္းအားျဖင့္ဆုိေသာ္ သင့္ ေနထုိင္ခြင့္ အေထာက္အထားသည္ အတ
ည္ျဖစ္ပါက သင့္အလုပ္အကိုင္ အခြင့္အလမ္းသည္ အတည္ျဖစ္ပါသည္။

ကၽြႏ္ုပ္ ထိုင္၀မ္ တြင္ အလုပ္လုပ္လို႔ရပါသလား။ကၽြႏ္ုပ္ ထိုင္၀မ္ တြင္ အလုပ္လုပ္လို႔ရပါသလား။

သင္သည္ ေအာက္ပါတို႔ထံမွ 
အလုပ္အကိုင္၀န္ေဆာင္မႈမ်ားႏွင့္ဆက္စပ္ေနေသာ အရင္းအျမစ္မ်ားကို 
ရွာေဖြႏိုင္ပါသည

ဌာန ဖုန္း ၀က္ဘ္ဆိုက္ဒ္

အလုပ္သမားေရးရာ 
ဌာန၊ နယူးထိုင္ေပ 
အစိုးရ

(၀၂)၂၉၆၀-၃၄၅၆

နယူးထိုင္ေပး စီးတီး အလုပ္သမား 
ကေလာက္ 
https: //ilabor.ntpc.gov.tw/

နယူးထိုင္ေပ စီးတီး အလုပ္သမား 
ကေလာက္-ေနထိုင္သူအသစ္
https: //ilabor.ntpc.gov.tw/
page/employment-ser-
vice-for-new-immergrant

နယူးထိုင္ေပ စီးတီ 
အစုိးရ အလုပ္အကုိင္ 
၀န္ေဆာင္မႈ ရုံး 

(၀၂)၂၂၄၆-၅၀၆၆
၀၈၀၀-၀၉၁-၅၈၀
အခမဲ့ 
၀န္ေဆာင္မႈလိုင္း

နယူးထိုင္ေပ စီးတီး 
အလုပ္အကိုင္ 
၀န္ေဆာင္မႈ စင္တာ 

(၀၂)၈၉၆၉ -၂၁၅၀
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ဌာန ဖုန္း ၀က္ဘ္ဆိုက္ဒ္

ဂြတ္ေဂ်ာ့ ၀၈၀၀-၀၉၁-၅၈၀ https: //ilabor.ntpc.gov.tw/
cloud/GoodJob

ထိုင္၀မ္ေဂ်ာ့ ၀၈၀၀-၇၇၇-၈၈၈ https: //www.taiwanjobs.gov.
tw/Internet/index/index.aspx

နယူးထိုင္ေပ စီးတီး၊ 
အလုပ္သမား အာမခံ 
ျဗဴရို

(၀၂)၈၉၉၅-၂၁၀၀ https: //www.bli.gov.
tw/၀၁၀၀၁၅၇.html

နယူးထိုင္ေပ စီးတီး 
အျပည္ျပည္ဆိုင္ရာ 
၀န္ေဆာင္မႈ 
ေကာင္တာ

(၀၂)၂၉၆၀-၃၄၅၆ 
လိုင္းခြဲ နံပါတ္
-  ၅၁၀၀၊ ၅၁၂၂၊ 
၅၁၂၃၊ ၅၁၂၅၊ 
၅၁၂၆

ဘာသာစကား ငါးမ်ိဳးအတြက္ 
သာမန္ ဘာသာျပန္ ႏွင့္ စကားျပန္ 
၀န္ေဆာင္မႈမ်ား - ထိုင္း၊ 
အင္ဒိုနီးရွား၊ အဂၤလိပ္/ဖိလစ္ပိုင္၊ 
ဗမာ ႏွင့္ ဗီယက္နမ္ ဘာသာစကား

ထိုင္၀မ္ရွိ ႏိုင္ငံျခား
သားမ်ားအတြက္ 
ဘ၀ေရးရာ
အတိုင္ပင္ခ၀န္ေံ 
ဆာင္မႈ ေဟာ့လိုင္း၊ 
ျပည္ထဲေရး၀န္ႀကီး
ဌာန၊ တရုတ္သ
မၼတႏိုင္ငံ (ထိုင္၀မ္)

၀၈၀၀-၀၂၄-၁၁၁

ဘာသာစကား ခုႏွစ္မ်ိဳးျဖင့္ 
အတိုင္ပင္ခံ 
၀န္ေဆာင္မႈေပးေနေသာ အခမဲ့ 
ဖုန္းလိုင္း - တရုတ္၊ အဂၤလိပ္၊ 
ဂ်ပန္၊ ဗီယက္နမ္၊ အင္ဒိုနီးရွား၊ 
ထိုင္း ႏွင့္ ခမာ ဘာသာစကား 

ထိုင်ပေမြို့တော်သစ် 
အစိုးရ၏ 
ဖုန်းဟော့လိုင်း။

ဖုန်း။ ။ 02-
29603456#9

အသစ်များ၏ အလုပ်အကိုင်
ဆိုင်ရာ အခွင့်အရေး နှင့် 
စိတ်၀င်စားစရာများကို အသိပ
ေးရုံသာမကဘဲ ထိုင်ပေမြို့တ
ော်သစ် အစိုးရ ၏ ကျန်းမာ
ရေးဌာန နှင့် လူမှုဖူလုံ
ရေးဌာနအပါအ၀င် အာဏာ
ပိုင်များက ထုတ်ပြန်ထားသည့် 
အချက်အလက်များကို 
အများပြည်သူ၀င်ကြည့်နိုင်ရန် 
စီစဥ်ထားသည့် 
နေရာတစ်ခုဖြစ်ပါသည်။
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နယူးထိုင္ေပ စီးတီး အစိုးရက မည္သည့္ အလုပ္အကိုင္ ၀န္ေဆာင္မႈမ်ားကို နယူးထိုင္ေပ စီးတီး အစိုးရက မည္သည့္ အလုပ္အကိုင္ ၀န္ေဆာင္မႈမ်ားကို 
စီစဥ္ေပးပါသနည္း။စီစဥ္ေပးပါသနည္း။

ေအာက္ပါ အလုပ္အကိုင္ ၀န္ေဆာင္မႈမ်ား ႏွင့္ နည္းလမ္းမ်ားကို 
လုပ္ေဆာင္ေပးထားပါသည္။

1.	အခ််က္္အလက္္မ�း�ကိုု� ထုုတ္ေေ�ပးးရန္္ �ွင့့္� အလုုပ္္အကိုု�င္္ �ွင့့္� အလုုပ္္အကို္္��င္္ဆိုု�
င္္ရာာ သင္္တန္းး�မ��ွ��င့့္�ပတ္္သက္္ၿပီးး� အတိုု�င္္ပင္္ခံံရန္္ ၀န္ေေ�ဆာာင္္မႈႈ �ကာာင္္တာာ

2.အလုုပ္္အကိုု�င္္ စ�မ္းး�ရည္္မ�း�ကိုု� ျျမွွင့့္�တင္္ရန္္ အလုုပ္္အကိုု�င္္ သိုု�မဟုုတ္္ အလုုပ္္
အကို္္��င္္ဆိုု�င္္ရာာ သင္္တန္းး�မ�း�ကိုု� အႀကံျျ�ပ�ေပးျျ�ခင္းး�မ�း� 

3.	ေရႊႊ႕ေျျ�ပာာင��ေနထိုု�င္္သူူအသစ္္မ�း�၏ အလုုပ္္အကိုု�င�ြ�မ္းး�ရည္္မ�း� �ွင့့္� ျျပင္္ဆင္္
ထားး�မႈႈမ�း�ကိုု� ျျမွွင့့္�တင္ေေ�ပးးရန္္အတ�က္္ အလုုပ္္အကိုု�င္္ဆိုု�င္္ရာာ သင္္တန္းး� အတ
န္းး�မ�း�ကိုု� ဖ�င့့္�လွွစ္ေေ�ပးျျ�ခင္းး�

4.	အလုုပ္္အကိုု�င္္ရ��ေဖ�ျခင္းး�အတ�က္္ သယ္္ယူူပိုု�႔ေေဆာာင္္စရိိတ္္မ�း�ကိုု� ထုုတ္ေေ�ပးျျ�ခ
င္းး�

5.	ေရႊႊ႕ေျျ�ပာာင��ေနထိုု�င္္သူူအသစ္္မ�း�နွွင့့္�အတူူ အလုုပ္္အင္္တာာဗ�း�သိုု� လိုု�က္္ပ�ေပးးၿ
ပီးး� စကားျျ��ပန္္၀န္ေေ�ဆာာင္္မႈႈမ�း� �ပးျျ�ခင္းး�

6.	အလုုပ္္အကိုု�င္ေေ�စ်းး�က�က္ႏွွ��င့္္� ရင��း���ကၽ�မ္းး�၀င္ေေ�အာာင္္ အလုုပ္္အကိုု�င္္အဆင��ျပေေ
စေေရးး အလုုပ္္ရုံေေ��ဆ���း��ပ�ဲမ�း� က််င္းး�ပေေပးျျ�ခင္းး�

7.	အလုုပ္္ရွွင္္မ�း�အားး� �ရႊႊ႕ေျျ�ပာာင��ေနထိုု�င္္သူူအသစ္္မ�း�ကိုု� င��းရမ္းျျ��ခင္းး�ကိုု� အ�ေ�
ပးးရန္္ အလုုပ္္အကိုု�င္္ �ဘာာနပ္္စ္္စိုု�က္္ထုုတ္ေေ�င�မ�း�ကိုု� သုံးျျ���ခင္းး�

8.	စီးး�ပ��ေ�ရးးတစ္္ခုုစတင္္ရန္္အတ�က္္ အတိုု�င္္ပင္္ခံျျ�ခင္းး�၊ �ဆ���း��ပ�မ�း�၊ အ�ထာာ
က္္အပံ့့�မ�း� �ွင့့္� �ခ��ေင�မ�း� ထုုတ္ေေ�ပးျျ�ခင္းး�

9.လိုု�အပ္္လာာလွ််�င္္ �ရႊႊ႕ေျျ�ပာာင��ေနထိုု�င္္သူူအသစ္္မ�း�ကိုု� အျျခ�း လူူမႈႈဖူူလုံေေ��ရးး �ွင့့္� 
ေဆးး၀ါးး�ကုုသမႈႈဌာာနမ�း�သိုု� လႊဲေျျ���ပာာင��ေပးျျ�ခင္းး� 
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အလုုပ္္အကို္္��င္္ ၀န္ေေ�ဆာာင္္မႈႈမ�း�အ�ၾကာာင္းး� အခ််က္္အလက္္မ�း�ကိုု� မည္္သအလုုပ္္အကို္္��င္္ ၀န္ေေ�ဆာာင္္မႈႈမ�း�အ�ၾကာာင္းး� အခ််က္္အလက္္မ�း�ကိုု� မည္္သ
ည့္ေေ��နရာာတ�င္္ ရႏိုု��င္္သနည္းး�။ည့္ေေ��နရာာတ�င္္ ရႏိုု��င္္သနည္းး�။

အလုပ္အကိုင္၀န္ေဆာင္မႈမ်ားကို ေန႔လည္စာစားခ်ိန္တြင္ လုပ္ေဆာင္ေပးေနသည့္ 
နယူးထိုင္ေပ စီးတီး အစိုးရ အလုပ္အကိုင္ ၀န္ေဆာင္မႈ ရုံး ၏ 
အလုပ္အကိုင္၀န္ေဆာင္မႈ စခန္းမ်ားထံသို႔ ဆက္သြယ္ႏိုင္ပါသည္။

ဆန္းး�ခ်ံဳဳ�� အလုုပ္္အ
ကိုု�င္္ ၀န္ေေ�ဆာာင္္မႈႈ 
စခန္းး�

၀န္ေေ�ဆာာင္မ္ႈေေ�ပးးခ်ိိ�န္။ ။  တနလၤာာ� – �သာာၾကာာ ၈: ၀၀~၁၇: ၀၀
ဖုုန္းး�။ ။ (၀၂)၂၉၇၆-၇၁၅၇    ဖက္္စ္္။ ။ (၀၂) ၂၉၇၇-၉၉၀၆
လိိပ္္စာာ။ ။  နံံပါါတ္္ ၁၂, ဆက္္ ၄, ခ်ံဳဳ��ရွွင့့္�လမ္းး�၊ ဆန္းး�ခ်ံဳဳ�� ခရိုု�င္္၊ န
ယူးး�ထိုု�င္ေေ�ပ စီးး�တီးး�

ပန��ေခ�ာင္္ အလုုပ္္
အကိုု�င္္ ၀န္ေေ�ဆာာင္္
မႈႈ စခန္းး�

၀န္ေေ�ဆာာင္မ္ႈေေ�ပးးခ်ိိ�န္။ ။  တနလၤာာ� – �သာာၾကာာ ၈: ၀၀~၁၇: ၀၀
ဖုုန္းး�။ ။ (၀၂)၂၉၅၉-၈၈၅၆    ဖက္္စ္္။ ။ (၀၂) ၂၉၅၈-၇၉၂၇
လိိပ္္စာာ။ ။ နံံပါါတ္္ ၁၆၃, ဟန္္႔ဆန္းး� အီးး�. လမ္းး�၊ ပန��ေခ�ာင္္ ခရိုု�င္္၊ 
နယူးး�ထိုု�င္ေေ�ပ စီးး�တီးး�

က်ံဳးး���ဟိုု� အလုုပ္္အ
ကိုု�င္္ ၀န္ေေ�ဆာာင္္မႈႈ 
စခန္းး�

၀န္ေေ�ဆာာင္မ္ႈေေ�ပးးခ်ိိ�န္။ ။  တနလၤာာ� – �သာာၾကာာ ၈: ၀၀~၁၇: ၀၀
ဖုုန္းး�။ ။ (၀၂)၂၂၄၆-၁၂၅၀    ဖက္္စ္္။ ။ (၀၂) ၂၂၄၆-၁၆၆၀
လိိပ္္စာာ။ ။ ၁ �ွင့့္� ၂ထပ္္., နံံပါါတ္္. ၁၁၈, က််င့့္�အမ္းး� လမ္းး�၊ က်ံဳးး���
ဟိုု� ခရိုု�င္္၊ နယူးး�ထိုု�င္ေေ�ပ စီးး�တီးး�

ရွွင္းး�ကၽ�မ္းး� အလုုပ္္
အကိုု�င္္ ၀န္ေေ�ဆာာင္္
မႈႈ စခန္းး�

၀န္ေေ�ဆာာင္မ္ႈေေ�ပးးခ်ိိ�န္။ ။  တနလၤာာ� – �သာာၾကာာ ၈: ၀၀~၁၇: ၀၀
ဖုုန္းး�။ ။ (၀၂)၂၂၀၆-၆၁၉၆    ဖက္္စ္္။ ။ (၀၂) ၂၂၀၆-၆၂၃၅
လိိပ္္စာာ။ ။ နံံပါါတ္္. ၄၂၅, က်ံဳးး���က််န္္႔ လမ္းး�၊ ရွွင္းး�ကၽ�မ္းး� ခရိုု�င္္၊ နယူးး�
ထိုု�င္ေေ�ပ စီးး�တီးး�

ရွီီ�က်ဴးး�� အလုုပ္္အ
ကိုု�င္္ ၀န္ေေ�ဆာာင္္မႈႈ 
စခန္းး�

၀န္ေေ�ဆာာင္မ္ႈေေ�ပးးခ်ိိ�န္။ ။  တနလၤာာ� – �သာာၾကာာ ၈: ၀၀~၁၇: ၀၀
ဖုုန္းး�။ ။ (၀၂)၈၆၉၂-၃၉၆၃    ဖက္္စ္္။ ။ (၀၂)၈၆၉၂-၄၀၅၉
လိိပ္္စာာ။ ။ နံံပါါတ္္. ၂၆၈, ဆက္္ ၁, ရွွင္းး�ထိုု�က္္ ၅ လမ္းး�၊ ရွီီ�က်ဴးး�� ခ
ရိုု�င္္၊ နယူးး�ထိုု�င္ေေ�ပ စီးး�တီးး� (ရွီီ�က်ဴးး�� ခရိုု�င္္ ရုံးး�� ၏ ၁ ထပ္္)
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တန္္႔ေေဆ� အလုုပ္္
အကိုု�င္္ ၀န္ေေ�ဆာာင္္
မႈႈ စခန္းး�

၀န္ေဆာင္မႈေပးခ်နိ္။ ။  တနလၤာ – ေသာၾကာ ၈: ၀၀~၁၇: ၀၀
ဖုန္း။ ။ (၀၂)၂၈၀၈-၃၅၂၅    ဖက္စ္။ ။ (၀၂)၂၈၀၈-၃၅၂၆
လိပ္စာ။ ။ နံပါတ္. ၇၃, ဆက္ ၂, က် ံဳးက်န္႔ အီး. လမ္း၊ တန္႔ေဆြ 
ခရိုင္၊ နယူးထုိင္ေပ စီးတီး (ဟုန္စုလင္ အမ္အာတီ စတိတ္ရွင္ 
၏ မ်က္ႏွာခ်င္းဆုိင္)

ရွွင္းး�တန္္႔ အလုုပ္္
အကိုု�င္္ ၀န္ေေ�ဆာာင္္
မႈႈ စခန္းး�

၀န္ေဆာင္မႈေပးခ်နိ္။ ။  တနလၤာ – ေသာၾကာ ၈: ၀၀~၁၇: ၀၀
ဖုန္း။ ။ (၀၂)၈၉၁၁-၁၇၅၀    ဖက္စ္။ ။ (၀၂) ၈၉၁၄-၇၂၁၁
လိပ္စာ။ ။ ၇F.-၁, နံပါတ္. ၈၆, ဆက္ ၁, ေပရွင္း လမ္း၊ ရွင္းတန္႔ 
ခရိုင္၊ နယူးထုိင္ေပ စီးတီး

စုလုင္ ္အလုုပ္္အ
ကိုု�င္ ၀န္ေေ�ဆာာင္မ္ႈႈ 
စခန္းး� (စင္္တာာ)

၀န္ေဆာင္မႈေပးခ်နိ္။ ။  တနလၤာ – ေသာၾကာ ၈: ၀၀~၁၇: ၀၀
ဖုန္း။ ။ (၀၂)၂၆၈၁-၉၄၅၃    ဖက္စ္။ ။ (၀၂)၂၆၈၁-၉၄၅၁
လိပ္စာ။ ။ နံပါတ္. ၇, ဆက္ ၁, ေပါင္အန္း လမ္း၊ စုလင္ ခရိုင္၊ 
နယူးထိုင္ေပ စီးတီ (ေပါင္အန္း ပါကင္ တာ၀ါ ၏ ၄ထပ္) 

လင််ခိုု� 
အလုုပ််အကိုု�င်် 
ဝန််ဆ�ာင််မ 
စခန်းး�

ဝန််ဆ�ာင််မ�ုအချိိ�န် ်– တနင�ာ��မ�သ�ာက�ာအထိိ ၈:၀၀~၁၇:၀၀
ဖုုန်းး� – (၀၂)2600-0178  ဖက််စ်် – (၀၂)8601-4228
လိိပ််စာာ – နံံပါါတ်် ၂-၁၊ လမ်းး�သ�း ၁၅၊ ပိုု�င်းး� ၁၊ ဝင််ဟွါါ� လမ်းး�၊ 
လင််ခိုု� ခရိုု�င််၊ နယူးး�ထိုု�င််ပေေ မ�့��တ�်�သစ််

ထူူခ််န္္ အလုုပ္္အ
ကိုု�င္္ ၀န္ေေ�ဆာာင္္မႈႈ 
စခန္းး�

၀န္ေေ�ဆာာင္္မႈေေ�ပးးခ်ိိ�န္္။ ။  တနလၤာာ� – �သာာၾကာာ ၈: ၀၀~၁၇: 
၃၀
ဖုုန္းး�။ ။ (၀၂)၈၂၆၂-၃၅၀၀    ဖက္္စ္္။ ။ (၀၂)၈၂၆၂-၃၅၀၁
လိိပ္္စာာ။ ။ No. ၁၀၁, ဆက္္ ၁, က််င့့္�ခ်ိိ�န္္ လမ္းး�၊ ထူူခ််န္္ ခရိုု�င္္၊ န
ယူးး�ထိုု�င္ေေ�ပ စီးး�တီးး� (ထူူခ််န္္ ခရိုု�င္္ရုံးး�� ၏ ၁ထပ္္)

၀ူူဂူူ အလုုပ္္အကိုု�င္္ 
၀န္ေေ�ဆာာင္္မႈႈ စခ
န္းး�

၀န္ေေ�ဆာာင္္မႈေေ�ပးးခ်ိိ�န္္။ ။  တနလၤာာ� – �သာာၾကာာ ၈: ၃၀~၁၇: 
၃၀
ဖုုန္းး�။ ။ (၀၂)၂၂၉၈-၈၅၂၇    ဖက္္စ္္။ ။ (၀၂)၈၉၉၀-၃၈၈၁
လိိပ္္စာာ။ ။ နံံပါါတ္္. ၉, ၀ူူကုုန္းး� ၆ လမ္းး�၊ ၀ူူဂူူ ခရိုု�င္္၊ နယူးး�ထိုု�င္ေေ�ပ 
စီးး�တီးး� (၀ူူဂူူ အလုုပ္္သမ�း စင္္တာာ ၏ ၁ထပ္္



83

緬甸版

ယုံံ�ဟိုု� အလုုပ္္အ
ကိုု�င္္ ၀န္ေေ�ဆာာင္္မႈႈ 
စခန္းး�

၀န္ေေ�ဆာာင္္မႈေေ�ပးးခ်ိိ�န္္။ ။  တနလၤာာ� – �သာာၾကာာ ၈: ၀၀~၁၇: 
၀၀
ဖုုန္းး�။ ။ (၀၂)၂၉၂၃-၇၅၉၀    ဖက္္စ္္။ ။ (၀၂)၂၉၂၅-၀၅၃၈
လိိပ္္စာာ။ ။ နံံပါါတ္္. ၂၀၀, က်ဴဴ�လင္္ လမ္းး�၊ ယံုံ�ဟိုု� ခရိုု�င္္၊ နယူးး�ထိုု�
င္ေေ�ပ စီးး�တီးး� (ယုံံ�ဟိုု� ခရုိိ�င္္ရုံးး�� ၏ ၁ထပ္္) 

လူူက်ိဳးး��� အလုုပ္္အ
ကိုု�င္္ ၀န္ေေ�ဆာာင္္မႈႈ 
စခန္းး�

၀န္ေေ�ဆာာင္္မႈေေ�ပးးခ်ိိ�န္္။ ။ တနလၤာာ� – �သာာၾကာာ  ၈: ၀၀~၁၇: 
၀၀
ဖုုန္းး�။ ။ (၀၂)၈၂၈၅-၈၃၉၇    ဖက္္စ္္။ ။ (၀၂)၂၂၈၈-၀၄၃၆
လိိပ္္စာာ။ ။ နံံပါါတ္္. ၉၅, စန္းး�မင္္ လမ္းး�၊ လူူက်ိဳးး��� ခရိုု�င္္၊ နယူးး�ထိုု�င္ေေ�
ပ စီးး�တီးး� (လူူက်ိဳးး��� ခရိုု�င္္ရုံးး�� ၏ ၁ထပ္္) 

ေျပာင္းေရႊ႕ေနထိုင္သူ အသစ္မ်ား အလုပ္အကိုင္ဆိုင္ရာ သင္တန္းကို ေျပာင္းေရႊ႕ေနထိုင္သူ အသစ္မ်ား အလုပ္အကိုင္ဆိုင္ရာ သင္တန္းကို 
တက္ရန္ အက်ံဳး၀င္ရန္ လိုအပ္ခ်က္ေတြက ဘာေတြလဲ။တက္ရန္ အက်ံဳး၀င္ရန္ လိုအပ္ခ်က္ေတြက ဘာေတြလဲ။

(1) အရည်အချင်းအခြေအနေများ –
1. တရုတ်သမ္မတနိုင်ငံအတွင်း အိမ်ထောင်စုစာရင်းရှိ 

နိုင်ငံသားနှင့် လက်ထပ်ထားပြီး ထိုင်ဝမ်အတွင်း 
နေထိုင်ခွင့်ရရှိထားသော နိုင်ငံခြားသား၊ တရုတ်ပြည်မကြီးမှ 
ပြည်သူများ သို့မဟုတ် ဟောင်ကောင်နှင့် မကာအို 
နေထိုင်သူများ။

2. အထက်ဖော်ပြပါ နုိင်ငံခြားသား၊ တရုတ်ပြည်မကြီးမှ ပြည်သူများ 
သို့မဟုတ် ဟောင်ကောင်နှင့် မကာအို နေထိုင်သူများအနက် 
လက်ထပ်ဖော်အပေါ် လက်ထပ်မတူတော့ခြင်း သို့မဟုတ် 
လက်ထပ်ဖော် သေဆုံးခြင်း ဖြစ်ပြီး ဥပဒေအရ ထိုင်ဝမ်အတွင်း 
ဆက်လက် နေထိုင်၍ အလုပ်လုပ်နိုင်သူများ။

3. အထက်ပါ (၁) နှင့် (၂) အချက်များကို ပြည့်မီပြီး 
ထိုင်ဝမ်အတွင်း အမြဲတမ်းနေထိုင်ခွင့်ရရှိထားသည့် 
သို့မဟုတ် နိုင်ငံသားအဖြစ် သဘာဝဉာဏ်ဖြင့် ပြောင်းလဲ 
ထားသူများ။
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III   Employment securityEmployment security

(2)  လိုအပ်သည့် စာရွက်စာတမ်းများ –

1. သက်တမ်းရှိသည့် နေထိုင်ခွင့် အသက်သွင်းလက်မှတ် 
(သင်တန်းတက်သည့်နေ့သည် နေထုိင်ခွင့် သက်တမ်းအတွင်း 
ဖြစ်ရမည်) သို့မဟုတ် နိုင်ငံသားအဖြစ်သက်သေပြနိုင်သော 
အမျိုးသားမှတ်ပုံတင်ကတ်။

2.ထိုင်ဝမ်ရှိ ဇနီးအိမ်ထောင်ဖက်၏ 
နောက်ဆုံးလတစ်လအတွင်း ထုတ်ပေးထားသည့် 
အိမ်ထောင်စု မှတ်တမ်း မိတ္တူ (လက်ရှိ 
နေရပ်စပ်လျက်ရှိသော အိမ်ထောင်စုအဖွဲ့ဝင်အားလုံးနှင့် 
အသေးစိတ် မှတ်တမ်းအချက်အလက်ပါဝင်ရမည်)။

3. အလုပ်လက်မဲ့သင်တန်းများ တက်ရောက်လိုသူများအတွက် 
အလုပ်သမားအာမခံ အသေးစိတ်ဇယား မိတ္တူနှင့် 
“သင်တန်းတက်ရောက်မှု အတည်ပြုစာ” တို့ကို ထပ်မံ
တင်ပြရမည်။ စာရင်းသွင်းခြင်းနှင့် သက်ဆိုင်သည့် 
အသေးစိတ်အချက်အလက်များကို သင်တန်းလက်စွဲနှင့် 
ကြေညာချက်အပေါ် မူတည်ရမည်။

(3) ေရႊ႕ေျပာင္းေနထိုင္သူ အသစ္မ်ားအတြက္ အလုပ္အကိုင္ဆိုင္ရာ 
သင္တန္း အတန္းမ်ား။ ။ ေရႊ႕ေျပာင္းေနထိုင္သူ အသစ္မ်ားအတြက္ 
အလုပ္အကိုင္ဆိုင္ရာ သင္တန္း အခ်က္အလက္မ်ား အားလုံး ကို 
နယူးထိုင္ေပ စီးတီး အလုပ္သမား ကေလာက္-ေရႊ႕ေျပာင္းေနထိုင္သူ 
အသစ္မ်ား အတြက္ အလုပ္အကိုင္ဆိုင္ရာ သင္တန္း ၀က္ဘ္ဆိုက္ဒ္ 
ေပၚတြင္ တင္ထားပါသည္။ (https://ilabor.ntpc.gov.tw/page/
vocational-training-for-new-immergrant)
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ထိုင္၀မထိုင္၀မ္တြင္ အလုပ္ရွာခ်ိန္တြင္ ဘာေတြကို ကၽြႏ္ုပ္သတိထားရမလဲ။ ္တြင္ အလုပ္ရွာခ်ိန္တြင္ ဘာေတြကို ကၽြႏ္ုပ္သတိထားရမလဲ။ 

(1)အလုပ္အကိုင္ ၀န္ေဆာင္မႈ အက္ဥပေဒ အရ၊ ၀န္ထမ္း(မ်ား)ကို 
ေခၚယူျခင္း သို႔မဟုတ္ ခန္႔အပ္ျခင္း ျပဳလုပ္ခ်ိန္တြင္ အလုပ္ရွင္မ်ား 
သည္ ေအာက္ပါ အျပဳအမူမ်ားကို မျပဳုလပ္ရပါ။

1. မမွန္ကန္ေသာ ေၾကျငာျခင္း သို႔ ဖြင့္ဟေျပာဆိုျခင္းမ်ား 
2. သင့္ အိုင္ဒီကဒ္ျပား၊ အလုပ္အကိုင္ အေထာက္အထား 

သုိ႔မဟုတ္ မည္သည့္ တစ္ကိုယ္ေရအေထာက္အထားကို မဆို 
သိမ္းဆည္းျခင္း သို႔မဟုတ္ အလုပ္အရမလိုအပ္ေသာ သင့္ 
ပုဂၢလိက အခ်က္အလက္မ်ားကို သင့္ဆႏၵမပါဘဲ ေတာင္းခံျခင္း 

3. အလုပ္ေလွ်ာက္ထားသူပိုင္ပစၥည္းမ်ား ကို ထိန္းသိမ္းထားျခင္း 
သို႔မဟုတ္ အလုပ္ေလွ်ာက္ထားသူ သို႔မဟုတ္ ၀န္ထမ္းထံမွ 
အစုေငြမ်ားကို ေကာက္ခံျခင္း 

4. အလုပ္ေလွ်ာက္သူ သို႔မဟုတ္ ၀န္ထမ္းကို အမ်ားျပည္သူကို 
အေႏွာက္အယွက္ျဖစ္ေစေသာ သို႔မဟုတ္ စိတ္ေစတနာကို 
ပ်က္ေစေသာ အလုပ္မ်ားကို လုပ္ေဆာင္ခိုင္းျခင္း 

(2) အလုပ္ေခၚမႈ မမွန္မကန္မႈမ်ား။ ။ အလုပ္ရွင္သည္ ေအာက္ပါတို႔ကို 
ျပသလွ်င္ သို႔မဟုတ္ လုပ္ေဆာင္ခိုင္ေၾကာင္း သင္သိရွိလွ်င္- 

1. ကုန္ပစၥည္းကို ႀကိဳတင္၀ယ္ယူခိုင္းျခင္း
2.စာရင္းသြင္းခ၊ အာမခံေၾကး၊ သင္တန္းစရိန္ သို႔မဟုတ္ 

၀တ္စုံစရိတ္မ်ားကို ႀကိဳတင္ ေပးသြင္းခိုင္းျခင္း 
3. အလုပ္ေခၚ ေၾကျငာတြင္ ဆက္သြယ္ရန္ အမည္၊ ဖုန္း 

(သို႔မဟုတ္ လက္ကိုင္ဖုန္း) ႏွင့္ စာတိုက္ေသတၱာ အမွတ္ တို႔သာ 
ပါသင့္ၿပီး အလုပ္ရွင္ ကုမၸဏီ၏ အမည္၊ လိပ္စာ၊ အလုပ္အေၾကာင္း 
အေသးစိတ္ေဖာ္ျပခ်က္ ႏွင့္ အလုပ္အကိုင္အခ်ိန္ အေၾကာင္းမ်ားကို 
မပါ၀င္ျခင္း

4. အလုပ္ႏွင့္မထိုက္တန္ေသာ လစာကို ေပးျခင္း
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(3) အလုပ္ရွာေဖြရာတြင္ အလိမ္မခံရပါေစႏွင့္။ ။ ေအာက္ပါ 
နည္းနာမ်ားကို လုံး၀မေမ့ပါႏွင့္။ 

“ေဆာင္ရန္ သုံးခု”“ေဆာင္ရန္ သုံးခု”
<ကုမၸဏီအေၾကာင္း အခ်က္အလက္ကို ႀကိဳတင္စုံစမ္းပါ 
<အင္တာဗ်ဴးေနရာအေၾကာင္းကို ႀကိဳတင္သြားၿပီး အေၾကာင္းၾကားပါ 
<အလုပ္ေခၚသည့္ ေၾကျငာကို စစ္ေဆးၿပီး က်ိဳးေၾကာင္းဆီေလ်ာ္မႈရွိမရွိ 

ဆုံးျဖတ္ပါ 

“ေရွာင္ရန္ ခုႏွစ္ခု” “ေရွာင္ရန္ ခုႏွစ္ခု” 
<ေငြေၾကးမေပးပါႏွင့္
<မၾကည့္ရွဳ႕စစ္ေဆးဘဲ မည္သည့္သေဘာတူညီခ်က္ကိုမွ် 

သေဘာမတူပါႏွင့္ 
<မည္သည့္ကဒ္ကိုမွ် မေလွ်ာက္ထားပါႏွင့္
<ဘာကိုမွ်မ၀ယ္ပါႏွင့္
<သင့္အိုင္ဒီကို အျခားမည္သူ႔ကို မွ် မေပးလိုက္ပါႏွင့္
<ဘာမွမေသာက္ပါႏွင့္
<တရားမ၀င္ အလုပ္မလုပ္ပါႏွင့္

(4) တရားမ၀င္မႈမ်ားကို ဘယ္လိုတိုင္တန္းရမလဲ
1.သင္သည္ အထက္ပါ အလုပ္အကိုင္ ၀န္ေဆာင္မႈ အက္ဥပေဒကို 

ခ်ိဳးေဖာက္ေနသည္ဟု ထင္ရသည့္ အလုပ္ရွင္တစ္ေယာက္ ႏွင့္ 
ႀကံဳလာလွ်င္ အထက္ပါလူ (ကုမၸဏီအမည္ ႏွင့္ တာ၀န္ခံ၏အမည္)၊ 
အေျခအေန (ေၾကျငာထားသည့္ အလုပ္၀တၱရားမ်ား)၊ အခ်ိန္ 
(ေၾကျငာကို ျပန္ေျဖဆိုသည့္ ရက္စြဲ ႏွင့္ အခ်ိန္)၊ ေနရာ (အင္တာ
ဗ်ဴးျပဳလုပ္သည့္ေနရာ)၊ ႏွင့္ အေၾကာင္းအရာ (သင္တုံ႔ျပန္ခဲ့ေသာ 
ေၾကျငာ သို႔မဟုတ္ ေငြေပးေခ်မႈ ျဖတ္ပိုင္း ကဲ့သို႔ေသာ သက္ေသ
မ်ား) မ်ားကုိ စုေဆာင္းၿပီး ေဒသႏၱရ လုပ္သား အာဏာပုိင္မ်ားထံသုိ႔ 
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တိုင္တန္းပါ။ 
2.	အလုပ္သမားေရးရာ ဌာန၊ နယူးထိုင္ေပ စီးတီး အစိုးရ ထံ 

တိုင္တန္းရန္ ေဟာ့လိုင္း။ ။ ၀၂) ၂၉၆၀၃၄၅၆ တိုး ၆၃၅၃၊ ၆၃၇၃

ကၽ ြႏ ္ ုပ ္သည္ အလုပ္သမားေရးရာ အျငင္းပ ြားဖ ြယ္ရာမ်ားတြင ္ ကၽ ြႏ ္ ုပ ္သည္ အလုပ္သမားေရးရာ အျငင္းပ ြားဖ ြယ္ရာမ်ားတြင ္ 
ႀကံဳေတြ႔ရပါက ဘာလုပ္သင့္သလဲ။ ႀကံဳေတြ႔ရပါက ဘာလုပ္သင့္သလဲ။ 

1. ထိုင္၀မ္တြင္ ဥပေဒႏွင့္အညီ အလုပ္လုပ္သေရြ႕ သင္၏ 
အခြင့္အေရးမ်ားကို အလုပ္သမား ဥပေဒ ႏွင့္ 
စည္းမ်ဥ္းစည္းကမ္းမ်ားျဖင့္ အကာအကြယ္ေပးထားပါသည္။ သင္သည္ 
အလုပ္သမားေရးရာ အျငင္းပြားဖြယ္ရာမ်ားႏွင့္ ႀကံဳေတြ႔ရပါက 
ၾကား၀င္ေစ့စပ္ေပးရန္ သို႔မဟုတ္ ဒိုင္အျဖစ္ဆုံးျဖတ္ေပးရန္ 
အလုပ္သမားေရးရာ စီမံခန္႔ခြဲမႈ အာဏာပိုင္ထံသို႔ 
ေလွ်ာက္ထားႏိုင္ပါသည္။ 

2.	အလုပ္သမားေရးရာ ဌာန၊ နယူးထိုင္ေပ စီးတီး အစိုးရ ဥပေဒ ႏွင့္ 
စည္းမ်ဥ္းစည္းကမ္းမ်ားဆိုင္ရာ အတိုင္ပင္ခံ။ ။ တနလၤာ-ေသာၾကာ 
၉:၀၀-၁၂:၀၀ ႏွင့္ ၁၄:၀၀-၁၇:၀၀ တို႔တြင္ အလုပ္သမား ဥပေဒႏွင့္ 
စည္းမ်ဥ္းစည္းကမ္းမ်ားႏွင့္ပတ္သက္ၿပီး ဖုန္းျဖင့္ အခမဲ့ အတိုင္ပင္ခံ 
၀န္ေဆာင္မႈေပးေနပါသည္။ (၀၂)၂၉၆၀၃၄၅၆ လိုင္းခြဲ ၆၅၂၉ 
သို႔မဟုတ္ ေဟာ့လိုင္း (၀၂)၂၉၆၅၃၉၀၀။ တနလၤာ-ေသာၾကာ 
၈:၃၀-၁၈:၀၀ တြင္ နယူးထိုင္ေပ စီးတီး ဂ်ိဳင့္ဆားဗစ္စင္တာ 
(အေနာက္ဘက္တန္း၊ နံပါတ္ ၁၆၁၊ ၁ ထပ္၊ အပိုင္း ၁၊ က်ံဳးဆန္းလမ္း၊ 
ပန္းေခ်ာင္ ခရိုင္) ရွိ္ ေကာင္တာ ၁၁ မွ ၁၄ တြင္ မ်က္ႏွာခ်င္းဆိုင္ 
အတိုင္ပင္ခံ ၀န္ေဆာင္မႈေပးေနပါသည္။ ရုံးသို႔ေရာက္ခ်ိန္တြင္ 
နံပါတ္တစ္ခု ရယူေပးပါ။ 

3. အလုပ္သမားေရးရာ ဌာန၊ နယူးထိုင္ေပ စီးတီး အစိုးရ ပရိုဘိုႏို ေရွ႕ေန႔ 

IV    အလုပ္သမားေရးရာ အျငင္းပြားဖြယ္ရာမ်ားအလုပ္သမားေရးရာ အျငင္းပြားဖြယ္ရာမ်ား
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ႏွင့္ ဖုန္းျဖင့္ အတိုင္ပင္ခံ ေဟာ့လိုင္း။ ။ တနလၤာ-ေသာၾကာ 
၉:၀၀-၁၂:၀၀ ႏွင့္ ၁၄:၀၀-၁၇:၀၀ တို႔တြင္ ဥပေဒ ႏွင့္ 
စည္းမ်ဥ္းစည္းကမ္းမ်ားအေၾကာင္း ဖုန္းျဖင့္ အခမဲ့ အတိုင္ပင္ခံ။ 
ဖုန္း။။၀၂-၂၉၆၄၆၄၇၆ or ၀၂-၂၉၆၄၆၃၅၇.

4. နယူးထိုင်ပေ မြို့တော်သစ် အလုပ်သမားရေးရာဌာန ပရိုဘိုနို ဥပဒေ 
အကြံဉာဏ် မျက်နှာမူ တိုက်ရိုက် 
တိုင်ပင်ဆွေးနွေးရေးဝန်ဆောင်မှု: တနင်္လာမှသောကြာ 
၀၉:၀၀–၁၂:၀၀ နှင့် ၁၄:၀၀–၁၇:၀၀၊ ထို့အပြင် အ každ 
သောဗုဒ္ဓဟူး ၁၈:၀၀–၂၁:၀၀။ တည်နေရာ— နယူးထိုင်ပေ 
မြို့တော်သစ် အစိုးရဂေဟာ ၁ထပ် Joint Services Center ၏ 
အကြံပေးခန်းအမှတ် (၁) (အနောက်ဘက်၊ ၁ ထပ်၊ အမှတ် 
၁၆၁၊ အပိုင်း ၁၊ Zhongshan လမ်း၊ Banqiao ခရိုင်)။ ရုံးတိုင်တိုင် 
သို့မဟုတ် အွန်လိုင်းကြိုတင်ချိန်းယူနိုင်하며၊ အကြံပေးချိန် 
တစ်ကြမိ်လျှင် မိနစ် ၁၅ အထိ ကန့်သတ်ပါသည်။ (ကြိတုင်ချိန်းရန် 
ဖုန်း—02-29603456 ဖြန့်ချိ 6539 သို့မဟုတ် New Taipei City 
Labor Cloud: https://ilabor.ntpc.gov.tw/cloud/Reserve

ကၽြႏ္ုပ္၏ ကၽြႏ္ုပ္၏ အလုပ္အကိုင္ အခြင့္အေရးအတြက္ အလုပ္အကိုင္ အခြင့္အေရးအတြက္ 
မည္သည့္အကာအကြယ္မ်ားကို ကၽြႏ္ုပ္ရရွိပါသလဲ။ မည္သည့္အကာအကြယ္မ်ားကို ကၽြႏ္ုပ္ရရွိပါသလဲ။ 

(1) ခြားနားဆက်ဆမံှုမှ ကင်းလွတ်ခြင်း –
“အလုပ်အကိုင် ဝန်ဆောင်မှု ဥပဒေ” ပုဒ်မ (၅) ချက် (၁) အရ၊ 
အလုပ်ရှင်သည် အလုပ်လျှောက်ထားသူ သို့မဟုတ် 
ဝန်ထမ်းများအား လူမျိုး၊ အတန်းအစား၊ ဘာသာစကား၊ အယူအဆ၊ 
ကိုးကွယ်မှု၊ နိုင်ငံရေးပါတီ၊ မူရင်းနေရာ၊ မွေးဖွားရာနေရာ၊ ကျားမ၊ 

V    အလုပ္အကိုင္တြင္ က်ားမ တန္းတူညီမွ်ေရးအလုပ္အကိုင္တြင္ က်ားမ တန္းတူညီမွ်ေရး
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လိင်ဆန်သော အနေအထား၊ အသက်အရွယ်၊ 
အိမ်ထောင်ရေးအခြေအနေ၊ ရုပ်ရည်၊ မျက်နှာသွင်ပြင်၊ 
ကိုယ်အင်္ဂါ ချို့တဲ့မှု၊ ဇာတာ၊ သွေးအမျိုးအစား သို့မဟုတ် 
ယခင်အလုပ်သမားသမဂ္ဂ အဖွဲ့ဝင်အဖြစ်ရှိဖူးမှုတို့အပေါ် 
အခြေခံ၍ ခွဲခြားဆက်ဆံခြင်း မပြုရ။ (အထက်ဖော်ပြပါ 
အကြောင်းအရာများအပေါ် မူတည်၍ ခွဲခြားဆက်ဆံခြင်း မပြုရပါ။)

(2) အလုပ်ခွင်တွင် လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာ နှောက်ယှက်မှုမှ 
ကင်းလွတ်ခြင်း –
အလုပ်ရှင်သည် ဝန်ထမ်းများ အလုပ်တာဝန်များ 
ထမ်းဆောင်နေစဉ်တွင် လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာ နှောက်ယှက်မှု 
မခံရစေရန် တာဝန်ရှိသည် –
1. မကြိုက်ဖွယ် (ဒုစရိုက်) အလုပ်ခွင် ပတ်ဝန်းကျင်အမျိုးအစား 
လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာ နှောက်ယှက်မှု –
ဝန်ထမ်းတစ်ဦးသည် သူ၏အလုပ်တာဝန်များ ထမ်းဆောင်နေစဉ်၌ 
မည်သူမဆို လိင်ဆန်သော တောင်းဆိုမှုများ၊ လိင်ဆန်သော 
သဘောသဘာဝရှိသော စကားများ သို့မဟုတ် အပြုအမူများ 
ပြုလုပ်ခြင်း သို့မဟုတ် ကျားမ ခွဲခြားဆက်ဆံမှု ရည်ရွယ်ချက်ဖြင့် 
ဆောင်ရွက်ခြင်းတို့ကြောင့် အလုပ်ခွင်တွင် 
အနှောင့်အယှက်ဖြစ်စေသည့်၊ ချင့်ချာခြင်း သို့မဟုတ် 
မသင့်လျော်မှုဖြစ်ပေါ်သည့် ပတ်ဝန်းကျင် ဖြစ်ပေါ်လာပြီး 
၎င်းဝန်ထမ်း၏ ကိုယ်ရေးအဂုဏ်၊ ကိုယ်လက်လွတ်လပ်ခွင့် 
သို့မဟုတ် အလုပ်ဆောင်ရွက်မှုအပေါ် ထိခိုက်စေနိုင်သည်။ 
(အလုပ်ခွင် ကျားမ တန်းတူညီမျှမှု ဥပဒေ ပုဒ်မ ၁၂(၁)(၁))
2. အပြန်အလှန် အခြေခံ လိင်ပုိင်းဆုိင်ရာ နှောက်ယှက်မှု 
–အလုပ်ရှင်တစ်ဦးသည် ဝန်ထမ်း သို့မဟုတ် 
အလုပ်ရှာသူတစ်ဦးအပေါ် သက်သက်လက်လက် သို့မဟုတ် 
မသိသာစွာ လိင်ဆန်သော တောင်းဆိုမှုများ ပြုလုပ်ခြင်း၊ 
လိင်ဆန်သော သဘောသဘာဝရှိသော စကားများ သို့မဟုတ် 
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အပြုအမူများ ပြုလုပ်ခြင်း သို့မဟုတ် ကျားမ ခွဲခြားဆက်ဆံမှု 
ရည်ရွယ်ချက်ဖြင့် ဆောင်ရွက်ခြင်းတို့ကို အလုပ်သမားစာချုပ် 
ချုပ်ဆိုခြင်း၊ ဆက်လက်ခြင်း၊ ပြင်ဆင်ခြင်း သို့မဟုတ် 
တာဝန်ခန့်အပ်ခြင်း၊ လုပ်ခလစာ၊ ဆန်းစစ်မှု၊ ရာထူးတိုးခြင်း၊ 
ရာထူးချခြင်း၊ ဆုအပြစ် စနစ်များတွင် အပြန်အလှန် အခြေခံအဖြစ် 
သုံးစွဲခြင်း။ (အလုပ်ခွင် ကျားမ တန်းတူညီမျှမှု ဥပဒေ ပုဒ်မ 
၁၂(၁)(၂))

3.အလုပ်ရှင်၏ ကာကွယ်ရေး တာဝန်များ –
(1) ဝန်ထမ်း ၁၀ဦးနှင့် အထက်၊ ၃၀ဦးမမီပါက တိုင်တန်းနိုင်သော 

ချန်နယ်တစ်ခု ဖန်တီး၍ အလုပ်ခွင်တွင် အများမြင်နိုင်အောင် 
တင်ပြရမည်။

(2) ဝန်ထမ်း ၃၀ဦးနှင့် အထက်ရှိပါက လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာ 
နှောက်ယှက်မှု ကာကွယ်ရေး စည်းမျဉ်းများ၊ 
တိုင်တန်းခြင်းနှင့် ပြစ်ဒဏ်ပေးခြင်း စည်းမျဉ်းများကို 
ဖန်တီးရေးသား၍ အလုပ်ခွင်တွင် အများမြင်နိုင်အောင် 
တင်ပြရမည်။

4. အလုပ်ရှင်က လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာ နှောက်ယှက်မှု 
ဖြစ်ပွားမှုကို သိရှိသည့်အခါ ချက်ချင်း ထိရောက်သည့် 
ပြုပြင်ညှိနှိုင်းမှုများ ပြုလုပ်ရမည်။

5.ဝန်ထမ်း သို့မဟုတ် အလုပ်ရှာသူသည် လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာ 
နှောက်ယှက်မှုခံရပါက အလုပ်ရှင်ထံ တိုင်တန်းရမည်။ 
သို့သော် အပြုအမူကျူးလွန်သူသည် အမြင့်ဆုံး တာဝန်ခံဖြစ်ပါက 
သို့မဟုတ် အလုပ်ရှင်မဖြေရှင်းပါက သို့မဟုတ် အလုပ်ရှင်၏ 
စုံစမ်းမှု သို့မဟုတ် ပြစ်ဒဏ်ပေးမှု အဖြေအပေါ် 
မသက်မသာပါက ဒေသဆိုင်ရာ အာဏာပိုင်ထံ တိုက်ရိုက် 
တိုင်တန်းနိုင်ပါသည်။

(3)  တိုင်တန်းနိုင်သော လမ်းကြောင်း –
အလုပ်အကိုင် ရှာဖွေနေစဉ် သို့မဟုတ် 
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အလုပ်လုပ်နေစဉ်အတွင်း အလုပ်ရှင်ထံမှ 
ခွဲခြားဆက်ဆံမှု ခံရခြင်း သို့မဟုတ် လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာ 
နှောက်ယှက်မှု ကာကွယ်ရေး တာဝန် မကျေပွန်မှု 
ဖြစ်ပွားပါက၊ ဖြစ်ပွားသည့် အချိန်နှင့် ဖြစ်စဉ် 
အသေးစိတ်များကို ဖော်ပြ၍ နယူးထိုင်ပေ မြို့တော်သစ် 
အလုပ်သမားရေးရာ ဌာန ထံ တိုင်တန်းနိုင်ပါသည်။ဖုန်းနံပါတ် 
– (02)2967-6902။

မူးယစ်ဆေးဝါး သုံးစွဲခြင်းသည် ဥပဒေအရ အပြစ်ရှိသလို မူးယစ်ဆေးဝါး သုံးစွဲခြင်းသည် ဥပဒေအရ အပြစ်ရှိသလို 
ကိုယ်အလှည့်အပြောင်းနှင့် စိတ်ကျန်းမာရေးအတွက် ကိုယ်အလှည့်အပြောင်းနှင့် စိတ်ကျန်းမာရေးအတွက် 
သက်ရောက်မှုရှိပြီး အလုပ်နှင့် နေထိုင်မှုအပေါ် သက်ရောက်မှုရှိပြီး အလုပ်နှင့် နေထိုင်မှုအပေါ် 
ထိခိုက်စေပါသည်။ ထိုကဲ့သို့ ပြဿနာ ရှိပါက တိုင်ပင်ခြင်းနှင့် ထိခိုက်စေပါသည်။ ထိုကဲ့သို့ ပြဿနာ ရှိပါက တိုင်ပင်ခြင်းနှင့် 
အကူအညီ မည်သို့ ရယူနိုင်မည်နည်း။အကူအညီ မည်သို့ ရယူနိုင်မည်နည်း။

(1) တိုင်ပင်လိုင်းများ –

ကျန်းမာရေးနှင့် လူမှုဖူလုံရေး 
ဝန်ကြီးဌာနမှ သတ်မှတ်ထားသည့် မူးယစ်ဆေး 
ဝါးပြန်လည်ကောင်းမွန်ရေး မျက်နှာစာများတွင် 
အပြင်ပန်း၊ အရေးပေါ်နှင့် ဆေးရုံတင်ခြင်း စသည့် 
ဝန်ဆောင်မှုများ ပြုလုပ်ပေးနေပါသည်။ ထို့အပြင် 

(2) မူးယစ်ဆေးဝါး ထိခိုက်မှုမှ ကာကွယ်ရန် 
အချက်ခြောက်ချက် –
1. နေ့စဉ်လုပ်ငန်းများကို စနစ်တကျ ဆောင်ရွက်ပါ။
2. စူးစမ်းစိတ်ကြောင့် မူးယစ်ဆေး မကြာမီ 

မစမ်းသုံးပါနှင့်။

VI မူးယစ်ဆေးဝါးကို မပြုလုပ်ပါ —မူးယစ်ဆေးဝါးကို မပြုလုပ်ပါ —
မူးယစ်ဆေးဝါးများအား ငြင်းဆိုကြပါ [TFDA]မူးယစ်ဆေးဝါးများအား ငြင်းဆိုကြပါ [TFDA]
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3. စိတ်ဖိစီးမှု ပြသနာများကို ကောင်းမွန်သော 
နည်းလမ်းဖြင့် ဖြေရှင်းပါ။

4. အိပ်မပျော်ခြင်း သို့မဟုတ် မျှတသည့် 
ကိုယ်အလေးချိန်အတွက် ဆေးဝါး မသုံးပါနှင့်။

5. ရှုပ်ထွေးသောနေရာများကို ရှောင်ပါ။
6. မစိမ်းသောလူများ 

ပေးသော အစာအာဟာရ သို့မဟုတ် ဆေးလိပ်များ 


